
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves bef ore it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that 's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
any where in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's Information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




Dette er en digital kopi af en bog, der har vaeret bevaret i generationer pa bibliotekshylder, f0r den omhyggeligt er scannet af Google 
som del af et projekt, der gar ud pa at g0re verdens b0ger tilgaengelige online. 

Den har overlevet laenge nok til, at ophavsretten er udl0bet, og til at bogen er blevet offentlig ejendom. En offentligt ejet bog er en bog, 
der aldrig har vaeret underlagt copyright, eller hvor de juridiske copyright vilkar er udl0bet. Om en bog er offentlig ejendom varierer fra 
land til land. B0ger, der er offentlig ejendom, er vores indblik i fortiden og repraesenterer en rigdom af historie, kultur og viden, der 
ofte er vanskelig at op dage. 

Maerker, kommentarer og andre marginalnoter, der er vises i det oprindelige bind, vises i denne fil - en pamindelse om denne bogs lange 
rejse fra udgiver til et bibliotek og endelig til dig. 

Retningslinjer for anvendelse 

Google er stolte over at indga partnerskaber med biblioteker om at digitalisere offentligt ejede materialer og g0re dem bredt tilgaengelige. 
Offentligt ejede b0ger tilh0rer alle og vi er blot deres vogtere. Selvom dette arbejde er kostbart, sa har vi taget skridt i retning af at 
forhindre misbrug fra kommerciel side, herunder placering af tekniske begraensninger pa automatiserede foresp0rgsler for fortsat at 
kunne tilvejebringe denne kilde. 

Vi beder dig ogsa om f0lgende: 

• Anvend kun disse filer til ikke-kommercielt brug 

Vi designede Google Bogs0gning til enkeltpersoner, og vi beder dig om at bruge disse filer til personlige, ikke-kommercielle formal. 

• Undlad at bruge automatiserede foresp0rgsler 

Undlad at sende automatiserede s0gninger af nogen som helst art til Googles system. Hvis du foretager unders0gelse af maski- 
noversaettelse, optisk tegngenkendelse eller andre omrader, hvor adgangen til store maengder tekst er nyttig, b0r du kontakte os. 
Vi opmuntrer til anvendelse af offentligt ejede materialer til disse formal, og kan maske hjaelpe. 

• Bevar tilegnelse 

Det Google- "vandmaerke" du ser pa hver fil er en vigtig made at fortaelle mennesker om dette projekt og hjaelpe dem med at finde 
yderligere materialer ved brug af Google Bogs0gning. Lad vaere med at fjerne det. 

• Overhold reglerne 

Uanset hvad du bruger, skal du huske, at du er ansvarlig for at sikre, at det du g0r er lovligt. Antag ikke, at bare fordi vi tror, 
at en bog er offentlig ejendom for brugere i USA, at vaerket ogsa er offentlig ejendom for brugere i andre lande. Om en bog 
stadig er underlagt copyright varierer fra land til land, og vi kan ikke tilbyde vejledning i, om en bestemt anvendelse af en bog er 
tilladt. Antag ikke at en bogs tilstedevaerelse i Google Bogs0gning betyder, at den kan bruges pa enhver made overalt i verden. 
Erstatningspligten for kraenkelse af copyright kan vaere ganske alvorlig. 

Om Google Bogs0gning 

Det er Googles mission at organisere alverdens oplysninger for at g0re dem almindeligt tilgaengelige og nyttige. Google Bogs0gning 
hjaelper laesere med at opdage alverdens b0ger, samtidig med at det hjaelper forfattere og udgivere med at na nye malgrupper. Du kan 



s0ge gennem hele teksten i denne bog pa internettet pa http://books.google.com 




HN R1TV 7 



1^ 



tl 




FL 3^2,. 3ö 



HARVARD COLLEGE 
LIBRARY 




BOUGHT WITH 

MONEY RECETVED FROM 

LffiRARY FINES 




^- 



.,\ 



e 



DET MERE LÏSTSPIL 



FRANKRia 08 DANMARK. 



Et med Universltetets Guidmedaille lennet Prisskrift 



P. L. H0LLEB. 



Les dèerett da d«jiliD ont Toala qi' ipoilen 
m l« meülenr des Dienx poor la nee mortelle. 



KJÜBENHAVN. 

FORLAGT AP G. E. C. GAD. 

TIIIBLBS BOGTRTKKERf. 
1858. 



f^^&m ^ 



f L 2(o^.2ü 




OtttfVUM^ 



Det udsatte Spergsmaal led saaiedes: 

„^f paavise de Fortrin og de Mangler, der findes ved 
det nyere franske Lystspil, og at undersege baade den gavn- 
lige og den mindre gavnlige Jndflydelsey som dette Lystspil 
hos os har havt paa Vdviklingen af den dramaliske Poesie,^^ 



Den af Censorerne fa^ldede Dom var feigende: 

Som Besvarelse af det i Aar et 1856 udsatte cssthetiske 
Priissporgsmaal , angaaende det nyere franske Lystspils For- 
trin og Mangler og dets Jndflydelse paa den dramatiske 
Poesies üdvikling hos os, have vi modtaget en Afhandling med 
det Motto: les décrets du destin ont vouluqu' Apollon 
etc, Vagtet Forf af denne Afhandling maaskee kan siges at 
have fattet sig noget kortere i Conclvsionen , énd man efter 
den udferlige Behandling af Pnsmisserne skulde ventet,' saa 
har han dog ei blot viist, at han baade i den franske og i 
den danske Litteratur er i fuldkommen Besiddelse af den 
Indsigt, der til Lesningen af Opgaven udfordredes, men 
har tillige lagt for Dagen, at han har forstaaet, ved Tan- 
kens Magt at behandle det Hele og lede det derhen , hvor 
Lesningen ligger. Han har godtgjort, at han har gjennem- 



grandsket sit Stof uden at overvceldes deraf; han forener 
grundigt Studium af det Givne med selvstcendig TcBnksomhed, 
og det er os en Forneielse at kunne fcelde den Dom, at Af- 
handlingen fuldkommen fortjener at belennes med üniversi^ 
tetets PrcBmie. 

Kbhvn., den 16. Sept. 1857. 

F. 0. Slbbern. 0. Hanch. 

Forfatteren fandies at vsere P. L. Meller, Cand. philos. 
(i Paris). 
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8, Linie 2 f. n. dets Iss: deus 

12, — 3 (. n. Udspring 1. Udspring, 

44, — 3 f. o. Or^naler 1. Originaler 

49, — 8 f. n. Bonrcault 1. Boarsault 

88, — 1 f. o. nemlig: 1. navnlig 
108 , i Overskriften : ^Esthetik 1. ^stketisk 
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148, — 10 f. n. at 1. hvor 

158, — 6 f. o. Formindskelaesglas og 1. Formindskelsesglas , 
160, i Overskriften: Scribe i 1. Sciibe og 



FORTALE. 



JJenne Afhandling var egentlig ikke bestemt til at 
udgives i den Form, hvori den blev indsendt til 
Universitetet. Forfatteren havde enskot at under- 
kaste den en Omarbeidelse, og navnlig at tilfeie et 
Afsnit om de seneste Aars franske dramatiske Litte- 
ratnr, som maaskee kunde have interesseret en sterre 
iaeserkreds, men som strengt taget ikke horte med 
til Gjenstanden for det udsatte Spergsmaal. Dernaest 
vilde jeg efter min Hjemkomst betydelig have kunnet 
ndvide den danske Afdeling, medens jeg her paa 
Stedet, idetmindste for en Deel, maatte udarbeide den 
efter halvt udslettede Erindringer, óg i mange Punk- 
ter af Nedvendigbed fatte mig kortere end jeg en- 
skede. Da de betydelige Portoudgifter afskraekkede 
mig fra at anskaffe mere end enkel te Prever af don 
nyeste danske Theaterlitteratur, maatte mit Materiale 
naturligvis ber vaere utilstraekkeligt. 

Imidlertid modtog jeg et Forslag om at udgive 
Skriftet i dets naervaerende Skikkelse, og da jo Ingen 



IV Fortale. 

kan vide, om man lever til na3Ste Aar, troede jeg at 
burde gribe denne Leilighed, men maatte da tillige, 
for ei at forsinke Trykningen, neies med kun at tilfoie 
et Par Capitler i Begyndelsen, samt hist og her i 
Texten og i Slutningen nogle Noter, som i det op- 
rindelige Manuscript med Forsast vare tilbageholdte, 
for ei at robe Forfatteren og hans Opholdssted. 

Blandt de noget heterogene Studier, der i Paris 
liave beskjaeftiget mig, have, som man kan taenke 
sig, ogsaa Theatrene og den dramatiskc Litteratur 
indtaget en Plads. Dog ber jeg tilstaae, at dette 
for mig i det Hele kun har vaeret en Biting, navnlig 
fordi det i Paris er èn bekostelig Sag, i laengere 
Tid jaevnlig at besoge de mange forskjellige Theatre. 
Vel hedder det sig, at det ikke er saa vanskeligt, 
for uformuende Fremmede, navnlig for Studerende 
eller Kunstnere, igjennem deres Gesandtskaber at er- 
holde fri Adgang til adskillige Theatre; og der gives 
uden Tvivl Personer^ af forskjellige Nationaliteter, 
som endnu af og til nyde en saadan Begunstigelse. 
For danske Undersaatters Vedkommende har dette 
dog neppe meer end hoist undtagelsesvis fundet Sted 
siden den Waltersdorfske Periode, der endnu af asldre 
Franskmaend erindres og naevnes som Exempel paa 
en virkelig, med Pariserforholdene stemmende Re- 
prassentation af en udenlandsk Magt. Senere har vel 
den i Saederne overalt tiltagende, mindre „gemytlige« 
Retning fort det med sig, at saadanne eller andre 
Yttringer af officiel og privat Velvillie saedvanlig kun 
blive de Reisende tildeeK der ere rige og fornemme nok, 



Fortale. V 

til aldeles ingen Velvillie at beheve — ganske som 
óet hedder i en fransk Oversaettelse af Martial: 

„Amij si tu n*as rien, n*attends rien de personne, 
Les riches sont ici les gueux a qui Von donne.^ 

Det er saaiedes en Selvfelge, at Forfatteren af 
ntervserende Skrift kun hoist nfuldstsendig^ og ofte 
med lange Melleminini, under et meer end femaarigt 
Ophold i Paris, har kunnet felge de vigtigste Thea- 
tres Frembringelser, og ofte har maattet neies med 
at Isese, bvad ban upaatvivlelig hellere havde ensket 
at see. Da jeg ifjor erfarede, at det kjobenhavnske 
Universitet havde udsat et Prisspergsmaal, som havde 
det nyere franske Lystspil til Gjenstand, meente jeg 
alligevel, som Felge af mit Ophold her paa Stedet, 
at kunne give nogle Bidrag til Besvarelsen, som selv 
den, der i Ejobenhavn udelukkende havde helliget 
sig de herhen horende Studier, ikke saa let vilde 
kunne have paa rede Haand. Jeg indsendte da naer- 
verende Afhandling, der var saa heldig at vinde 
Prisen; men som det gjerne gaaer, — naar en til- 
f»ldig Omstaendighed bringer os til at sysle med en 
Gjenstand, vi fer kun skjaenkede en flygtig Opmasrk- 
somhed, — man feler snart, om end ethvert Arbeide 
maa have sine Graendser, bvor langt man er fra at 
have udtomt Materien, og man onskede engang at 
kunne udfere det Samme efter en sterre Maalestok. 

LsBseren maa saaiedes ikke her vente sig en 
omfattende og udtommende Behandling af jEmnet, 
men kun Frugten af nogle faa Maaneders Studier, 
foretagne i det bestemte 0iemed, paa tilfredsstillende 
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Maade at besvare den stillede Opgave, uden den 
Hensigt at overskride eller udvide de ved den^ Ud- 
tryk angivne Graendser. Den fastsatte Tidsfrist med- 
forte desaden, at mangt et Parti maatte berares 
mere carsorisk, end det vilde vaere skeet, hvis Skrif- 
tet var blevet til under andre Betingelser. Een For* 
deel bar dog dette Arbeide maaskee af at vaere ud* 
fert ikke i Kjebenbavn, men i Paris, det er, at det 
franske Theater her naermest er opfattet fra et na- 
tionalt fransk Standpunkt, og ofte maaskee uden mit Vi- 
dende i Overensstemmelse med den bedre franske Kritik» 
Anskuelser, medens jeg tillige tor haabe^. at man 
ikke endnu vil beskylde mig for at tale om det dan- 
ske Theater som en Fremmed. Et saadant medfodt 
eller erhvervet, nationalt Standpunkt giver den litte- 
raere Kritik en vis Betydning og Sandhed, som man 
savner selv i de aandfuldeste Studier over fremmed 
Litteratur, naar Forfatterne ikke have havt Leilighed 
til materielt at identificere sig med det Folk og det 
Sprog, hvis Litteratur de bedomme. I visse vaesen- 
lige Punkter, navnlig i Alt, hvad der herer til For- 
mens sjaelelige Element, kan Ingen sikkert og^ 
fuldstaendig forstaae et Folks Litteratur- og Theater- 
frembringelser, uden at tilhore samme Nationalitet, 
eller dog i en vis Grad at ha\e tilegnet sig de for 
den eiendommelige, under historiske og locale For- 
holde udviklede, Synsmaader. 

Til Slutning bor jeg her bringe min Tak til 
nogle Venner, hvis velvillige Bistand vaesenlig har 
medvirket til dette Arbeides üdferelse, Det er ikke 
blot af Artighed, at jeg forst naevner en Dame, 
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Madame Cardinal, i Rue des Canettes, Ëierinde 
og Bestyrerinde af det rigeste og bedst udvalgte 
Lassecabinet i Paris. Hos bende finder man — hvad 
hertillandfl, bvor Alt mest er beregnet paa 0ieblikket, 
er en stor Sjeldenhed — det Vigtigste af bvad der 
i Historie, Philosophie, Belletristik , Theaterlitteratur 
og herhen horende Bividenskaber, i Frankrig er ud- 
kommet i de 40 Aar, hun har forestaaet sit Biblio- 
thek. Hun er velbekjendt blandt Alle, som hare til den 
littersre Verden, hun er en Art Forsyn for hele den 
yngre Forfattergeneration i Paris, og en stor Deel 
af de Talenter, der i den nyere Tid have opnaaet 
nogen Navnkundighed, skylde Madame Cardinal og 
hendes Cabinet deres litteraere Uddannelse. Hun 
synes at betragte dem alle som sin Familie, og Ingen 
glseder sig mere end hun, naar Nogen af dem op- 
naaer et Succes. Hos hende finder man, hvad der 
ikke seges af ssedvanlige Abonnementslsesere . Sam- 
linger af aeldre og nyere Vaerker, Memoirer, Dagn- 
og Leilighedsskrifter, sjeldne Romaner, og som Figaro 
for ikke Isenge siden udtrykte sig, „Bager, som deres 
Forfattere ikke have kunnet saelge, eller som de on- 
skede at tilintetgjere.'' Eort sagt, hvad man efter 
lang Venten sjeldent, eller aldeles ikke kan erholde 
paa de offentlige Bibliotheker, der i Almindelighed 
ere slet betjente, det finder man hos denne brave 
Dame, som personlig bestrider hele Udlaanet med 
en IntelUgents, Hurtighed og Orden, der vilde gjere 
de offentlige Bibliotheker ^re, og med en Velvillie 
og Artighed, som der er aldeles ubekjendt. Hun 
fortjener imidlertid ikke blot at anbefales for den 
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Forekommenhed, hvormed hun overhovedet stiller sine 
litteraere Skatte til Publicums Disposition, men isaer 
for den Skjensomhed, hvormed hun veed at skjelne 
mellem de uproductive Leiebibliothekslsesere og dem, 
der beskjaeftige sig med Litteraturen. Saasnart hun 
maerker, at Nogen forfelger et alvorligt litteraert 
Formaal, kan man gjore Regning paa saerlige Be- 
gunstigelser, som have vaeret mig til megen Nytte, 
ogsaa ved Udarbeidelsen af naervaerende Skrift, da 
det ofte var mig af Vigtighed, samtidig og uden 
Ophold at kunne have en Maengde forskjellige Vaer- 
ker til Gjennemsyn. 

Dernaest maa jeg takke to Venner, to Lands- 
masnd, som have ydet mig en uvurdeerlig Bistand, 
navnlig mted Hensyn til Bevarelsen af den i na3r- 
vaerende Tilfaelde nedvendige Anonymitet. 

Den Ene er Hr. Ejobmand J. Bendix, uden 
hvis opoffrende Hjaelp, paa en Tid, da han selv 
havde fuldtop af Forretninger, det vilde vaeret mig 
umuligt, her i Paris at tilveiebringe en Copie af 
mit Manuscript; ja, jeg maatte endog have anseet 
det som unyttigt at begynde paa mit Arbeide, hvis 
ikke en saadan Bistand i Forveien havde vaeret mig 
sikkret^ 

Den Anden er Baron Ludvig Güldencrone 
af Udenrigsministeriet (nu Legationssecretaer i Berlin), 
som med overordentlig BeredviUighed understettede 
mig ved Meddelelsen af nedvendige, den nyeste dan- 
ske Theaterlitteratur vedkommende Oplysninger, ved 
Oversendelse af de uundvaerligste af dennes mig ube- 
kjendte Frembringelser o. s. v. Da jeg ikke sjeldent 
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niaatte standse midt i en Udvikling for at afvente en 
factisk eller litteraer Oplysning f ra Ejebenhavn, vil 
man forstaae, hvormeget jeg paaskjenner det Held* 
at have havt en paalidelig Correspondent, der tillige 
besad den endnu sjeldnere Qvalitet at svare med 
naeste Post. 

Paris, November 1857. 

P. L. ■0ller. 
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l/ra alle Sider, saa at sige fra alle Lande, har 
man laenge hert Klager over, at Theatret gaaer til- 
bage, at den dramatiske Kunst taber sig og truer 
med at forsvinde. Tydskland glimrer ikke paa 
dette Gebeet, og de virkelige Lysglimt af dramatisk 
Poesie, det af og til har frembragt, have af Mangel 
paa et aandeligt Gentralpunkt ingen dyb og blivende 
Virkning kunnet opnaae. I England er Theatret 
sunket dybere end nogensinde. Shakespeares maeg- 
tige Stemme synes aldeles at forsvinde i den Mengde 
af franske Stykker, der med forandret Titel opferes 
i slette Oyerssettelser og med endnu slettere Spil. 
Italien bar siden Alfieri ikke anden dramatisk 
Poesie end Ballet og Opera. Spanien, det moderne 
Theaters rige poetiske Vugge, synes i denne som 
i andre Retninger nu ikke at kunne producere Andet 
end OversaBttelser efler det Franske. Og i Frankrig 
selv er, om man ter troe, hvad man seer og heren 
Tilstanden ingenlunde glimrende. Imidlertid skrives 
og arbeides idetmindste der uden Opher, fordi der 
findes et Centrum, et aandeligt Liv og en Maengde 
forskjellige Incitamenter ; der opferes jaevnlig Stykker, 

1 



2 Indledning, 

som have stort Tillob og indbringe store Summer; 
men naar man adsperger Landets egne Kritikere, 
svare de os, at der i alt Dette dog Intet findes, 
som kan maale sig med, hvad tidligere Perioder 
frembragte, Intet, som haever sig over den techniske 
Faerdighed, den talentfulde Middelmaadighed, hvis 
Maal ikke saameget er at belaere, foraïdle og op- 
lette, som at pirre,' interessere og tilveiebringe 
store Indtaegter. 

Da man, med de mest glimrende tidligere 
Litteratur- og Kunstperioder for Oie, har vant sig 
til at betragte den dramatiske Poesie hos de 
civiliserede Nationer ikke blot som den populaereste 
Skole for Livet, men som en aandelig Stolthed og 
iEressag, er det forklarligt, at man under de naer- 
vaerende Omstaendigheder jaevnlig herer Stemmer, 
som forlange en dramatisk Reform, og opfordre 
dem, der Me Talent og poetisk Kraft, til en Vaedde- 
kamp om at frembringe det nye Drama, hvorpaa 
Alles 0ine vogte, det Nutidens Drama, hvori den 
samtidige Generation skal speile og gjenkjende sig 
selv. Hertil kunde dog svares, at det ingenlunde 
er enhver Epoke givet at frembringe en saeregen 
dramatisk Poesie, at hvis vor Tid ikke skaber et 
eiendommeligt Drama, er det, fordi den hertil 
enten mangler Stof eller 0ié til at opfatte det Stof 
den indeholder. Og hvis man var utilbeielig 
til at see Alt fra den lyseste Side, kunde man 
svare hine utaalmo'dige Stemmer: Ak, det, I for- 
lange, existerer jo allerede, alle disse Stykker af 
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et saa omtvistet Vaerd, der spilies i den hele Ver- 
den, ere jo \or Tids Drama, som en tükommende 
Slsegt maaskee \il ssette mere Priis paa end vi, 
og de enkelte Digtere, der have forsegt noget Nyt 
og Hoiere, ere ikke vor Tids Dramatikere, men 
Undtagelser, som i Grunden tilhere en imaginser 
Tidsalder. Fra dette Standpunkt betragtet er alt- 
saa vor Tids Drama allerede tilstaede og en sildig 
Efterslaegt vil maaskee heri flnde et fuldkomment 
sanddru üdtryk af vor Tids overveiende Charakter, 
en jaevn, forstandig, demokratisk Middelmaadighed, 
der oplaert ved Menstrene af aeldre Litteraturperioder, 
ikke begaaer grove Brud paa Smagen, men heller 
aldrig haever sig saa heit, at den taber den pro- 
saiske Vu'keligheds Fordringer af Sigte. 

Det synes utvivlsomt, at vor Tid ikke er rig 
paa Talenter navnlig i den Retnmg, man er vant 
til at betegne som komisk Poesie, og de, der her 
kunne naevnes som Exempler, synes ikke sjeldent 
at producere mere ifelge en Villiesact, et Forsaet, 
et alvorligt Studium af tidligere Forbilleder, end 
ifelge et umiddelbart Raid. Disse kunne dog neppe 
med Rette betragtes som Samtidens Repraesentanter; 
thi idet de med en i og for sig agtvserdig Felelse 
slutte sig til Fortiden, miskjende de den, som vi 
mepe, Nutiden egne Tendents til at befrie sig fra 
aeldre Former, ikke ved at tilintetgjere, men snarere 
ved at udvide og modiflceie dem. Hvis de til den 
nsBvntè Classe berende Forfattere ikke udeve nogen 
stserk Yirkning eller opnaae «tor Navnkundighed, saa 

1* 
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synes dette os kun at vise, at bvad man i gamle 
Dage kaldte en Komedie, selv en fortraefifelig Ko- 
medie, ikke tilfredsstiller vor Tids Aand og ikke 
som naturlig Frugt kan fremgaae af dens Saeden 
Ën Tendents til at emancipere Tbeatret fra for- 
skjelligc af den seldre Tids Love finde \i dels i 
de saakaldte Folkekomedier, bvor en helere ideel 
Straeben yttrer sig i det pbantastiske Element, dels 
i de franske, saakaldte Melodramer, der ofte inde- 
bolde en saadan Masse af Stof, at det ikke kan 
faae Plads i de saedvanlige fem Acter , men maa 
afdeles i et ubestemt Antal af »Tableau-er.« Men 
ingen af disse Arter har endnu ret fundet Indgang 
hos det dannede Publicum, som med Grund be- 
taenker sig paa at opgive det Tidligere for noget 
Ubekjendt. Da saaiedes faa eller ingen af vor Tids 
dramatiske Forfattere, selv om de bavde Mod eller 
Seivtillid nok dertil, vilde erbolde Publicums Sam- 
tykke til at kaste de nedarvede litteraere Former 
overbord, saa folger beraf undertiden en Usikker- 
bed og Vaklen mellem den gamle Regel og de nye 
Sseder, som man ikke ganske sjeldent kan bemserke 
hos de mere begavede franske Theaterforfattere, og 
som, bortseet fra alle andre Grande, maa have en 
mindre 'beldig Indflydelse paa deres Vaerker. Men 
vistnok er det et vanskeiigt og dristigt Lykkespil 
at bryde med det iEldre og bane Vei for en ny 
Retning. Om ogsaa Nogen bavde poetisk Skaber- 
kraft og klar Forestilling om en ny Form, bar ban 
dog ikke derfor den Tro til sig selv, at ban vil 
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have Evne eller Held til at indfere den, til at be- 
herske sit Publicum og drage det med sig, og det 
er derfor et Forseg, som af praktisk Klogskab Ingen 
vil indlade sig paa. 



II. 



Hvis vi altsaa maae tilstaae, at vi i dramatisk 
Litteratur kun Lidet kjende, der kan siges ude- 
lukkende at tilhere vor Tid, og at vaere frem- 
gaaet af dens Kjed og Blod, og endnu mindre Noget, 
som i litteraert Vaerd kan maale sig med tidligere 
Perioders Komedie, saa ligger Skylden ogsaa for en 
Deel hos Publicum, der, som man veed, bestandig 
forlanger noget Nyt, men som, hvis der bodes det 
noget fuldstaendigt Nyt , selv om det var nok saa for- 
traefiTeligt, dog neppe vilde have selvstajndig Demme- 
kraft nok til at opmuntre, understotte og glaede 
sig ved et saadant Vajrk. Ingensteds finder man 
saa revolutionaer Tale og saa conservativ Praxis, 
som hos den belgende og ubestemmelige Majoritet, 
der i de forskjellige Lande danner Theatrenes 
Publicum. Denne Majoritet, der ifolge sin Mangel 
paa Personlighed aldrig kan demme med klart og 
fordomsfrit Överlaeg, og som dog udgjer en saa 
vigtig Factor i Existentsen af den dramatiske Poesie, 
sammenholder og maaier uvilkaarlig enhver ny 
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Forfatter med tidligere bekjendte Menstre (en Lyst- 
spildigter, til Exempel, med Molière, flolberg, eller 
med Scribe o. A.) og bliver saaiedes kun sjeldent 
istand til at fele sig ret tilfredsstiliet. Af de For- 
fattere, der here til Scribes ^Kole, synes efter ham 
Ingen at have gjort sig egentlig beremt, uagtet de ikke 
altid stode tilbage for Forbilledet og undertiden 
overgik det*). Ja, man \ilde neppe fele sig for- 
neiet, hvis det lykkedes en samtidig Forfatter at 
frembringe Noget, som neiagtig lignede Holberg 
eller Molière. Man horer og beundrer uden Tvivl 
endnu Begge oprigtig, men dog stedse med et vist 
mentalt Forbehold, og hvis de to naevnte Forfattere 
levede i dette Oieblik og skreve netop de samme 
Stykker, som de alt have skrevet, turde det ikke 
vaere ganske sikkert, at de vilde finde et saa udeelt 
Bifald, som det, der nu ydes dem i flenhold til 
den for Alle indlysende factiske ümulighed i at 
faue dem anderledes og bedre. Maaskee gik det 
dem ikke meget bedre end mange af Nutidens 
Skribenter, og Adskilligt af det, der giver dem 
deres saerlige Kraft og Duft, vilde man ifelge de 
forandrede Saeder aldeles ikke taaie. Vor Tids 
Forfattere gjere da bedst i hverken at efterligne 
den Ene eller den Anden, men saavidt muligt gaae 
deres egen Vei. 



*) To af hans Medarbeidere , Bayard og DumaDoir, synes 
saaiedes at besidde mere Lune og komisk Kraft end Scribe 
selv, hvad man kan skjenne af de Stykker, de have for- 
fattet uden hans Medvirkning. 
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Imidlertid, medens vort Aarhundredes Publi- 
cum udevede sin naturUge Ret tU at vrage eller 
med^ sparsomt og keligt Bifald at modtage Meget, 
af hvad samtidïge Forfattere bragte paa Scenen, Og 
medens de strenge og alvorlige Aander ventede 
paa den Gjenfedelse af den dramatiske Poesie, söm 
skulde tilfredsstille den helere Kritiks Fordringer, 
kunde Theatrene dog ikke staae tomme, og efter- 
haanden udviklede sig da, under Samvirkning af 
ubestrideligt Talent og en Maengde usesthetiske For- 
dringer og Bensyn, i Paris et i adskillige Henseender 
nyt Skuespil, som en Tidiang ned stor Yndest, og 
som segte at erstatte komisk Kraft og Charakter- 
skildring vedmechaniskForvikling, beregnet Efifect og 
pikant Dialog. Det er denne nyere franske Theater- 
retning, der saedvanlig betegnes som Conversations- 
ogSalonskuespil eller i Almindelighed som »Lyst§pil,« 
da Ordet Komedie ikke her vel kunde flnde An- 
vendelse. Hvad man tidligere forstod ved Romedie 
er i vor Tid naesten blevet umuligt, navnlig siden 
det ved Indflydelsen af det rerende Drama og den 
romantiske Poesie er blevet en ueftergivelig For- 
dring i det moderne Lystspil at behandle Kjaerlig- 
heden i sterre Udstrsekning og med mere Alvor, uden 
dog at opgive den Hensigt at more med et komisk 
Element i Charaktertegning og Dialog. Det, der 
forhen ansaaes som det Yigtigste, som Komediens 
egentlige Vaesen, er saaiedes efterhaanden blevet 
underordnet og naesten til Bisag. Mpiière og Hol- 
berg toge i Grunden aldrig Kjaerligheden ret for Alvor; 
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den var for dem en Bisag eller i det Heieste et 
bonnet, agtvaerdigt Factum, der benyttedes som 
Motiv til at fremstille en moralsk Idee og koipiske 
Charakterer, men uden at gjeres til Gjenstand for 
psychologisk Analyse. Fra det 0ieblik at Kjaerlig- 
héden skulde spflle HovedroUen, \ar Komediens 
inderste Vaesen forandret, man havde ikke laenger 
Komedier , ja strengt taget kunde man betaenke sig 
paa at bruge Ordet Lyst&pil, thi der findes mere 
komisk Stof i en af Shakespeares Tragedier end ide 
fleste af Nutidens Lystspil, og disse burde som oftest. 
rettere kaldes Skuespil med et lykkeligt üdfald. Da 
Handlingen her stadig maatte laempes efler de Elsken- 
des personlige Interesse, blev der mindre Plads til det 
Komiske; Lystigheden, der hos Molière og Holberg 
var saa hairostet og lo af fuld Hals, er efter- 
haanden bleven mere og mere trangbrystig, og det 
Komiske vover sig kun frem i enkelte Repliker 
istedenfor at gjennemtraenge det Hele. 



in. 

Denne nyfranske Theaterretning, som vi helst 
vilde kalde Gonversations- eller Salonskuespil, fik 
imidlertid i dets Hjem et talrigt Publicum, for- 
nemmelig af de dannede og velhavende Classer, 
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som saette mere Priis paa en udmfierket üdferelse 
selv af ubetydelige Stykker, end paa den indre 
Gehalt, og. som efter Dagens politiske Yirksomhed, 
efter trsettende Embeds- og Handelsforretninger^ 
enske om Aftenen at udhvile sig og al adspredes 
uden aandelig AnstrsBngelse. Denne Retning, som 
havde sine mest begavede og frugtbareste Repraesen- 
tanter i Scribe og hans Medarbeidere, senere til- 
lige i Alexander Dumas*), fandt hurtig üdbredelse 
i hele det evrige Europa. Men hverken disse ta 
Forfattere eller den talrige Skole af Efterlignere, 
de fremkaldte, have rimeligvis selv nogensinde 
troet at have lest den dramatiske Opgave, som 
den med meer eller mindre Faie opstilles af strenge 
Kunstdommere. Imidlertid vilde det vaere ubilligt 
at naegte disse Forfattere i adskillige Retninger 
Vaerd og Fortjeneste, om de end vaesenlig have 
bidraget til at en materialistisk Livsanskuelse fik Ind- 
gang paa den franske Scène; men om der end med 
Hensyn til de heiere sesthetiske og moralske Ideer, 
som ere Sjaelen i Eunstvaerker og i Kunstepoker 
af ferste Rang, kun kan indremmes dem en meget 
betinget Agtelse, maa man dog erkjende den Rig- 
dom af Midler, hvormed de bragte et nyt Liv af 
Bevaegelse, Spaending, lagttagelse og Tids- og 
Stedfarve ind paa Scenen, og skabte et Theater 



Delavigne holdt sig i Almindelighed for nser til de gamle 
Regier og var som Lystspildigter for lidet frugtbar til at 
kunne stilles i samme Linie. 



1 o Indledning. 

for de borgerlige Middelclasser. De frembragte her- 
ved virkelig noget Nyt, og betegnede et unaegteligt 
Fremskridt i Forhold til den monotone, aand- og 
farvelese Periode af fransk Theaterdigtning, der gik 
naermestforud, og som stod betydelig tilbageforMeget 
af, hvad det forrige Aarhundrede havde frembragt. — 
Vi skulle dog ikke her opbolde os ved at under- 
S0ge det meer eller mindre Grundede i hine Kla- 
ger over ïheatrets Tilstand i vor Tid« Vi stad- 
fsBSte kun, at et Savn er tiistaede, som selv de 
heldigste samtidige Bestraebelser ikke synes at til- 
fredsstiile. Den med Tiden og Saederne frem- 
skrldende Smag neies ikke Isenge med det Gamle, 
og hvis kun sjeldent et nyt dramatisk Vaerk af 
ubestrideligt Vaerd viser sig, saa kan det maaskee 
have sin Grund i, at. vor Tid, adsplittet ved en 
Maengde oplesende Elementer, ingensteds forener 
de nedvendige Betingelser for üdvitlingen af et 
eiendommeligt, i Jndhold og Form nyt Drama. 

Men for at lade det nyfranske Salonstykkes 
eller Lystspiis Charakter fremtraede mere tydeligt og 
bestemt med dets Fortrin og Mangler, vil det maa- 
skee ikke ^Bive imyttigt at kaste et hurtigt Blik til- 
bage paa de vigtigste Punkter af det franske Theaters 
historiske Forudsaetninger og dets senere Udvikling. 
Det forekommer os, da enhver aesthetisk Theorie 
i det Enkelte kan omtvistes, at en ündersegelse, 
som indskraenker sig til philosophisk Discussion af 
abstracte Kunstprinciper let kommer til at svaeve i 
Luften og mangle fast Grundlag. Den Methode, 
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vi have valgt, er derfor efter en kort historisk Over- 
8igt, med Anvendelse af visse store almindelige 
Grundsaetninger, at dvsBle ved en Skildring af de 
betydeligere blandt de Arbeider, Spergsmaalet kan 
antages at have for 0ie, og efter dette Forarbeide 
at angive de Slutninger, man deraf kan synes be- 
rettiget til ^t uddrage. 



IV. 

Hvorledes er det nyeuropaeiske Lystspil blevet 
til? — Det er ingen Opfindelse af den moderne 
Gultur, men som saameget Andet et Laan fra 
Graekerne, og inden vi naerme os vor egentlige 
Gjenstand, onskede vi i nogle faa Traek at minde 
om de aeldste bekjendte Former, hvori Lystspillet 
eller Komedien er fremtraadt. En saa beromt og 
ved sin ^Elde aervaerdig Kunst, der i over 2000 
Aar har dannet et saa betydningsfuldt Element i 
Menneskehedens Udvikling, ja saa at sige en urokke- 
lig Institution i Ssederne, har billigt Krav paa, at 
man ikke ganske glemmer dens Vugge eller dog 
deus farste Ungdom, thi om dens Barndom er det 
neppe muligt at vide noget Bestemt. Vi kunne i 
det Heieste kun eflerspore dens Princip, den Tanke, 
som den i sin farste Fremtrseden, om end ubevidst, 
S0gte at realisere. Tragedien og Komedien, der 
skjendt fremgaaede af et fselles Udspring af det 
graeske Cameval, Bacchusfesterne i Megara, snart 
fulgte forskjellige Baner, synes efter en vis TidsForleb 
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atter at naerme sig hinanden, iigesom i den Erkjen- 
delse, at de, om end med forskjellige Midler, i 
Grunden strsebe til samme Maal. Denne Tilnsermelse 
viste sig alt i Oldtiden hos Ëuripides og Menander, 
og i den nyere Tid er den i Dramaets mangfoldige 
Arter endnu staerkere fremtraadt. Men naar Tra- 
gedien havde til Hensigt at beksempe det Onde og 
Sorgelige i Tilvaerelsen, ved at foraedle og formilde 
Smerten derover, saa synes Komedien, i en vis 
Analogie med de Fester i Oldtiden, ved hvilke der 
tilstodes Slaverne en ubunden Frihed, alt i sin Be- 
gyndelse at have havt den helere eller dog dristigere 
Kunstopgave, at fremstille en fingeret Verdensorden, 
hvor det gode og fornuftige Princip seirer, og en 
Retfaerdighed udeves, som i Virkeligheden kun for 
ofte savnes. Den moderne europaeiske Romedie, 
som vi i det Felgende skulle see fremtrsede i dens 
forskjellige Skikkelser, har, som man veed, sin Op- 
rindelse og sit Forbillede i den graeske Oldtids- 
komedie; men mserkeligt nok modtog den forholdsvis 
mindst Indflydelse af den eneste af de grsske komiske 
Digtere (Arislophanes), af hvem fuldstaendige 
Stykker ere opbevarede til vore Dage. Derimod er 
det isaer et Par andre Digtere, som vi ikke directe 
kjende uden af smaa Fragmenter og Repliker, der 
citeres hos andre Forfattere, og som ikke desto- 
mindre maa ansees for de virkelige Faedre til den 
nyere Tids Lystspil. Disse Digtere ere E p ie har- 
mos og Menander. 
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Den graeske (attiske) Komedie udviklede sig, som 
bekjendt, igjennem tre Perioder, der betegnes som 
den gamle, Overgangskomedien og den nye 
Komedie. Af Reprsesentanterne for den gamle Ko- 
medie kjende vi strengt taget kun Athenienseren 
Aristophanes, som dede omtrent 386 f. Ch., men 
de elleve af hans 54 Stykker, som endnu ere tilbage, 
ere tilstraekkelige til at give os en Forestilling om 
Aanden og Maneeren i den gamle Komedie. Dens 
Sfierkjende er en dristig, voldsom og hensynsles 
Satire, som oftest af personlig eller politisk Natur, 
og phantastisk-bizarre Fictioner, groteske Personi- 
flcationer, for symbolsk at antyde, hvad der syntes 
for vidtleftigt eller smaaligt at udtale I saedvanligt 
Foredrag. Dernaest spillede i dènne Art Komedie 
det Lyriske, det umiddelbart Poetiske, en betydelig 
Rolle. Satiren strammer hos Aristophanes over af 
Indignationens Begeistring, og gjer sig navnlig i 
Chorene til umiddelbart Organ for Digterens moralske 
Alvor eller det heiere Princip, det absolut Sande 
og Gode, som senere fik Navn af poetisk Retfaer- 
dighed. I technisk Henseende ere Aristophanes'» 
Komedier kun geniale Skizzer; hans moralske og 
politiske Indignation, hans dristige Lune og Phantasie 
gave sig ikke Tid til i en sandsynlig og kunstret 
anordnet Handling at gjennemfere individuelle Cha- 
rakterer. Han greb , hvad der laa hans poetiske 
Natur nsermest, og neiedes med at antyde, idet han 
karikerede bekjendte Tilstande og Personligheder i 
kolossale ^Charger^, Hos Aristophanes er derfor 
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Alt symbolsk, ikke blot Stykkernes Totalitet, men 
fast alle Enkeltheder. I sin dristige Orneflugt saae 
han med Ringeagt ned paa Alt, hvad man nuom- 
stunder anpriser under Navn af Sandsynlighed, 
Handling eller Opfindelse og Intrigue. Hvad der 
hos ham svarer til Fabel og Handling er lutter 
ironisk Overdrivelse af de politiske og borgerlige 
Sseders Slethed og Daarskab, og ingenlunde bereg* 
net paa at tages i alvorlig eller bogstavelig Forstand. 
Kun i et enkelt Stykke, som er tabt, nedlod han 
sig tü at behandle et Kjaerlighedsforhold , og dette 
ferste Skridt i den Retning., som den nyere Komedie 
fulgte, var en Felge af den spartanske ündertryk- 
kelse, da de 30 Tyranner Aar 404 forbode at frem- 
stille virkelige Personer paa Scenen. 

Hvis Aristophanes, som alt bemaerket, ikke har 
udevet synderlig Indflydelse paa de senere Tiders 
Komedie, saa er det tildels, fordi den nyere 
Civilisation overalt, hvor den begyndte at danne 
sig, syntes at udvikle en Tendents til Smaalighed, 
Pedanteri og socialt Snerperi, som snart maatte 
banlyse den aristophaniske Dristighed. I det mo- 
derne Europa fik Forstanden udelukkende Overvaegt 
over Phantasien, og selv i de Eventyr- og Folke- 
komedier med AUusioner, som i den nyeste Tid 
have begyndt at vinde Yndest, vover Ingen meer 
at hseve sig til den aristophaniske Satires Oprigtig- 
hed og Energie. Aristophanes var den poetiske 
Satires Triumph, men man vilde ikke i vor Tid vove 
at opfere eller blot efterligne ham. Naar han ikke 
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deBtomindre stedse har vaeret aaseet som de komiske 
Digteres Mester og Fader, saa er det, fordi vi i 
hans Stykker finde den komiske Poesies sjeldneste 
og heieste Saerkjender, en genial, satirisk Idee, som 
Bygningens Grundlag, det heieste moralske Mod 
ligeoverfor Magthavere saavelsom Demagoger, en 
uudtemmelig Fylde og Energie i Tanke og Tale 
(vervejj en plastisk, stedse slagfaerdig Vitlighed og 
en aldrig overgaaet Rigdom og Afvexling i Stilen. 
DernsBst besad han det for den aegte komiske Digter, 
der skal optraede med Tillid og Myndighed, ikke min- 
dre nedvendige Fortrin, i moralsk og aesthetisk Dan- 
neise, som praktisk Philosoph og Eritiker at staae 
over sin Samtid. Ingen tvivlede om hans Beret- 
tigelse til at fare det store Ord, og da Dionys 
udbad sig ünderretning af Plato om de politiske 
Institulioner og Saeder i Graekenland, vidste den 
beremte Philosoph ikke bedre at tilfredsslille Kon- 
gens 0nske, end ved at sende ham et Exemplar 
af Aristofihanes's Komedier. Som Politiker og Philo- 
soph (navnlig paa Grund af hans Optraeden mod 
Sokrates og Plato) er han undertiden af overfladiske 
Betragtere beskyldt for at vaere reactionaer; men 
det er rimeligere, at han kun holdt paa det Be- 
staaende for at sikkre den rolige Udvikling af dette, 
og i den sokratiske Dialektik og den platoniske 
»Republik« befrygtede han neppe uden Grund en 
Spire til Revolution og Adsplittelse af Nationens 
Aandskraft. Sandheden er, at han var Civilisatio- 
nens og Ideelivets Forfaegter, og ikke vilde anden 
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Graendse for Friheden end den evige Fornuft; der- 
'for hjemsegte han med sin ubenherlige Satire det 
Umoralske og Ufornuftige i Saederne, angreb i Ëuri- 
pides et littersert Princip, bekaempede de egoistisk 
stridende Partier og forherligede Freden. Han synes 
ikke at have havt anden politisk Gharakter, end 
den at vaere en varm og loyal Patriot; han var over- 
hovedet mere Moralist end Politiker, og hans Sa- 
tire kritiserede de politiske Tilstande fra en ideal, 
aesthetisk Morals heiere Standpunkt. 

Om man end ter antage Aristophanes for den 
mest begavede af den gamle Komedies Mestere, 
kan man dog ikke andet end beklage Tabet af de 
0vrige Vaerker fra samme Periode, der har efterladt 
os Navnene paa omtrent 30 komiske Digtere, og 
Titlerne paa ov^er 130 Komedier, blandt hvilke der 
upaatvivlelig maatte findes interessante Sidestykker 
til de aristophaniske, om ikke adskillige, som over- 
gik dem. Til denne Periode regnes sasdvanlig 
ogsaa den sicilianske Komedie og navnlig dens 
Skaber, Epicharmos (fedt 540, ded omtr. 460 
f. Gh.). Han kom som Bam til Megara paa Sici- 
lien, blev Discipel af Pythagoras og docerede dennes 
Philosophie ved Kong Hieros Hof i Syrakus. Her 
gjorde han Bekjendtskab med Tragikeren ^Eschylos, 
og Opferelsen af de gammeldags raae Farcer, som 
de sicilianske Graekere havde medbragt fra Moder- 
landet, bragte ham paa den Tanke, at foraedle og 
uddanne disse Improvisationer til sammenhaengende 
Komedier, efter de Regier, der alt vare bragte i 

2 
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Anvendels.e i Tragedien. I Dialogen synes han al 
have vaeret paavirket af den idylliske (bukoliske) 
Poesie, som florerede paa Sicilien. Hans Komedier, 
af hvilke man kjender. Titlerne paa 35, roses for 
Opflndelse og philosophiske Sententser, og Plato 
si ges at skylde ham Meget. Han benyttede ofte 
mythologiske Stoffer (som i Koniedierne om Hephae- 
stos, Hebes Bryllup etc), eller anvendte Gude- 
navne som Pseudonymer for at skildre folkelige 
Sseder, og beksempede Overtroen med sund Sands 
og sund Moral. Han ansees for den ferste Op- 
finder af den komiske Fabel, der dog hos ham kun 
var et simpelt Factum med episodiske Scener, og 
han skabte endeel Charakterer, der laenge forbleve 
staaende Typer, som Drukkenbolten, Bonden, Syba- 
riten, Slughalsen og Snyltegjaesten, Kokken og Mark- 
skrigeren. Naar han, skjondt aeldre end Aristo- 
phanes, dog mere end denne blev Forbillede for 
den nyere Charakter-Komedie, den, som de Franske 
kalde la comédie de moeurs^ saa var Grunden hertil 
dels, at Absolutismen i Syrakus ikke tillod den 
ubundne Licents, som hos Aristophanes forraadede 
Udspringet fra Bacchusfesteme , dels at han blev 
efterlignet ikke blot af senere grsBske Komikere^ 
men navnlig — ifelge Horats's Vidnesbyrd — af det 
nyere Lystspils egentlige Skaber Plautus *). En 
fransk Laerd, Faustin Colin, Professor ved Litteratur-^ 



*) Dicitur — — Plautus ad exemplar properdsse Epi- 
charmi. Epistl. II, 1. 
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facultetet i Strassburg, har fornylig i et interessant 
Skrift*) samlet 1200 Vers adspredte Fragmenter af 
Epicharmos, og \ed Hjaelp af Conjectur og utraette- 
lige Studier reconstrueret et nsesten levende Billede 
af den tabte Eomiker og af den grseske Komedies 
Oprindelse og Udvikling. 

Den saakaidte Middel- eller Overgangs- 
komedie, af hvilken kun meget faa Spor ere 
tilovers, udviklede sig under den spartanske Censur, 
og erholdt derfor en mere tam og spagfaerdig Natur. 
De rige Borgere vovede ikke laenger som far at 
bestride Theatrets üdgifter, og det maatte saaiedes 
formodentlig bestaae ved sig selv. Komedien maatte 
vaesenlig indskrsenke sig til at more Publicum med 
Lystighed uden dybere Charakter og indgribende 
Satire. Den beskjseftigede sig fQrnemmelig med de 
forskjellige Stsenders Daarskaber, med litteraete Strids- 
spergsmaal, med Pbilosopher, Fleitespillere og Cour- 
tisaner — Ëpikrates skrev saaiedes en heel Komedie 
mod den bekjendte Lais — , og man mindes 
herved uvilkaarlig om den i det nyeste franske 
theater overhaandtagende Cameliaretning. Ingen 
af denne Periodes Komikere synes at have for- 
dunklet deres Forbillede, Epicharmos; men paa 
Frugtbarhed manglede det ikke. Man kjender Nav- 
nene paa 35 Forfattere (deriblandt 2 Senner af 
Aristophanes) og paa over 170 Stykker*). En eneste 



*j Clef de Vhistoire de la Comédie grecque, 1857. 
•*) Nogle af disseTitler ere betegnende som: Zitharspiller- 
inden, Ammerne, Kjebmanden , Aagerkarien, 

2* 
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Digter (Antiphanes), som var samtidig med de 30 
Tyranner, skal have forfattet over 300 Komedier. 
Til deiine Periode herte ogsaa Anaxandrides, 
der naevnes som den ferste, der indferte Kjaerlighed 
som et staaende Element paa den komiske Scène. 
Ogsaa de sidste Arbeider af Aristophanes bar 
maaskee regnes herhid, thi i de omtrent 40 Aar, 
der ligge mellem hans fórste og sidste Stykker, 
maatte hans Smag, selv bortseet fra det politiske 
Tryk, undergaae nogen Forandring. Saaiedes for- 
svandt i hans seneste Arbeider det egentlige Sser- 
kjende for den »gamle« Komedie, den dristige 
Chorsang som kaldtes Parabase, og allerede i 
hans Plu tus maerkes Overgangen til den egentlige 
Charakterkomedie. 

Den nye attiske Komedie, som blev det nser- 
meste Forbillede for de romerske Komikere og 
gjennem disse for det nyeuropseiske Lystspil, synes 
ikke saameget ved Retning og Aand som ved Talent 
og flnere Kunstudvikling at have adskilt sig fra den 
foregaaende Periode. Det komiske Skuespil erholdt 



Hesteelskeren, de unge Mennegker, den lidea- 
skabelige Ëlsker, S0vnen, de Rige, Qyinderegi- 
mentet, Dandserinden, Digterne, Soldaterne, 
Snyltegjaesten, Lyrefabrikanten, Morderen, den 
Gjserrige, Laegen, Spillerne, Harpespillerinden, 
den Haengte, de stygge Fraentimmer, den Nys- 
gjerrige, Fsergemsendene, Bagtaleren, den unge 
Slavinde, Viindrikkeren , Aandebesvaergeren, 
^rten, Spegelset, de falske Tyye, Ordspro- 
gene osv. 
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en bestemt og regelmaessig Form; det opgav een 
Gang for alle det offentlige Statsllv, de helere, 
almeenmenneskelige Ideer, og hentede udelukkende 
sit Stof af det daglige Privatliv og af huslige Begiven- 
heder; men en Felge heraf var, at Spidsborgerlig- 
heden, som Aristophanes saa seierrig havde nedtord- 
net, efterhaanden begyndte at stikke Hovedet frem 
og gjere Fordring paa Publicums Agtelse. Medens 
den gamle Komedie saa at sigé samlede alle Trsek 
af en Last eller Daarskab i en enkelt grotesk Per- 
sonification af navngivne eller let kjendelige Figurer, 
saa fordeelte den nye Komedie disse Trsek paa for- 
skjellige staaende allegoriske Typer, ofte med visse 
typiske Navne, paa hvilke man gjenkjendte Gbarak- 
teren. Det Subjective, som hos Aristophanes hyppig 
ophsevede al egentlig Gharaktertegning, veg for Be- 
strsebelsen efter mere objectiv Skildring. Istedenfor 
Ghor og Parabase traadte saaiedes visse staaende 
Gharakterer, navnlig de üfQge Slaver, som toge en 
saa vaesenllg, ofte afgjerende Deel i Handlingen. 
Og her mede vi strax et Punkt, der viser, at ikke 
blot den almindelige Side af Formen, men selv 
visse meget populaere Gharakterer ligefrem have 
forplantet sig til os fra Oldtidens Komedie; thi de 
classiske Typer af Tjenere og Kammerpiger hos 
Molière og Holberg ere ingenlunde grebne ud af 
disse Forfatteres Samtid; de ere et Laan fra den 
graeske og latinske Komedie, hvor de staaende Fi- 
gurer af Slaver og Frigivne repraesentere — som 
Ghoret i Tragedien og den gamle Komedie — den 
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sunde Sands, uhildet af Fordomme og egoistisk 
Selvbedrag, ja selv i deres Skjelmstykker og plumpe 
Tale indirecte staae i Ideens Tjeneste og udeve 
den moralske Kritik. 



Vanskeligheden ved den nye Komedies Opgave 
bestod ikke i at ünde Ideer af tilstraekkelig dramatisk 
Natur og en til deres üdvikling passende Handling, thi 
Publicum fordrede ingen spaendende eller forviklet 
Fabel; men den bestod isaer i at tilveiebringe og 
bevare den komiske Interesse, efter at man havde 
renonceret paa de af Aristophanes med saa dristigt 
og poetisk Lune benyttede Midler, den personlige 
Satire og det phantastisk-symbolske Element. Med 
Opgivelsen af den hensynslest bidende Retning havde 
Komedien tabt sit ungdommelige geniale Livsmod, 
den var bleven fornuftig og erfaren, og idet den 
nu gik ud fra en naturtro Tegning af Hverdags- 
livets Virkelighed, uden dog at miskjende sin Opgave 
som Nemesis for Lavhed og Daarskab, maatte den 
S0ge at interessere ved sande og livlige Charakter- 
skildringer og vaekke Munterhed uden at overskride 
det Taekkelige og Sandsynlige. Hertil herte en sikker 
og rig, om ikke just dyb Kundskab til det menne- 
skelige Hjerte, sindrigt Detailmaleri, Lethed og Vid 
i Vers og Dialog, og ved disse Ëgenskaber synes 
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det, atMenander aldeles har fordunklet de evrige 
32 komiske Digtere *) fira denne Periode, og navnlig 
den tyve Aar aeldre Philemon, der undertiden var 
hans heldige Rival og Forfatter af 97 Comedier. 
Menander var fedt 342 f.Ch. i Naerheden af Athenen, 
var Discipel af Theophrast, som laerte ham Aristoteles's 
^sthetik, og var en Ven af Epikur og dennes Philo- 
sophie. Han ferte et elegant Liv og var laenge den 
skjonne Courtisane Glyceres begunstigede Elsker. 
Som Ven af Deraetrius Phalareus kom han i Fare 
under Demetr. Poliorcetes, men hans Digteranseelse 
reddede ham. Han druknede 291, i en Alder af 
52 Aar, paa en Svemmetour i üavnen ved Piraeus. 
Han skrev efter Nogles Angiveise 80, efter Andres 
108 Stykker, af hvilke vi vel kun kjende en Miengde 
Smaafragmenter, Repliker og Sententser; men disse, 
sammenholdte med biographiske og kritiske Notitser 
om ham og hans Vaerker af samtidige og senere 
Skribenter, samt endelig nogle af hans Stykker, 
som haves i Bearbeidelse af Plautus og Terents, 
ere nogenlunde tilstraekkelige til at danne enFore- 
stilling om hans Talent og Maneer. ütvivlsomt 
besad han mindre komisk Kraft end Aristophanes, 
men sterre Harmonie, Correcthed og Ynde i Frem- 
stilhngen. Begge udmaerkede de sig ved det Po- 
etiske i Grundtanke og Stil, som fremtraadte hos 



*) Af Menander alene kjender man ïitlerne paa 72, af de 
Andre paa over 60 Stykker, der dog ikke i Indhold vae- 
senlig synes at have afveget fra den foregaaende Periode. 
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Aristophanes med en lyrisk lid og Svada, der 
minder om Shakespeare, hos Menander med et 
philosophisk Anstrog, der minder om en Göthe. 
Det tyder imidlertid paa en Slappelse, en vis De- 
cadence i Sflederne, naar det energiske Genie, 
den staerke Naivetet afleses af forstandigt Anlaeg 
og zirlig üdferelse. l nogle af Menanders Stykker 
synes Charakterelementet, som i Selvstrafferen 
(Heautontimorumenos),Fruentimmerhaderen(der 
ansaaes for hans Mestervaerk) osv., at have vaeret 
overveiende, i andre Intrigueelementet, som i Hals- 
baandet (Plokion), Pigen fra Andros o. m. fl. 
I Almindelighed var Handlingen eller Fabelen yderst 
simpel og ensformig i Anlaeget, som man kan slutte 
deraf, at Terents, der skal have oversat de fleste 
af Menanders Stykker, ansaae det undertiden for- 
nadent (som i Heautontimorumenos) at sammen- 
smelte to Stykker til eet, eller (som i Ad,elphi, 
Eunuchen og Andria)at forege Personantallet. 
Ikkedestomindre vilde man i vore Dage, selv iTerents's 
forbedrede üdgave, kalde disse Stykker meget svage 
i Opfindelse, Anlaeg og Motivering. Men et Par af 
Menanders Andria opbevarede Repliker tyde paa, 
at den graeske Digter har besiddet en Fylde af Vid, 
Munterhed og Liv i Dialogen, som den latinske Bear- 
beider ikke har gjengivet. Han blandede Alvor i sin 
Speg og indforte det individuelleFelelseselement iKo- 
medien. Det forsikkres (Ovid. Trist. Il, 1), at der fast 
i alle hans Stykker fandtes en lille Kjaerlighedshistorie, 
sandsynligvis omtrent stebt i samme Form, hvilket 
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dog bidrog til at skjsnke Qvinden en Jieiere Be- 
tydning paa Scenen og i Livet. Han ansees der- 
nffist for den egentlige Skaber af de intriguante^ 
•forslagne» Slaver eller Tjenere, der som staaende 
Typer have holdt sig paa Theatret indtil vore Dage. 
Men selv om disse og andre af hans Charakterer 
havde en typisk Form, sporedes dog hos dem Noget 
af det individuelle Liv, der i den nyere ïid blev 
en stedse stigende Fordring til dramatisk Poesie. 

Den Aand, der udtaler sig i Menanders Frag- 
menter^ er ikke imponerende, men overordentlig 
elskvsrdig. Man foler sig IBeroring med en klar, 
harmonisk Natur, en sand Philosoph, der under- 
tiden docerer iidt, men gjer det med Aand og Ynde. 
Man meder overalt en forstandig og aedei Livs* 
philosophie, som det var at vente af den, der sit 
hele Liv levede i fortrolig Omgang med Epikur — 
stundom melancholsk-sarkastiske Udbrud,ganske som 
hos en modem Forfatter, ofte en mild Humor, en 
nsesten venlig Spot, og stedse en sund poetisk Moral. 
Det mest glimrende af hans Fortrin synes at have 
vaeret hans Stil ; den var overordentlig frisk, aandrig 
og klar, om end den store Lethed og Rigdom med- 
f0rte Iidt Ucorrecthed. Overhovedet synes han i 
hei Grad at have besiddet den Stilens Bouquet, som 
kaldes Atticisme. Alligevel gjorde han ikke strax 
nogen overdreven Lykke ; han blev endog forholds- 
vis ikke hyppig belennet ved de offentlige Pris- 
uddelinger; Dommerne fandt formegen Moral og 
Reflexion hos ham, og Philemon kabalerede mod ham 
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som en Vaudevillist i det 19de Aarhundrede. Skam- 
mer Du dig ikke undertiden, sagde han engang til 
Philemon, ved at see Dine Komedier foretrukne for 
mine? Menander blev imidlertid sit eget Kunstsystem 
tro, og üdfaldet gav ham Ret. Efterhaanden, og 
isaer efter hans Ded, steg hans Beremmelse i utrolig 
Grad, og der var dem, som i Digtemes Rang stil- 
lêde ham naest efter Homer. Maaskee har endnu 
aldrig nogen dramatisk Digter nydt en saa udbredt 
og langvarig Popularitet. Ptolemaeus tilbod ham 
uhyre Rigdomme og vilde udruste en heel Flaade 
for at afhent^ ham til Alexandrien. Men han^ af- 
slog dette saavelsom et lignende ïiïbud af den 
macedoniske Konge. ï Grakenland horte han idet- 
mindste i 400 Aar til Repertoiret, som man kan 
slutte af den Begeistring, hvormed han omtales af 
Plutarch, der dode 1 17 eft.Ch. Athenienserne opreiste 
ham en Billedstette. Man opforte og beundrede hans 
Stykker i alle graeske Colonier, i Lilleasien, Syrien, 
iEgypten, Sicilien, Store-Graekenland (Neapel), ja selv 
i Marseille og Sydfrankrig. Han tilfredsstillede dkke 
mindre de Dannede ved sin philosophiske Aand, end 
Maengden ved sit letstremmende, livlige og behagelige 
Talent. Man laerte ham udenad, hans Vers vare 
paa Alles Laeber, og selv Apostelen Paulus betaenkte 
sig ikke paa i sit ferste Brev til Corinthierne (XV, 
33) at citere det bekjendte Menanderske Vers: 
Slet Selskab fordaerver gode Saïder. I Ne- 
apel spilledes han endnu under Keiser Domitian, 
og Digteren Statius lovede sin Kone, for at overtale 
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hende til en Reise til denne Stad, «at hun der vilde 
have Öen Fornaielse at see den veltalende Menan- 
ders Stykker, i hvilke den graeske Livlighed fin des 
parret med romerskUrbanitet.« I Rom havde alle- 
rede Livius Andronicus eflerlignet ham, N«vius 
oversatte hans »Smigrer« og Plautus*) og Terents**) 
betragtede ham og hans Stykker som saa bekjendte, 
at de ei engang naevnede ham i deres Bearbeidel- 
ser. Der var endnu en femte latinsk Komiker Caeci- 
lius, af hvem dog kun smaa Fragmenter ere tilbage , 
som ogsaa efterlignede det graeske Theater, og som 
Romerne stiilede imellem Plautus og Terents, Cicero 
eudog over dem; Varro, der endnu naevner tre andre 
komiske Digtere, Titinnius, Trabia og Atilius, siger, 
»at CaeciUus udmaerkede sig ved Anlaeget af Hand- 
lingen, Terents ved Charakterudviklingen og Plautus 
ved Dialogen." Hvis denne Dom er rigtig, og da 
man stedse har sat Plautus heiest blandt de romerske 
Komikere, saa kan man deraf slutte, at ikke Op- 
findelsen, men Dialogen, elier Lunets umiddelbare 
Svada, det satirisk-poetiske Liv, altid har vaeret 
anseet som Hovedsagen i Komedien. Af de tyve 
Komedier, der ere tilbage af Plautus, er saaiedes i 
Cistellaria og Carchedonius-Planen laant af 
Menander, og det samme gjaldt om flre af hans tabte 
Stykker. ïmidlertid var Plautus, som skrev for et mere 
udannet Publicum, mere dristig og bidende end Me- 
nander, og skildrede naermest det Lands og den 



*) 227-184 f. Chr. '*) 192-159 f Chr. 
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Tids Saeder, han tilhorte. Det realistiske Element fik 
her Overvffigt over det poetiske, selv hos Terelits, i 
hvis sex tiloversblevne Stykker man dog troer at finde 
en neiagtigere Copie af Menander, om end med 
mindre Lune, Livhghed og Plastik i Charaktererne. 
Vi skuUe imidlertid ikke her opholde os ved de tvende 
latinske Komikere, som danske Lsesere, der ikke 
forstaae Latin, kunne laese i den for sin Tid 
fortjenstlige Guldbergske Oversöettelse. Vi ville 
endnu kun opsoge nogle af de faa Spor, den Me- 
nanderske Komedies Idee har efterladt paa sin 
Yandring gjennem Middelalderens Merke, indtil den 
i det t7de Aarhundrede endelig atter kom til nyt 
og fuldstaendigt Frembrud. 

Ingen Oldtidsdigter synes i den Grad at have 
tiltalt alle Hjerter; Cicero, Caesar, Properts, Plinius, 
Quinctilian kunde neppe finde Ord nok til at prise 
denne beundrede Skribent; Seneca kaldte ham »)den 
sterste af alle Digtere og naesten et Orakel. « Hed- 
ningerne kaldte ham Bacchus^s og Musemes Yndling, 
og Clemens fra Alexandria tillagde ham christelige 
Ideer. Den romerske CiviHsation forte overalt hans 
Vaerker med sig; man studerede dem i det 3die og 4de 
Aarh. ved Keiserhoffet i Trier, og i alle Sydfrankrigs 
Rhetorakademier lagdes de indtil det 6te Aarh. til Grund 
for (Jndervisningen. Heraf kan man med Sikkerhed 
slutte, at de ogsaa vare bekjendte i Spanien. Men 
efterhaanden lykkedes det Christendommens en- 
sidige Iver og de barbariske Folkeracer at fortraenge 
den classiske Smag; Tertullian tordnede imod alle 
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Tfaeatre uden Undtagelse som Satans Templer, Eund- 
skaben i dei grseske Sprog tabte sig, de boglaerde 
Munke forstode det ikke mere, og vovede kun i 
Smug at afskrive og opbevare Haandskrifler af Plautus 
ogTerents. Saaiedes veed man, at i det 10de Aar- 
bundrede den sachsiske Nonne Hroswita laeste 
Terents, og at hun af ham laante Formen til sine 
christelige Dramer, de sldste man kjender, og som 
for ikke laenge siden ere blevne trykte. Men om 
Menander horer man ikke laenger tale; kun i det 
12te Aarh. omtales ban af Johan af Salisbury, der 
syntes at kjende hans Vaerker, og ban citeres engang i 
det 13de Aarh. med Berammelse af Abulfaradj, Biskop 
i Aleppo. Ëndelig erfarer man i det t5de Aarh. 
af Byzantineren Demetr. Cbalkondylos , som eTter 
Constantinopels Fald flygtede til Italien, at de graeske 
Keisere alt for et Par Hundrede Aar siden, paa 
Geistligbedens Tilskyndelse havde ladet en stor 
Maengde classiske Haandskrifter brsende, deriblandt 
Mimnermos' og Alkseos' Digte, samt alle Philemons og 
Menanders Komedier. Siden den Tid har det ikke 
vaeret muligt af disse Digterè at opdage Andet end 
de hos andre Forfattere citerede Fragmenter *). 



*) 1 Frankrig udgav H. Ëtienne 1569 en Samling af Menan- 
ders Fragmenter, og Hugo Grotius 1616 en foreget Udgave 
med latinsk Oyerssttelse. Men den ferste foldstsendige 
Udgaye skyides Meineke, Fragmenta com, gracat, og 
Menandri et PMlemonis reliquia, Berlin 1823. I den 
nyere Tid har man i Paris meget beskjseftiget sig med 
Menander. Raoul Rochette udgav (i Thèdtre des Grecs) 
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Hvad var der blevet af de i andre Lande ud- 
bredte Haandskrifter? I ïtalien maatte der jo have 
vaeret mange ; det er fast ubegribeligt, at ogsaa der 
ikke et eneste har undgaaet Odelaeggelsen, og endnu 
forunderligere , at Barbarerne , eller den christelige 
Puritanisme, som skaanede elleve Stykker af den 
teileslese Aristophanes, skulde saa ubarmhjertig have 
tilintetgjort alle de anstaendige og elegante Eomedier 
af Menander. Men om end hans Vaerker forsvandt, 
uddede dog ikke derfor hans Aand, Traditionen om 
hans Komedier vedblev at leve, ikke blot hos enkelte 
Litteraturyndere,men den forplantede sig ubevidst hos 
Folket. Den itaiienske Folkekomedie , som aldrig 
ganske synes at have ophert, stettede sig i Indhold 
og Form til den gamle Komedie, og varierede 
egentlig kun Enkelthederne efter Tidsomstaendig-^ 
hederne og de vexlende Saeders Medfer. Denne 
Tradition kan paavises selv i Middelalderens folke- 
lige Farcer og religiose Dramer, som man kjender 
disse navnlig i Frankrig. Spanien var, som det 
synes, det Land, hvor Traditionen biev staerkest 



la vie de Ménandre med Oversaettelse af Fragmenterne ; 
Ditandy, Etudes sur la Comédie de Ménandre 1853, og 
i 1852 udsatte Akademiet som Prisopgave en historisk- 
litterser Undersegelse om den menanderske Komedie. Pri- 
sen (3000 fr.) blev delt mellem Ch. Benoit, Professor 
ved Litteraturfacultetet i Nancy, og G. Guizot (Sen af den 
ber0mte Guizot), hvis Skrifter begge ere udkomne. Nogle 
nsermere Oplysninger om Menander og Prever paa hans 
Skrivemaade vil Lseseren linde i en Tillaegsnote i Slutningen 
af dette Skrift. 
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modificeret, og dei var paa den Tid, da Dramaet 
fra Folkelivets Naturlighed gik over til litteraer Form, 
det forste Land, hvor det religiese og nationale 
Indhold viste sig msegtigt nok til at spraenge den 
gamle Form, og skabe et littersrt Drama, som al- 
deles omstyrtede den traditionelle Regel om Stedets, 
Tidens og Bandlingens Enhed. Det samme skeete 
som bekjendt i England, og det spanske og engelske 
Drama ere egentlig det ferste aabne Brud paa Old- 
tidens i£sthetik, den forste verdenshistoriske Frem- 
traeden af en virkelig ny Poesie, fremgaaet af en ny, 
gothisk-christelig Civilisation. Den italienske og 
franske Litteratur ere endnu bestandig i Vaesen og 
Form en Fortsaettelse af den graesk-romerske Gultur. 
Med Renaissanceperioden og de gjenfedte Lit- 
teraturstudier indtraadte i Italien og Frankrig en 
staerk Reaction dels imod det naive og regellose 
Folkeskuespil og dettes videre Cdvikling, dels over- 
hovedet imod den christelig - romantiske Retning i 
Middelalderen. Forskjellige Italienere, og navnlig 
Machiavel og Aretin (1492-1557) gjorde interessante 
Forsog paa at kalde den gamle Komedie tillive vf d i 
dens Form at skildre samtidige Saeder. Den sidste 
af disse Forfattere blev isaer frygtet og berygtet ved 
sin cyniske Licents, som tyder paa at ban mindre 
rivallserede med Menander end med Aristopbanes, 
og maaskee stettede sig til dette Forbilledes Auto- 
ritet. I Franki^ig herskede i det 1 6de Aarbundrede 
et ubeskriveligt litteraert Liv. Man var laenge som 
beniset af den gjenopdagede Oldtids Litteraturskatte. 
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Philologeme senderslede hverandre i Polemik om 
Textfortolkning, Digtere og iEsthetikere stremmede 
over af Begeistring for Oldtiden, den laenge glemte 
IVIenander kom atter til Beremmelse, han blev be- 
undret paa Tro og Love, og man istemte hans 
Lovsang uden at kjende noget til ham. Dramati- 
kerae af Ronsards Skole, som Jodelle, opsegte det 
gamle Theaters Traditioner dels hos Tragikerne, 
dels hos Plautus og Terents, og en Maingde 1 Al- 
mindelighed liv- og aandlese Forseg paa at udfylde 
den gamle Komedies Ramme gjordes af forskjellige, 
nu glemte Forfattere, som alle straBbte efter den 
Mre at kaldes deres Tids Menandere. Msengden 
forholdt sig temmelig ligegyldig ved disse Forseg 
og syntes ikke at have mindste Felelse for Menan- 
ders Fortrseffelighed. Man forsegte derefter en 
Tidlang (i Slutningen af 16de og Begyndelsen af 
17de Aarh.) at omplante det nationale spanske Skue- 
spil paa fransk Grund, idet man segte at tillaempe 
det efter det classiske Monster. Men disse Stykker 
tabte derved kun deres originale Friskhed, uden 
engang at opnaae udvortes Ligbed med Oldtidens 
Komedier. 

Det var ferst Molière, hvem det lykkedes 
med et glimrende og hidtil uovertruflfet Held, at 
gjenfede den gamle Komedie i dens Forms hele 
Simpelhed og Klarhed, og dog 1 en forsedlet Skik- 
kelse. Forst ham lykkedes det at skildre virkelige 
Saeder og levende Charakterer af en nyere Tid i 
en Komedieform, der kan kaldes reen og classisk. 
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fordi den kun virker ved den komiske Satire og 
ved den sunde Fornufls Moral, og fordi han befriede 
den fra dei lyrisk-sentimentale Element, der var 
gaaet over i de spanske Skuespil og i de shake- 
spearske Lystspil fra Troubadourpoesien og Middel- 
alderens religiese Romantik. 

I denne flygtige Oversigt paatraenger sig naesten af 
sig selv den Bemsrkning, at de mest beremte og an- 
seete komiske Digtere fast aldrig have glimret ved 
Opfindelse i saedvanlig Forstand, men stedse efter- 
lignet eller omarbeidet tidligere Vaerker, og naermest 
kun S0gt at give disse en fuldkomnere Form. Kome^- 
dien synes at have udviklet sig som en almindelig 
FsUeseiendom, der er gaaet over fra Slaegt til Slaegt, 
uden individuel Eiendomsret, eller som et vidtlafligt 
Monument, hvortil hver ny Generation bragte sin Steen 
og udferte sin Deel af Arbeidet uden at rere ved den 
oprindelige Plan. Komedien synes saaiedes med 
Rette at kunne kaldes et Vaerk af hele Menneske- 
heden; de enkelte Arbeidere sogte kun at falge 
Forgaengernes Exempel, at benytte og forbedre deres 
Arbeide, uden at gjere Fordring paa at vaere Ska- 
bere; og hvis man som Betingelse for Originalitet 
ikke blot fordrer Stil-, men Stofopfindelse, vil neppe 
nogen komiskDigter kunne kaldes original. De sterste 
og beromteste af- dem vare slet ikke Stofopfindere, 
men Skabere af Nuancer i ïdeeopfattelse- og Detail- 
skildring; de vare Digtere af Lune og Stil, og. 
overlode Stofopfindelsen til Romanforfatterne. Me- 
nander, som dog kaldes Opfinderen af den finere 

3 
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Charakterkomedie , benyttede naesten ganske de 
samme iEmner, og uddannede en Maengde Charak- 
terer, som Digterne af Middeikomedien havde bragt 
i Mode, og adskillige af Oldtidens Kritikere — 
Grammatikere , som de kaldtes — beskyldte ham, 
trods al deres Beundring, for Plagiat, ofte af hele 
Scener. Plautus, der som vi have seet, isaer efter- 
lignede Epicharmos , . bearbeidede ogsaa Menander, 
og Terents synes endog at have taget sig Arbeidet 
lettere og naesten kun vaeret Oversaetter — en Art 
romersk N. T. Bruun. Da han desuden dade meget 
ung, kan han neppe have udviklet synderlig Origi- 
nalitet. Shakespeare var som Lystspildigter naesten 
lige saa lidt Stofopfinder, som Molière eller Holberg. 
Han 0Ste uden mindste falsk Undseelse af italienske 
Noveller; Molière tog som bekjendt »8in Eiendom 
overalt hvor han fandt den«, ikke blot hos Plautus*) 
og Terents, omdannedc og tilfeiede efler Behag, 
og Holberg gjorde ganske ligesaa. Noget Lignende 
kan siges om Racine, der laante i sine Plaideurs 
det vaesenlige Indhold af Aristophanes's Vesper 
og om Corneille, der ferst optraadte som Komedie- 
digter og blandt hvis 9 Komedier den ^neste, som 
endnu spilies, er Ie Menteur, omarbeidet efter den 
spanske Digter Alarcon. Han skrev ogsaa en Suite 
du Menteur, efter Lopez de Vega, og hans For- 
tjeneste synes naermest at indskraenke sig til at 
bringe mere Enhed af Tid og Sted i de spanske 



*) Han skyldte denne sin Amphitryon og VAvare (Aulularia). 
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Stykker. I et andet Stykke, Pllhision comiqtie^ 
bearbeidede .Corneille miles gloriosm af Plautus 
og opfandt Benaevnelsen Matamorey som siden er 
bleven populaer*). Det er kun Formen og Stilen, der er 
alle disse Digteres ubestridelige Eiendom, men dette 
har maaskee sterre Betydning, end man i Almindelig* 
bed tsenker sig. Det synes at tale for, at Stofopfindel- 
sén naermest har hjemme i Roman, Drama og Melo- 
drama, og at om i disse Digtarter det, vi kalde det 
romanagtige Element har sit unsgtelige Vserd^ saa 
er iKomedien Formen stedse Hovedsagen**). Dette 
er i den Grad factisk anerkjendt i Frankrig, at man 
der hverken med Hensyn til Betaling eller litteraer 
jEre gjer vsesenlig Forskjel mellem de saakaldte 
Originalforfattereog dem, der oversaette eller be- 



*) See Art. Corneille 1 Nouvelle Biogr. générale af Leo 
Joubert. 

**) Ja selv Scribe, der saedvanlig betragtes som Mester i 
theatralsk Romanintrigue, er mindre Opfinder end man 
skulde troe. Endnu for kort siden, da en fransk Theater- 
forfatter vilde anlaegge Proces mod Dennery for Plagiat, 
og m^n forelobig forlangte en Woldgift af Scribe, erklserede 
denne 1 et Brev, som Bladene oifentliggjorde, „at de begge 
havde plagieret hans Valérie og Clermont, ligesom han 
selv i disse Stykker havde plagieret en tidhgere Forfatter, 
samt at alle dramatiske Ideer og Motiver alt have vaeret 
benyttede og ere at betragte som Almeeneiendom. Han 
selv og alle seldre Colleger skrive bestandig kun et og 
det samme Stykke, som Ënhver efter Ëvne varierer, og 
Theaterdigternes eneste Fortjeneste bestaaer kun i 'at 
•bringe de gamle Ideer i en ny Form." 

3* 
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arbeide Theaterstykker af fremmede Litteraturer, 
fornemmelig naar det skeer paa Vers. 

Den her bererte ModsaBtning mellem Stof- 
opflndelse og Opfindelse af Stil og Details gjor sig 
imidlertid ogsaa gjaeldende paa selvé Lystspillets 
Gebeet, og fremtraeder her, som vi i det Felgende 
skulle see, i den dobbelte Retning af Intrigue- og 
Charakterstykker , som en Tidlang hojdt sig bestemt 
adskilte, for senere at naerme sig hinanden, og 
endelig i den nyeste Tid nsesten ganske at smelte 
sammen. 



VI. 

Som et Bidrag til Forstaaelsen af Lystspillets 
Skjsebne og Fremtraedelsesinaader indtil vore Dage, 
vaere det os tilladt at henlede Opmaerksomheden 
paa nogle Phaenomener og Modsaetninger, der synes 
os at have yttret en ikke uvaesenlig Indflydelse 
paa LystspiUet i Almindelighed og saaiedes og- 
saa paa den nyere Tids dramatiske Poesie. Vi 
mene : Modsaetningen niellem de sydlig-romanske og 
de nordlig-germaniske Racer, mellem Intrigue- og 
Charakter-Komedien, og den Maade paa hvilken 
disse Modsaetninger gjenfindes i den aeldre (Molières 
dg Holbergs) Komedie og i det moderne Lystspil. 

Racemodsaetningen viser sig deri, at de syd- 
lige Natioper, Italienere og Spaniere, ifelge deres 
saerdeles livlige og bevaegelige Phantasie have en 
overveiende Evne og Tilbeielighed for ïntriguestykket. 
Saavel italienske (om end mindre bekjendte) som 
isaer spanske Forfattere have med en vidunderlig 
Frugtbarhed og Lethed frembragt en Maengde 
Stykker, saa rige paa klegtig Intrigue, spaendende 



38 Sjdlig og nordlig Charakter. 

Afvexling og overraskende Forvikling (imbroglio) at 
det synes naesten unyttig Meie for nordiske For- 
fattere heri at ville kappes med dem. De nordiske 
Nationer, Englaendere *), Skandinaver og Tydskere, 
mangle i Almindelighed dette Talent, deres Phan- 
tasie er mindre bevaegelig og frugtbar, men mere 
forstandig reflecterende, mere dyb og indtraengende, 
hvorfor de have overveiende Styrke i Charakter- 
skildring, medens det sjeldnere lykkes dem at op- 
finde en Handling med meer Interesse, end der 
netop beheves for at baere Charaktererne. De Fran- 
ske, hvis Land danner Overgangen, og med sine 
Graendser bererer baade Syden og Norden, — besidde 
Nöget af begge de antydede Aandsretninger, hvor- 
for ogsaa til forskjellige Tider snart det sydlige 
snart det nordlige Element hos dem har havt Over- 
vsegten. Det franske Theater — bortseet naturlig- 
vis fra Middelalderens formlese Forseg — begyndte 
med at tiiegne sig den sydlige Retning, eller med 
Intriguestykker. Hvis Frankrigs Hovedstad havde 
vaerct Toulouse eller iMarseille, vilde dets Theater- 
litteratur maaskee vaere bleven en Fortsaetlelse af 
den spanske, men i Paris maatte saavel Beliggen- 
heden som forskjellige andre Omstaendigheder bi* 
drage til en Udvikling i modsat Retning. Hvad 
der af Komedier opfertes for Molière, var med Und- 



*) Shakespeare, hvis Lystspil unaegtelig maae betegnes som 
Intriguestykker, har aabenbart her i det techniske Anlsg 
efterlignet italienske eller spanske Menstre. 
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tagelse af nogle natioDale Farcer (som Mattre Pafe- 
lm)mestoversat eller bearbeidet efter spanske Drama* 
tikere. Dette gjslder om alle Scarrons Komedier. Hos 
Rotrou, der er mere bekjendt som Tragiker, men og* 
saa bearbeidede en Deel spanske Komedier, findes 
ikke blot disses indviklede Intrigue , men seiv deres 
romantiske Element, hvilket dog hurtig forsvandt fra 
det franske Theater. Ogsaa Corneilie havde dannet 
sig ved Studiet af den spanske Litteratur, men ban var 
en Mormanner, og den taenksomme Forstandighed 
forbunden med dyb Feielse beholdt hos ham Over- 
vaegten over Phantasien. Selv Molière begyndte 
med Ëfteriigninger af . den itaüenske commedia 
deWarte, som i FEfatirdi og Ie DépU amoureux^ 
og endnu i hans anden Periode (1659—64) efter- 
lignede ban det italienske og spanske Theater 
(Sganarelle og Don Garcie de Navarre)^ men skrev 
tillige i samme Tidsrum sine ferste Charakter- 
komedier, les Préciemes ridiculesy FEcole des 
femmes og des maris. I den tredie Periode 
(1664—66) i hvilken ban frembragte Tarluffe^ Don 
Juan og Ie Misanihropey havde ban ganske forladt 
de tidligere Forbilleder og naaet sin fulde Selv* 
staendighed og Modenhed. Her viser sig Intriguen 
aldeles underordnet i Forhold til den moralske 
Idee og Charakterernes üdmaling.*) 



*) I Ie Misanthrope , som de Franske l litteraer Henseende 
saette heist blandt Molières Stykker, er der saa godt som 
ingen dramatisk HaDdling. Interessen hviler ene i Gharak- 
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Et afgjerende Moment var det stedse tiltagende 
Herredemme, der udevedes af de classiske Oldtids- 
litteraturer, hvis Klarhed, Orden og RegelmaBssighed 
syntes at staae i principiel Harmonie og i naturligt 
Slsegtskab med det nye uindskraenkede Monarkie, 
der som en poiitisk Typus af Ënhed, Orden og 
Regelmaessighed udviklede sig under Ludvig XIV. 
Det var uden Tvivl den menanderske Komedie, som 
den naermest kjendtes af Terents — , der med sit 
simpie og ensformige Canevas af Intrigue og Handling 
Ijente Molière i hans modnere Alder til Forbillede som 
technisk jGrundlag. Dog benyttede ban ogsaa 
Aristophanes*) og Plautus, men hans eget Genie 
foraedlede den overleverede Form ved dyb Charakter- 
tegning, ved sund og aandfuld praktisk Moral, og 
ved en clas.sisk Fuldkommenhed i Stilen, som de 
mere uslebne romerske Komikere ikke kjendte. Saa- 
iedes fremstod i Frankrig den Form af Romedien, som 
vi i Modsaetning til det moderne Lystspil kalde den 
seldre Komedie, som paa een Gang blev skabt 
og bragt til sin heieste Fuldkommenhed af Molière, 
og som i den naermest paafelgende Periode blev 
reproduceret og fortsat i lignende Maneer af en 
utallig Maengde Efterlignere, hvis Navne saavel som 
deres Stykker for sterste Delen ere glemte. Blandt 
denne hele Haerskare, som i Frankrig segte at 



tererne og de Ideer, der udvikles i en gjeoDem fem Acter 
fortsat Gonversation. 
•) Strepsiades i Skyerne var Forbilledet for Ie Bourgeois 
gerUilhomme. 
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traede i Molières Fodspor, var der Ingen, som 
kunde maale sig med den, der blev Indfareren og 
Skaberen af den seldre Komedie i et andet Land 
og i et andet Sprog, og som med ündtagelse af 
Formens Poesie og det dybere philosophiske Blik 
i Opfatfelsen af visse Charakterer, kan stilles i 
Rffikke med Molière, nemlig \or fortraeffeiige fiolberg. 



vn. 

Den seldre Komedie var, som vi have antydet, 
yaesenlig Gharakterkomedie , om end ikke ganske i 
samme Forstand som adskillige Charakterstykker fra 
en senere Periode , f. Ex. Komedierne af Sheridan og 
andre engelske Forfattere fra det 18de Aarhundrede. 
Den seldre Komedie, som vi fornemmelig kjende 
den i Molières og Holbergs Vaerker, benyttede som 
materielt Grundlag en conventionel Plan og Bygning, 
med en ubetydelig, indholdsfattig Handling, der 
som oftest naesten synes stebt i een og samme 
Form. Interessen knytter sig saaiedes vaesenligst 
til de lystige og groteske Sitüationer og til den 
komiske üdmaling af- et hverken meget stort eller 
afvexlende Antal Charaktertyper. Men inden disse 
snaevert afstukne Graendser synes det til Gjengjaeld, 
at Forfatternes Lune og komiske Genie kunde ud- 
folde sig med sterre Frihed, Fuldstaendighed og 
Energie , end det i den nyere Lystspilform er mu 
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ligt. Den seldre Komedie svsevede saa at sige 
imellem Himmel og Jord, i en vis Almindelighed af 
staaende Typer og Ideer, og vovede sig endog i 
Valget af disse,ikke meget ofte uden for den af Terents 
og Plautus angivne Kreds. Den havde en vis 
^ngstlighed for at 0se umiddelbart af dën reelle 
Yirkelighed og tage Plads i denne. Hvad der i 
vore Dage naesten er en ufravigelig Fordring, ved 
Allusioner og noiagtig Skildring at fremstille be- 
stemte locale Saeder og Sanvfundstilstande, ansaaes 
paa hiin Tid for omtrent ligesaa upassende som i 
vore Dage at bringe bekjendte levende Personer 
paa Theatret. Den aeldre Komedie spillede saed- 
vanlig hverken paa nogen bestemt Tid eller paa 
noget bestemt Sted, og Personerne havde . latinske 
0^ graeske Navne. Man kan vel omtrent sige sig, 
at de fleste af Molières og Holbergs Personer maae 
antages for Franske og Danske fra Forfatternes Tid, 
og det samme gjaelder om de livlig skildrede Saeder, 
men bestemte chronologiske Data eller Antydninger 
af saadanne vil man have stor Moie med at paa- 
paavise. — Misanthropien , den Gjerrige, Tartufife, 
Herman v. Bremen, Montanus o. ft. tilhore saa 
at sige alle Tider og Lande. 

Derimod befinder man sig hos Scribe, Dumaa 
og Forfatterne af deres Skoler, enten i Paris eller 
paa et andet bestemt angivet Sted. Det Ferste, 
en dramatisk Forfatter nuomstunder taenker paa, er 
at sige Laeseren og Tilskuerne, hvor og naar Hand- 
lingen foregaaer. Med Hensyn til Tiden opgives 
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endog ofte Aarstallet, elier man veed idetmindste, 
i hvilket Decennium man befinder sig. Personerne 
selv give os chronologiske Oplysninger, hvor de 
ikke have bestemte historiske Navn^; medens de 
i den aeldre Komedie blot vare Mennesker, optrsede 
de nu snart som Officerer fra Keisertiden, snart 
som Finantsmaend, Yexelmaegiere, EmbedsmsBnd og 
industridrivende Borgere fra Rëstaurationen og Juli- 
monarkiet, og Damerne overhoide i deres Dragt 
neiagtig Moderne fra det Aar, de ville antages at 
tilhare. 

Den gamle Komedies Stof og Formaal vare ikke 
saa meget, som man ofte har sagt, at skildre Lasten 
og revse den ved Latter, allerede af den Grund, 
at egentlig Last temmelig sjelden indeholder Stof 
til Latter. En virkelig Last herer i sin fuldstsendige 
Udvikling under Griminalloven og undslipper saaiedes 
Komedien. Man holdt sig derfor mindre til Laster 
i streng Forstand end til gaengse Svagheder, Dum- 
heder, ünoder og Naragtigheder af almindelig og 
upersonlig Natur, som man concentrerede i visse 
typiske Figurer paa en saadan Maade, at det indi- 
viduelle Praeg hos Hovedpersonerne tidt naesten for- 
svandt. Ved denne ei blot tilladte, men som Regel 
anerkjendte Overdrivelse, blev en komisk Idealise* 
ring, og hermed en Grad af komisk Efifect mulig, som 
den nyere Tids Lystspil ifolge sin sserlige Indretning 
har maattet renoncere paa. Denne Forskjellighed 
er dog ikke blot en vilkaarlig og tilfaeldig Mode- 
Afvigelse i Komediens Form, man har uden Tvivl 
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et tilsvarende Moment i Saederne. Man kan antage, 
at der i gamle Dage fandtes et forholdsvis sterre 
Antal Orginaler, Saerlinge og Narre, og at ogsaa i 
det daglige Liv det fiomiske udprsgede sig med 
mere' lypisk ügenerthed. I vor Tid har den tiltagende 
Nivellering i de forskjellige Staenders Stilling og 
Dannelse udslettet en stor Msengde Excentricitet af 
Sffiderne; vi frembyde ikke et saa rigt Galerie af 
komiske Svagheder og- Feil, vi ere blevne mere 
ensartede i den ydre Optraeden, og tillige noget 
mere alvorlige; vi have faerre Naragtighedér, men' 
maaskee fiere Laster og Lidenskaber. Vi frembyde 
fffirre latterlige Sider og S0ge fremfor alt Andet at 
undgaae Skinnet af Latterlighed. — Forskjellige nye 
Elementer have desuden efterhaanden gjort sig gjsel- 
dende med Fordring paa at optages i de sceniske 
Fremstillinger. Som saadanne kunne nsevnes Natio- 
nalitetsfelelsen, der meer og meer har udviklet en 
vis national Gharakter saavel i komiske som alvor- 
lige Theaterarbeider, en eiendommelig Farvning 
selv i Opfattelsen af Rforalprinciper og sociale For- 
hold, og Mere, som man i Fortiden, da der i visse 
Benseender herskede et sterre Faelledsskab i Ideerne, 
neppe kjendte til eller satte Prils paa. Det Element, 
man ssedvanlig betegner som detDramatiske, var, 
som vi have seet, i den aeldre Komedie ganske 
underordnet, men Intriguen og Forviklingen , der 
som en Gonflict imellem Ubetydeligheder ofte viser 
sig som det Dramatiskes falske Yderlighed, trsengte 
sig efterhaanden frem, saa at de tilsidst bleve 
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Hovedsagen. Men idet det moderne Lystspil farst 
og fremmest, og uden at lage det saaneie medMid- 
lernes Yaerd, seger at tiiveiebringe en interessant 
Handling, og for paa samme Tid at bevare Interessen 
og Sandsynligheden af den fremstiilede Handling, 
giver individuelle Gharakterer istedenfor Typer, har 
det nedvendigvis i ideal Kraft og komisk Intensitet 
maattet tabe, hvad det vandt i Realitet, Mang- 
foldighed og Afvexling. Interessen for den ideelle 
Side af Komedien tabte sig meer og meer, og en 
upoetisk Strffiben efter at komme Naturen saa nsBr 
som muligt fik saamegen Overhaand, at tiisidst 
naesten Ingen vovede at forsege sig i komisk Ideali- 
sering, for ikke at beskyldes for Overdrivelse. 



vni. 

Men uagtet hiin Alroindelighed i Formen, som 
tilherte Tidens Smag, maa man dog ikke troe, at 
den aeldre Komedie stod udenfor sin Tids Saeder; 
den indeholdt ofte indirecte Angreb, som Samtiden 
meget godt syntes at have forstaaet og taget sig 
til Ëfterretning. Den havde et vsesenligt Fortrin, 
som navnlig fremtraadte hos Molière, og som den- 
gang kunde udeve sterre Indflydelse end nu, idet 
den straebte stedse at udtrykke en bestemt praktisk 
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eller moralphilosophisk Idee. Forseget herpaa 
kunde vsere meer eller mindre heldigt, men Hen- 
siglen var der, og den Genialitet, hvormed Molière 
valgte og fremstillede saadanne Ideer, som ere 
almeengyldige og ubestridelige uden at synes smaa- 
lige eller trivielle, den Klarhed og Energie, hvormed 
ban opfattede visse Sandheder af uforgsengelig 
Natur, er maaskee en vsesenlig Grund til, at.han 
endnu stedse sees med Fomeielse, og at de Franske 
betragte ham som deres Nationalaands livligste og 
fuldstffindigste Cdtryk. Hans Komedier havde for 
deres Tid ikke blot sesthetisk Ysrd, men en social, 
undertiden nsesten politisk Betydning, om end ikke 
i den Forstand, hvori dette gjselder om Aristophanes. 
Ludvig XIV vidste at skatte den store Digters for- 
trffiffelige sunde Blik og skal stundom have benyttet 
ham som politisk Raadgiver, ja endog selv inspireret 
ham i Valget af komisk Stof. Det laa i det nye 
Monarkies Interesse at omforme Ssederne, og Intet 
har maaskee i saa Henseende virksommere under- 
stettet det, end Molières Komedier; det onskede 
en Geistlighed, som ved ustraffelig Yandel holdt 
Religionen i Agtelse, og Opforelsen af TartufTe blev 
tilladt; det enskede at give Borgerstanden Selv- 
felelse, svsekke den overtroiske Respect for Adelen 
og visse Isrde Corporationer, og saaiedes kan man 
forklare den Indflydelse, som tilskrives Kongen paa 
forskjellige Stykker fra Molières sidste Periode 
(1667 — 73) som Pourceaugnac^ George Dandin, Ie 
Bourgeois gentilhomme^ Ie Malade imaginaire^ og 
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hele denne Speg med Adelskab og scholastisk Doctor- 
og JuristiaBrdom, der ellers vilde have vaeret altfor 
drisUg. Men det var iMolières egen poetiske Aand 
— thi som sand Poet terstede hans Sjael efler 
Aandsfrihed — , der i alle hans Arbeider lod ham 
kaempe for Ungdommen og for den sunde praktiske 
Sands imod tomme Formeler, navnlig imod Fami- 
liens despotiske Autoritei og de deraf fremgaaende 
Daarskaber. Denne Kamp mod en foraeldet Ver- 
dens Fordomme giver hans Vaerker en social Betyd- 
ning, som endnu interesserer, uagtet Forholdene 
ikke mere ere de samme, hvoriitood 4e frygtsomme 
Allusioner til sociale Tilstande, der findes af og til 
hos forskjellïge nyere Lystspilforfattere, synesnaesten 
glemte i samme Oieblik, som vi hei^e dem. Men 
desuden seer tnan nuomstunder saamange og saa- 
mange Slags Stykker, at man taber Respecten for 
Theatrets og den dramatiske Poesies Autoritet og 
ikke let modtager noget blivende Indiryk. Hvad 
der endelig hos Molière gjer en saa velgjerende 
Virkning, er at man aldrig hos hairi maerker nogen 
Yaklen eller Usikkerhed, intet segt og kunstlet 
moralsk Hykleri, men at man hdr med en Aand at 
gjere, der selv i Lunets overgivneste üdbrud stedse 
betragter det Skjenne og det Gode med dyb Alvor. 
Og dog, hvad der stiller Molière saa heit, ja 
maaskee heiest i Raekken af de komiske Digtere 
siden den classiske Oldtid, er ikke blot hans Styrke 
i den komiske Idealisering, ikke blot hans aabne 
Naturlighed, som altid traeffer det Rette; det er ikke 
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blot hans uudlemmelige Sjaelsfylde, der aldrig viser 
Spor af Traethed og Slaphed, ikke blot den Varme, 
ban udbreder over Alt, hans sunde Livsphilosophie 
og det sprudlende Liv i hans Personer, selv om de 
mere synes at vaere Typer end Individer; det er endnu 
mindre hans Opfindelse, da ban selv tilstod, ban 
ofle hentede .sit Stof hos Andre. Men det er for- 
nemmelig det, at ban undertiden har naaet, hvad 
vi betragte som Komediens beieste Form, nemlig 
den Idee-Komedie, hvor en moralsk eller praktisk- 
philosophisk Idee, uden at forlade Virkeligbedens 
Jordbimd er sammensmeltet til fuldkommen Enbed 
med det materielle Handlingsapparat, bvoraf den 
baeres. Hertil kommer endnu et ganske saeregent 
Fortrin, det er hans egen subjeclive Natur eller 
det Lyriske hos ham, den skjenne Sjael, den dybe 
Kjserlighed til Menneskeheden, som gjer ham ved 
Siden af Aristophanes og Cervantes til en virkelig 
inspireret Poet blandt de komiske Digtere. Molière 
var en sand Digter, og dette viser sig ikke blot i 
enkelte store Trffik, som naar ban f. Ex. i Tarluffe 
og i Le Müanthrope paa en Maade, der minder 
om Homer, lader Stykket ende uden egentlig Slut- 
ning, med et Blik i det Fjerne; det viser sig ikke 
blot i hans classiske og sedle Stil; det er Noget, 
som dog vanskeligere kan bemaerkes i hans pro- 
saiske Stykker, de eneste, der opfores hos os, men 
s6m fornemmelig maa sages i de versificerede, — 
nemlig visse balvtüslorede Udbrud af en dyb Melan- 
cholie og 0mhed, et Echo af hans egen Smerte og 
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Kjserlighed, der minder os om, at der bag den 
Komlske Maske slaaef et stort og sdelt Ujerte, som 
maaskee selv led, medens det fik Andre til at lee. 
Naar man har Sands for visse af de fiaere Nuancer, 
som udgj0re det Skjenneste i Molières Diction, — 
hvis Fuldkommenhed maaskee aldrig har vaeret over- 
gaaet, — synes man undertiden at eine en videre 
Horizont, og man feler uvilkaarlig sit eget Hjerte og 
sin egen Synskreds udvide sig. 



IX. 

Molières talrige Efterfelgere bragle det i Al- 
mindelighed ikke videre end til en slavisk og mecha- 
nisk Ëfterligning af hans Form, og man finder hos 
^ dem kun sjeldne Spor af den Aand, hvormed han 
havde vidst at besjsle den. De fleste af dem ere 
glemte som deres Vsrker, og blandt dem, der 
naevnes i Litleraturhistorien, som Brueys og Palaprat, 
Baron, Bourcault, Dufresny, Dancourt, D^AUainval*), 
Regnard og Lesage**), er det nsermest kun de to 
sidste, af hvem der endnu af og til opferes enkelte 
Stykker, og som fortjene her at omtales, fordi de 



*) t 1753, Forf. af den gode Komedie VEcolo des bourgeois j 

som endnu spUles. 
**) Denne Forf. begyndte med et uheldigt Forseg paa at over- 

sstte spanske Stykker for det franske Theater. t 

4 
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ved visse SaBregenheder havede sig over den alminde- 
lige Maneers Monotonie. I Begyndelsen af det 18de 
Aarhundrede sporedes nemlig visse Tendentser af 
en ny Art, der truede med at forstyrre den gamle 
Komedies Regier og bringe den i directere Forhold 
til Virkeligheden. I Regnard's bekjendteste Komedie, 
Ie Légalaire universele der ligesom Ie Joueur endnu 
spilies i Paris, bestaaer fiovedscenen og Stykkets 
Oplesning i Fremstillingen af en ganske simpel 
Skurkestreg, tegnet efter den nagneste Virkelighed, 
og som trods Forfatterens Livlighed og Talent, 
bverken kan kaldes kunstnerisk eller komisk, fordi 
man bestandig maa sige sig selv, at de Spillende, 
hvis de ikke tilfaeldigvis stode under Tbeaterillu- 
sionens Beskyttelse, tilherte Griminalretten og Tugt- 
huset. Men med endnu langt sterre Dristighed 
fremtraadte denne ukunstneriske Gjengivelse af en 
raa Virkelighed i ^ Lesages beremteste Komedie 
Turcaret (opfert 1709), hvor ikke blot Hovedperso- 
nen, en rig. Generalforpagter (traitant) og bedrage- 
risk Aagerspeculant, men hele Handlingen, fremstiller 
et saadant Indbegreb af Lavhed og Skurkagtighed, 
at Stykketjangtfra at gjere anden komisk Virkning, 
end den, der er at tilskrive Skuespillerne, kun synes 
oprerende og modbydeligt. Her er endnu vaesenlig 
den gamle Komedies Form i technisk Henseende 
bevaret, og naar et Publicum, der endnu stadig 
havde Leilighed til at see Molières Stykker, alligevel 
fandt stort Behag i Turcaret, saa viser dette en 
vaesenlig Forandring i Retningen af Intelligentsen 
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og Smagen; man begyndte alt at fjeme sig fra de 
foregaaende Aarhundreders Kunstfelelse og at vende 
sig til den Analyse af den reale Virkelighed, der 
snart fandt sit Udtryk i en oplasende materialistisk 
Philosophie og tilsidst i Revolutionen. Det var ikke 
Molières og Corneilles Publicum, der lod sig tilfreds- 
stille ved Lesages bittre Sarkasmer og kolde lagt- 
tagelse, eller ved den til Fraekbed graendsende 
Dristighed, hvormed ban indforte et nyt Indbold, 
hentet umiddelbart fra Samtidens Saeder, i den 
gamle Forni, som bvis Forseget gjentoges, snart 
maatte briste. 

Man befinder sig her i en paa Tbeatret hidtil 
ukjendt Yerden af lutter fordaervede Personer, bvor 
Lasten med en brutal Cynisme er henstillet i sia 
bele Negenhed, og ei engang kan revses med 
Satirens moralske Vaaben^ da Stykket ikke inde- 
holder en eneste bonnet Cbarakter. Langtfra, at 
man her finder noget Spor af den poetiske Salvelse, 
den aabne, freidige Lystigbed, der aldrig svigter 
Molière, er her over det Hele udbredt en kold 
prosaisk Ironie, og man savner ganske den poetiske 
Retfserdigbed , det sunde demmende Princip, som 
Komedien aldrig kan undvaere. Idet Forfatteren selv 
aldeles forsvinder bag det Brudstykke af en haeslig 
Virkelighed , som han viser os, er ban i böiere Grad 
objectiv, end det nogensinde er en Digter tilladt; 
men Lesage gjorde neppe beller Fordring paa denne 
Titel, og hans Stykke er i enbver Henseende skrevet 
i Prosa. Spogen har en naesten vild Vbyggelighed, 

4* 
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Replikerne en skaerende Sandhed, uden Overdrivelse 
og Tirader, men saaiedes som de kunde taenkes 
udtalte i en virkelig Forbryderklub ; og Stykkets 
eneste Fortjeneste maa derfor seges i Slilen, i 
Charaklertegningen og et efter Naturen neiagtig 
copieret Billede af Livet *). Hovedpersonen Turcaret 
er módeleret i plumpe, groteske Trask som en Maske 
af den antike Komedie; det er en Forleber for 
disse Samfundets Polyper, som i vore Dage synes 
at blive talrigere, og som en nulevende fransk 
Forfatter har charakteriseret paa felgende Maade: 
y^ hommes grossiers et vulgair es y qui mangent sans 
faim^ boivent sans soif^ aiment sans amour^ pas- 
sent la moitié de leur rie a détruire leur santé 
par des exces et veulent consacrer ensuite Tautre 
moitié a la rétablir^. Men ban gjer ikke Indtryk af 
at vaere en Typus, ban ligner mere et Portraet af en 
virkelig Person, hentet ind fra Gaden, uden al For- 
klaedning — en dristig Overdrivelse af det Forseg paa 
at fremstille en odios Figur af den factiske Virke- 
lighed, som Molière kun en eneste Gang, og dog 
med en vis Moderation og Gratie, havde vovet i 
sin Tartuffe. Denne Turcaret har ikke en eneste 
interessant Side; bortseet fra hans Instinct til at 
regne og ved Bedrag at opdynge Penge, er ban et 
Indbegreb af Dumbed og lav Sandselighed, og Hand- 
lingen dreier sig om de forskjellige Maader, hvorpaa 



*) Til denne Retning herer i yisse Maader et i tot egen 
Litteratur bekjendt Stykke: Gulddaasen af Olufsen. 



Turcaret. 53 

de evrige Personer sege at franarre ham den Rig- 
dom, han selv har tilranet sig. Han er tilaars og 
har sendt sin ligeiedes aldrende Kone paa Landet, 
for ugenert at tilfredsstilie den hos Lykkeriddere 
af lav Herkomst almindelige Forfsngelighed at have 
en fomem Msetresse. Det er en Baronesse af tve- 
tydig Adel, hvem han heriger ved sine Debitorers 
uindleste Panter, og som atter har til Elsker en 
ung Adeisjunker, der tilbringer sit Liv med Spil og 
üdsvaevelser og lever paa hendes eller rettere paa 
Hr. Turcarets Bekostning. Naar hun ikke vil betale 
hans Gjffild, truer han med at forlade hende for en 
Comtesse. Hun betroer ham en af Turcaret nylig 
modtaget Vexel paa 30,000 Francs, for at hseve 
Belebet, som han naturligvis ikke taenker paa at 
bringe tilbage, men som hans Tjener Fronlin tilsidst 
tilvender sig ved at foregive, at en Retsbetjent har 
lagt Beslag derpaa. Ikke mindre odies er Junke- 
rens Ven, en Marquis, der lever paa Credit i 
Vaertshusene , hos hvis Bedstefader Turcaret har 
vseret Lakai, og som paa et Maskebal troer at have 
erobret en Comtesse. Denne Comtesse, som siges 
gammel og styg, og tillige har en Intrigue med 
Junkeren, er ingen anden end Madam Turcaret, 
der er kommen til Paris for at krseve sin Mand 
for Penge. Hele dette Selskab, hvortil der endnu 
maa feies en Retsbetjent, en Commissionaer, som 
beserger Turcarets smudsigste Aagerforretninger og 
hans Sester, en Saelgekone , der handler med Panter 
og Tyvekoster, traeffer tilsidst sammen hos Baro- 
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nessen. De forskjellige Gjenkjendelser fere til et 
almindeligt Skaenderi , som afbrydes ved at Turcaret, 
der har ladet sin Kasserer reise bort med 200,000 
Daler, arresteres for bedragerisk Bankerot. Selv 
Domestikerne have Intet af den joviale Lystighed, 
der udmaerker dem hos Molière; man finder hos 
dem ikke mindste Glimt af Moralitet; Lisette opmun- 
trer Baronessen til at bestjaele Turcaret ved at op- 
bryde hans Skabe, og da Frontin endnu har tilvendt 
sig en Vexel paa 10,000 Francs, opfordrer han 
hende til at etablere sig med ham og grande en 
bonnet Familie. Videre kan Ironien ikke let drives, 
men dette er ikke Komedie ; det var, som man kan 
forestille sig, noget aldeles ühert i 1709 at bringe 
et saadant Stykke paa Scenen, og Opferelsen tandt 
kun Sted ifolge speciel Tilladelse eller Befaling af 
Kronprindsen. Ogsaa modte dets Gjenopferelse 
sidste Vinter nogen Misbilligelse i Pressen. 



X. 

Senere forsagte Destouches, (1680—1754) som 
uden Held havde gjentaget garale Typer i den 
gamle Form, *) at bearbeide Indholdet af nogle af de 
engelske Komedier, der paa den Tid begyndte at 



*) Forf. af Ie Philosopfie marie, Ie Glorieux^ etc. 
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Vffikke Opmserksomhed *) ; men hos hans Samtidige 
Marivaux (1688-- 1763), det betydeligste Talent 
«iden Molière, yltrede sig for forste Gang et naesten 
modernt Element, nemlig en noget segt Folelses- 
analyse i en zirlig og aandrig, men manierert 
Dialog, der synes at bsere Sminke, Pudder og 
faeihslede Sko som Datidens Damer. Ban forsegte 
saaiedes at ombytte Molières geniale Forstandighed 
med et nyt Element, uden dog i Anlaeget at forandre 
den traditionelle Form. La Chaussée (1692— -1754) 
gjorde Begyndelsen med at indfere det sentimentale 
«Her larmoyante Element i Komedien ; men det var 
dog ferst Diderot**) (f 1784) og Sedaine***) (f 1797), 
der i Overensstemmelse med Aarhundredets her» 
skende Retning , i begeistret Strseben efter at komme 
Naturen saa nser som muligt, skabte det «borger- 
lige«, rerende Drama i Frankrig. Det personlige, det 
reent menneskelige Element fik saaiedes Borgerret 
paa Scenen; dette saa ganske nye Indhold, de 
individuelle Skjsebner og Lidenskaber, hvis Udvikling 
og Conflicter naermest henvendte sig til Tilskuernes 
Felelse; den endnu simple, men dog spaendende 
Handling, som afleste den tidligere Fattigdom og 
Tomhed i Opfindelsen; den ombyggeligere Moti- 



'') Man oversatte ogsaa Goldoni, som seW kom til Paris og 
skrev paa Fransk Ie Bourru bienfaisant (1771) som gjorde 
megen Lykke. 
**) Forf. af Ie Pére de Familie (1751) og af Ie fils naturel, 
*^ ii'orf. af Ie Philosophe san$ Ie savoir, la Gageur^ impré~ 
vuey Ie Deserteur etc. 
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vering, som betingedes ved, at Scenen saa at sige 
rivaliserende nedsteg til det virkelige Liv — alt 
dette medferte nedvendigvis en vaesenlig Modification 
i Formen, der opgav Verset, medens StofiFet blev mere 
compliceret. Saaiedes opstod da en ny dramatisk 
Digtart, som indlog en selvstaendig Plads mellem 
den gamle Komedie og Tragedie — de eneste 
dramatiske Former man hidtil i Frankrig ansaae 
som mulige — , og bleV Forleberen for det i vore 
Dage bekjendte, nyere franske Lystspil. 

Den samme Retning producerede sig fremdeles, 
hvad Indholdet angaaer, i en utallig Msengde lette 
og behagelige Syngespil eller Operetter, hvor komiske 
Scener afvexlede med rerende *), og som isaer ved 
Medvirkning af en Deel talentfulde Componister, 
som Grétry, Monsigny o. fl. blev det populsereste 
dramatiske üdtryk af den franske Nationalaand i 
det 18de Aarhundrede. Denne for sin Tid saa 
betegnende Revolution i den sestbetiske Smag og 
i Fordringerne til scenisk Fremstilling, var ingen- 
lunde indskraenket til Frankrig; den förte i lang Tid 
Eneherredemmet i den evrige civiliserede Verden. i 
prosaisk Copie af Virkeligbeden segte man en lUusion, 
som dog aldrig er fuldstsendig ; og overalt gik man, i 
den i og for sig roesvaerdige Straeben efter det Natur- 
lige, saa vidt, at man ofte forfaldt til ünatur og Affec- 
tation. I hele den franske Kunst og Poesie fik den 



*) Blandt de bekjendteste Forfattere af denne Art Syngespil 
kan man naevne GoUé, Piis, Vadé, Favart, o. a. 
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saakaldte Hyrdestil i en uforholdsmaessig Grad Over- 
baand; i Tydskland, hvor paa denne Tid Theatret 
og den dramatiske Kunst havde en Betydning, til 
hvilken de ikke senere have kunnet haeve sig, fandt 
den Diderotske Retning isaer i Lessing og Iffiand 
Reprsesentanter, hvis Indflydelse strakte sig langt 
ind i nsrvsrende Aarhundrede; og vi vide Alle, 
med hvilken Iver og Virksomhed hos os Rahbek 
og hans Skole i originale Arbeider og Oversaettelser, 
forfaegtede dette Ideal af et naturligt, borgerligt og 
rorende Skuespil, som nuomstunder ikke kan rosé 
sig af talrige Tilhaengere. 



XL 

En af de maerkeligste Egenheder ved den her 
antydede Skuespilart er, at det komiske Element 
ikke var udelukkel, men at det havde skiftet Natur. 
Saavel Tiden som dens dramatiske Digtere satte 
endnu Priis baade paa komiske Gharakterer og 
Situationer, men dog saaiedes, at disse jsevnlig for- 
vexledes med overgiven eller endog kun stoiende 
Lystighed. Under Indflydelsen af den almindelig 
herskende Falsomhed havde selv det Komiske faaet 
et Anstreg af Godmodighed, som man i vore Dage 
i Almindeiighed vil flnde »flau«. Det havde tabt 
det kraftige, skarpe og styrkende Element, som man 
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kalder Satiren eller det Satiriske. Selv i Frankrig, 
der betragtes som Satirens Faedreland, var dette 
Tilteldet, og selv .Voltaire, der i sine prosaiske 
Skrifter er en saa beundringsvardig Satiriker, er 
det aldeles ikke i sirte dramatiske Arbeider, hvor 
ban derimod ofte uden Held forseger at vaere felsom. 
Men medens det saaiedes naesten syntes, som om 
Menneskene vare paa Veien til at vende tilbage til 
Uskyldsstanden , og medens idetmindste Theatret i 
sine hyppigste Fremstillinger var omskabt til en 
Dyds- og Felsomheds-ldyl, led pludselig en sking- 
rende Rrigstrompet, der som en skaerende Disso- 
nants i den philanthropiske Dremmetilstand, mindede 
om, at Alt dog ikke var indrettet paa det Bedste 
i den bedste af alle mulige Verdener, men at man 
snart skulde see Bladet vende sig, og den stqre 
Tbeaterfamilie af Bredre og Söstre dele sig i fjendt- 
lige Partier, for med vaebnet Haand at tilintetgjere 
hverandre. Denne Trompet var Beaumarchais, 
hvis tvende Figaro-Komedier i Virkeligheden langt 
meer end Voltaires og Rousseaus Skrifter vare at be- 
tragte som Revolutionens Lesen og Prolog. Den 
gamle Charakterkomedie, som med sin simple, efter 
en ensformig Regel anlagte Handling, og med sin 
glimrende bon sens, i saa hei Grad havde tiltalt den 
franske Forstandighed, var efterhaanden staerkt modi- 
flceret, og undertiden, som hos Marivaux og i den 
felgende Raekke af rerende Skuespil, bleven mere 
overveiende Situationsstykke. Beaumarchrais havde 
ved sit Ophóld i Spanien havt Leilighed til at studere 
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den spanske Komedie, han bragte den i prosaisk Form 
paany til Frankrig, hvor den i det 17de Aarhundrede 
ikke havde kunnet holde sig ; men de Charakterer og 
Tilstande, han under spanske Navne skildrede, vare 
aldeles franske, og han krydrede det Hele med en 
«gte gallisk Satire, som man endnu aldrig paa 
Theatret havde modtaget i staerkere Dosis. Det 
Handiings- og Intriguestykke , som Beaumarchais nu 
bragte paa Scenen var noget ganske Nyt, og gjorde 
i hei Grad J^ykke hos Datidens Publicum, der 
begyndte at terste efter Alt, hvad der lignede en 
Omvaeltning af det Bestaaende; han bragte et Liv 
og, en Bevaegelse ind paa Theatret, óom man hidtil 
havde savnet, men den sterste Virkning udevede 
han ved, istedetfor det spanske, romantiske Element, 
hvorpaa Intriguestykket tidligere her var strandet, 
at sstte den bidende Satire. Man synes i hans 
Stykker mindre at here en virkelig dramatisk Dialog, 
end en politisk Pamphlet, og hver enkelt Replik synes 
tilspidset og sleben som et Spyd, der gjennemborer 
hvad det rammer, men uden altid med Nedvendighed 
at fremgaae af Handlingen. Det er nemlig et Saer- 
kjende for den af Beaumarchais indferte Komedie, 
som herved alt forraader en mere modern Charakter, 
at den satiriske eller moraliserende Tendents her 
fremtraadte mindre aabent og directe, og ikke saa- 
meget viste sig i Stykkets Idee eller Heelhed som 1 
dets Enkeltheder. Istedenfor at hos Molière Alt frem- 
gaaer afideens rolige Stram, concentrererForfatterens 
Hensigt sig her ikke blot i enkelte Personer, men i 
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enkelte Repliker, der naBsten ligge udenfor Slykket, 
og hvor man troer at here Forfatteren, som Privat- 
person underholde sig med ligesindede Venner i 
Parterret. Denne Art Komedie gjorde isaer i sin 
ferste Periode overordentlig Effect; dog vilde man 
maaskee, hvis Beaumarchais havde fremkaldt liyp- 
pigeEfterligninger, snart have fundet den traettende» 
Men den syntes bestemt til ikke at flnde andre 
RepraBsentanter end Opfinderen selv, og endnu i 
dette 0ieblik staae Beaumarchais Stykker saa godt 
som ene i den dramatiske Litteratur *). Ikke desto- 
mindre vare disse Stykker, som uden synderlig 
Afbrydelse have holdt sig paa Scenen lige til vore 
Dage, 1 fiere Henseender af stor Indfiydelse paa 
Dannelsen af det nyere Lystspil, der vaesenlig er 
Intriguestykke. 

Beaumarchais Stykker vare baade i Oprindelse 
og i Virkning, baade 1 aesthetisk og social Hen- 
seende revolutionaere ; det var saa at sige en Krig, 
ban ferte for sin egen personlige Regning, og som 
blev adopteret af det hele med det gamle Monarkie 
misforneiede Publicum. Virkningen blev saameget 
sterre, som Figaros Bryllup ferst var forbudt af 
Censuren, og kun ved Hjaelp af en Uendelighed af 
Intriguer, i hvilke Beaumarchais Aand glimrede 



*) HTerkeD Tydskere eller Englaendei:^ haye yovet at forsege 
noget LigDende, og i det hele Udland er maaskee P. A. 
Heiberg den Eneste, for hvis noget ubillig henlagte 
Komedier man maerker, at Beaumarchais har tjent til 
Forbillede. 
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€ndDu mere end i selve Stykket, kom til Opferelse 
1 784, efter at det iforveien havde vaeret spillet i et 
Privatseiskab af den heieste Adels Medlemmer. 
Beaumarchais omstyrtede Samfundets Grundpüler, 
men i IVlodsaetning til de fleste af hans politiske 
Medarbeidere opferte ban idetmindste paa Ruineme 
€t. Theater. 



XII. 



Under Revolutionen og Keiserdemmet gjorde 
det franske Theater saagodt som intet Fremskridt. 
Der herskede paa det dramatiske Geheet den samme 
Stillestaaen og Ideefattigdom , som i Litteratur og 
Kunst overhovedet. Kun et Par komiske Forfattere 
formaaede efter 1 789 ved Siden af Beaumarchais 
at tildrage sig nogen Opmaerksomhed. Den ene 
var Colin-D'Harleville, som alt i 1787 ved sin 
Optimisle erholdt en vis Celehritet, og som 
senere (1792) i sin Vieux Celibatair e skabte idet- 
mindste en original Typus, der ikke for var seet 
paa Scenen. Han skrev endnu indtil sin Ded (1806) 
forskjellige Komedier (alle paa Vers), der dog med 
Undtagelse af ies Chdteaux en Espagne ikke synes 
at have nogen Adkomst til at erindres. Han 
bragte vel flere Episoder, lidt mere Indhold ogAf- 
veiling ind i Handlingen, saa at den fik sterre 
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Udstraekning, men han bevarede dog endnu i det 
Yaesenlige den gamle Komedies Form og Ramme 
med det saedvanlige Antal af Personer, en eller to 
gamle Herrer, et Par Elskende og et Par «forslagne» 
Domestiker. Forevrig tilherte han ved Dannelse og 
Sympathier Tiden fer Revolutionen, og besad navn- 
lig mere godmodig Felsomhed, end man ubetinget 
tor ansee som et Fortrin hos en dramatisk Digter. 
— Den anden komiske Forfatter fra denne Periode 
var derimod et aegte Barn af Revolutionen. Det 
var den forhenvserende Provindsskuespiller, senere 
Conventsmedlem, Fabre d'Eglantine. To Komedier 
af ham vandt meget Bifald paa Thé^tre Frangais, 
nemlig te PMlinte de Molière (1790) og TIntrigue 
épistolaire (1792). Det manglede her ikke paa 
Yttringer som alluderede til Dagens Interesser; 
dog bestod den revolutionsre Tendents her mindre 
i selve Indholdet end i en ucorrect men kraftig^ 
Stil og noget Nyt og Dristigt i Handlingsmotiverne, 
der afveg fra den forhen herskende, pedantiske og 
monotone Zirlighed *). Da hans folgende Arbeider 
ikke gjorde Lykke, hengav han sig udelukkende til 
Politiken, stemte for Eongens Dod, forte et edselt 
Liv, og beskyldt af Robespierres Parti for Falsk og^ 
ünderslffib blev han (1794) guillotineret med sine 
yenner Desmoulins, Lacroix og Danton. 



*) Endnu starre Dristighed viste den republikanske Forfatter 
Palissot, som i en Komedie les Pilosophes, under en let 
kjendelig Navneforandring lod Rousseau gaae omkring. 
paa alle Fire. 
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Jo mere Stof det iVanske Lystspil under Revo- 
lutionen, navnlig under Terrorismen frembyder for 
historiske Curiositetselskere, desto mindre Interesse 
og Betydning havde det i sesthetisk Henseende. Vi 
beheve saaiedes ikke her at opbolde os laenge. 
Theatret var en Kampplads, hvor Skuespillernè selv 
delte sig i Royalister og Jakobinere, hvor Partierne* 
blandt Publicum — Royalisterije i Logerne og Repu- 
blikanerne i Parterret — om Aftenen fortsatte Dagens 
politiske Strid, saa at det blev nodvendigt at ind- 
fere den Bestemmelse*) at afgive Stokke, Kaarder og 
andre Vaaben ved Indgangen. Republikanerne havde 
i det Hele ringe Sands for Eomedier og foretrak 
Tragedier med romerske Navne, den ene slettere 
end den anden, men hvor Republikanerne havde 
de aedle Roller og deklamerede mod Tyrannerne. 
Bastillens Erobring opfertes under den Titel: Ie 
Des^poiisme retwersé paa Thé^tre Francais, hvis 
republikanske Medlemmer dog snart grundede et 
nyt Theater, som efter d. 10de August fik Navn 
af Thédtre de la Hberté et de Végalité^ senere de 
la République, Skuespilleren Dugazon forfattede 
Stykkerne f Emigrante ou Ie Pére Jacohin og Ie 
Modéré^ hvor Moderationen naturligvis var frem- 
stillet som Forbrydelse (1793). Paa det aeldre Thédtre 
Fran<;ais vovede endnu samme Aar Laya at lade op- 
fare en Komedie (paa Vers), tAmi des lois^ hvor 
Republiken og dens Stiftere persifleredes , Robes- 



*) Som har vedligeholdt sig indUl vore Dage. 
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pierre under Navn af Nomophage (Lovaeder) og 
Marat under Navn af IJuricrdne, Stykket havde 
staerkt Tiilab, men blev efter fem Forestillinger 
ifelge Jakobinerklubbens Trudsler forbudt og skulde 
ombyttes med Molières FAtare og Médecin malgré 
lui. Men Publicum protesterede , og da Skuespillerne 
ikke viste sig, steg en Tilskuer op paa Scenen og 
oplaeste det forbudne Stykke trods de Soldater og 

Kanoner, der omringede Theatret. Forevrigt 

hengik Revolutionen uden at efterlade Spor i den 
dramatiske Poesie. Efter Robespierres Fald for* 
svandt de politiske Tendentsstykker, og Theatret 
optog atter Traaden, hvor man fer Terrorismen 
havde sluppet den. De blodige RevolutionsBre yeve 
atter til Hyrder og Hyrdinder, og Repertoiret var. 
atter delt mellem det borgerlig - rerende Skuespil, 
der meer og meer fortraengte den virkelige Komedie, 
og det idyllisk-folsomme Syngespil, den varigste 
Frugt af hiin Tidsalders Smags-Coquetterie med en 
kunstig Byrdeverden og en landlig Naivetet, som 
aldrig havde existeret i Virkeligheden. Men denne 
idetmindste af sBgte fransk Grund fremvoxne Synge- 
spilspoesie, hvis Vaerd vaesenligst bestod i det 
musikalske Element, blev ved Musikens lette og 
popula&re Charakter i den Grad dominerende , at 
selv Lystspillet ofte' kun syntes en Variant, uden 
Sangnummere, af Opéra-comique og Operette. 



Prosftisk Reaetion. '^5 



xm. 

Imidlertid kunde Revolutionen , som draebte 
alt egentligt litteraert Liv, dog ved sin Kamp mod 
alle saakaldte „Fordomme", ikke ganske for- 
blive uden Indvirkning paa Skuepladsen. Den 
maatte ifelge sin Natur befordre den alt tilstsede- 
vaerende Tendents til at undergrave den nedarvede 
Tro paa en classisk-correct Stil, paa moraisk Ideali- 
tet og dybere Livsopfattelse som Komediens, om 
end kun sjeldent realiserede Grundprinciper . Saa- 
iedes bleve det materielle Raastof og de upoetiske 
Elementer meer og meer Hovedsagen, og man 
forlangte ferst og «freinmest en af prosaiske Facta 
sammenhobet Bandling, der med en Tilsaetning af 
borgerlig Rerelse kom den platte Virkelighed saa 
naer som muligt.- I det Interessen stedse mere 
udelukkende knyttede sig til Handlingen, udartede 
denne ofte til blot Intfigue, hvorved vi nasrmest 
tsenke os en Handling af tilfseldig og ideeles Natur. 
En Prosaiskhed, som man maaskee aldrig fer eller 
senere har oplevet, bemsegtigede sig paa denne 
Tid den sterste Deel af Romanlitteraturen og de 
fleste Theatre i Europa. Af det aeldre Lystspil 
syntes alt det Ideale og den kunstneriske Straeben 
i Charakterskildringen forsvunden; det materielle 
Bygningstemmer erholdt en uforholdsmaessig Vigtig- 
bed, og naar Komedien forhen idetmindste be- 

5 
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straebte sig for at udtrykke en Idee, om ogsaa 
Intriguen var svag, saa neiedes den nu somoftest 
med en Intrigue uden Idee, 

Denne Tilstand vedvarede i det Vsesenlige 
under Consulatet og Eeiserdomniet. Jo mere den 
reelle Virkelighed antog en grandios og poetisk 
Charakter, destomere uindskraenket syntes Prosaen 
at herske paa Theatret og i Litteraturen. Pigault- 
Lebrun, Paul de Kock's Forgaenger som Roman- 
forfatter, skrev ogsaa for Theatret i samme Maneer. 
Hovedrepraesentanten for Lystspillet var imidlertid 
Alexander Du val, en prosaisk Aand uden Origi- 
nalitet, uden al helere Straeben eller poetisk Adel, og 
uden nogenËvne, der mindede om deaeldreEomikere; 
men han var uudtemmelig i at opflnde og khytte Intri- 
guer og forstod de praktiske Smaakneb, hvorved 
der paa Scenen frembringes EfiFect. Det var en 
Forfatter naesten ligesaa frugtbar, omtrent af samme 
Art og ligesaa blottet for ideal og poetisk Sands 
som Kotzebue, med hvem han delte den Mre i 
lang Tid at beherske de fleste europaeiske Theatre.*) 
Men af alle hans 50 til 60 Stykker (fra 1791 til 182ö) 
er der neppe meer end to, Henrik denötesUng- 
domog Arvrngerne, somi vore Dage erindres. Og 
dog vilde nu for Tiden neppe Mange finde Behag i 
dem**). Det ferste Stykkes historiske Titel er aldeles 



*) Hos os fandt de begge utraettelige Oversaettere i N.T. Bruun 

o. A. 
"**) Imidlertid har th. francais fornylig gjenoptaget dem begge 

1 Repertoiret, og de have endnu fundet et Publicum. 
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uden Betydning ; al local Farve mangler baade med 
Hensyn til Tid og Sted. Her flndes Intet, der fortjener 
Navn af enidee, Personerae ere en Slags Conventions- 
charakterer, der ikke tilhere nogenTid, ei engang den, 
hvori Stykket blev til. Derfor flndes her intet sandt 
dramatisk Liv; men Intriguen, skjendt temmelig 
simpel, er sammenkjedet med ikke ringe Be- 
haendighed. Hvad komisk Sands angaaer, kan man 
ligesaa lidt yde denne Forfatter synderlig Roes, 
thi hans Komik bestaaer vaesenligst i at lade 
Skaendegjaester gjere Stei*). 

Hans Samtidige og Rival var Picard**), der, 
skjendt naesten ligesaa prosaisk, dog stod noget 
helere ved munter Skildring af locale Saeder og 
Charakterer, hentede af den omgivende Virkelighed. 
Han holdt sig naermere til Formen af den gamle 
Komedie, men istedenfor en dybere eller i helere 
Forstand moralsk Idee, segte han i sine Stykker 
kun at udvikle en prosaisk, aandles Moral eller vul- 
gaere Klogskabsmaximer. Imidlertid havde han den 
Fortjeneste, at give sine Personer gaengse Navne 
og at afskaffe de Iraditionelle Charakterbenaevnelser: 
Sganarelle, Orgon, Valere, Frontin etc. Andre 
Forfattere, som Aïidrieux, Etienne, N. Lemercier 
(ferste Opfinder af en Art historisk Komedie) stode 



') Han skrey ogsaa Operaer og alvorlig-rerende Dramer, hvor 
der som hos hans engelske Forbilleder baade i Idee og 
Stil hersker en plat Prosaisme. 
**) Forfatter af les Marionettes, les Ricochets, Médiocre et 
Rampanty la Peltte ville etc, 

5* 
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omtrent paa samme aandelige Standpunkt, uden at 
besidde Picards Frugtbarhed. Som et sideordnet 
Element, der ikke blev uden Indflydelse paa det 
nyere Lystspil, navnlig i dets ferste Skikkelse, 
maa endnu naevnes en MsBngde lavkomiske Farcer, 
der spilledes paa forskjellige Smaatheatre, og ved 
betydelige komiske Talenter som Brunet (Skaberen 
af den i en Maengde Stykker gjentagne , dumme , 
Tjener-Typus , Jocrisse), Potier, Odiy, MUe. Dejazet 
o. Fl. i lang Tid havde stort Tilleb. — 



XIV. 

Man har undertiden undret sig over, at Re- 
volutionen og Keisertiden, langtfra at skabe en ny 
Litteratur, netop i poetisk og litteraer Henseende 
viste sig i paafaldende Grad golde og ufrugtbare. 
Dette er dog ganske naturligt, da politisk og kri- 
gersk bevaegede Epoker fast aldrig afföde noget sam- 
tidigt litteraert eller kunstnerisk Liv af Betydning, 
om de end indehoide Spirer, der i en paafalgende 
roligere Tilstand ikke teve med at udfolde sig. ' I 
Frankrig viste sig i det naevnte Tidsrum ikke blot 
intet egentligt nyt Liv, men tvertimod i Poesiens 
forskjellige Grene og paa Theatret, navnlig i Tra- 
gedien, en ivrig conservativ Vedhaengen ved den 
gamle Skole og^dens Menstre. Imidlertid aabnede 
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dog netop den bevaegede Tid Adgang for frem- 
mede Eleraenter , som senere bidroge til at 
fortraenge den foraeldede Smag. Krigstogene til 
Tydskland og Spanien medferte Bekjendtskab med 
disse Landes Litteraturer, som de Franske laenge, 
medens deres egen Litteratur beherskede det evrige 
Europa, saa godt som ikke havde kjendt. At Le* 
sage og Beaumarchais i forrige Aarhundrede havde 
laant en Deel af de Spanske, var naesten ikke ble- 
vet bemaerket; nu begyndte man ligefrem at over- 
saette, ferst Kotzebue og Lafontaine, senere Schiller, 
Walter Scott, Hofifman o. Fl., og de fremmede 
Stoffer befrugtede uvilkaarlig den Sleegt, der voxede 
op. ündertiden har man forledet af politiske Anti- 
pathier .opstillet den Mening, at Napoleons 'Despo- 
tisme og vilkaarlige Myndighed havde kvalt Tanken 
og hindret en stor Litteratur i at fremblomstre, og 
dog havde en saadan udviklet sig under Ludvig 
den 14de, der i autokratisk Egenraadighed ikke 
gav Napoleon Noget efler. Men Sagen er, at der 
under Ludvig den 14de herskede den Gemytsro, 
som felger med en fast politisk Tiistand; efter 
Trediveaarskrigen var der indtraadt en Hvile , som i 
Landet selv neppe synderlig forstyrredes ved Kon- 
gens senere Krige. Hertil kom, at han.besad For- 
stand eller Forfaengelighed nok til at lenne og op- 
muntre de store Talenter. Men overhovedet for- 
holder det sig med Folkenes som med det enkelte 
Individs Intelligents : hvis en Mand mangler indre 
Fred, hvis hans Tilvserelse er forstyrret og plaget 
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af Lidenskaber, Sygdom eller idelig Naeringssorg, 
maa man ikke vente Mestervaerker af ham. Hans 
Genie naaer kun 8in iModenhed, forsaavidt som han 
besidder Sundhed, Sindsligevaegt, ydre Opmuntring 
og dagligt Udkomme. Enkelte Undtageiser herfra 
tjene kun til at bestyrke Reglen. Saaiedes kan 
det sterkere Aandsliv, som felger med enhver stor, 
historisk bevaeget Periode ikke strax afsaette sine 
Frugter, men ferst naar de ksempende Elementers 
Uro er ophert, og en fast Tilstand begrundet. 
Derfor frembragte Keisertiden ikke nogen samtidig 
rig og glimrende Kunst- og Litteraturperiode, men 
den forberedte en saadan. 

Uheldigvis kom den Gjenfedelse og det Op- 
sving, der 1820 — 30 viste sig i Poesie, Kunst og 
Historie, ikke i samme Forhold tilsyne i Lyst- 
spillet. Det nye Lystspil bred ikke i samme Grad 
med sine naermeste Forudssetninger; istedenfor at 
opstiile en ny Regel, vovede det sig kun til en 
Raskke lette og afvexlende Forseg. Det skabte 
ingen egentlig ny Form, som det ei engang syntes 
at S0ge; det vedblev at vaere Lystspil uden at haeve 
sig til Komedie; og uden at give Preve paa dyb- 
sindig Charakteropfattelse og poetisk Ideefylde, for- 
dunklede det kun den foregaaende aandsfattige 
Periode ved mere Liv og Behaendighed, mere Smag 
og Sandhed i Livsopfattelsen, ved flnere lagttagelse, 
om end kun af enkelte Samfundsclasser, ved starre 
Frugtbarhed og Mangfoldighed i Midlerne, hvilket 
sidsté var en simpel Falge af den med hver Dag 
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stigende Concurrents mellem de forskjellige Theatre. 
Man fortsatte den gamle Operette i moderne Vaude- 
viller, der kun tilsigtede ephemer Morsliab og derfor 
sjeldent havde langt Liv. I Lystspillet fortsatte og 
udviklede man den Tendents til at give Intriguen 
ubetinget Overvaegt, som Beaumarchais havde bragt 
i Gunst, men uden nogensinde at haeve sig til 
hans satiriske Energie. Saaiedes see vi nu snart 
den aeldre Komedies Tyngdepunkt aldeles forandret; 
istedenfor at det forhen laa i den i Aand og Dialog 
udbredte Lystighed, og i de komiske Charakterer 
og Situationer, gjennem hvilke en sund og slaaende 
Moral d. e. en Idee, kom tilsyne, ligger det nu 
meer og meer udelukkende i Intriguens Hjulvserk, 
i Stofopfindelsen og det hele mechanisme Maskine- 
ri. Men idet Intrigueelementet paany har faaet 
Overvaegt, har det tillige skiftet Charakter. Det er 
ikke meer den naive, med Friskhed sig udfoldende 
Intrigue, hvis Forvikling i de gamle spanske og 
italienske Stykker syntes umiddelbart at fremgaae 
af Natur og Begeistring, men det er en Kunst, som 
man ved Studium kan indeve og tilegne sig med sterre 
eller mindre Faerdighed. Efter at have gjennem- 
vandret det 18de Aarhundredes borgerlige Drama 
er Intriguen i den Grad bleven til Vane for Publi- 
cum, at man har formuleret den i Dogmer og 
Regier, der som faerdig Tradition overleveres fra 
den ene Forfatter til den anden, og findes iagt- 
taget som forste Betingelse, selv hvor der intet 
Andet flndes. Den overdrevne Vaegt, der saaiedes 
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laegges paa det Mechaniske i Theaterstykkers Com- 
position, har medfert det i Frankrig hyppige Phae- 
nomen, at flere Forfattere arbeide i Compagnie 
paa det samme Stykke, hvilket maa ansees ufor- 
eneligt med sand digterisk Production; og saaiedes 
frembringes Dag for Dag en Maengde Stykker, der 
kunne betegnes med det populaere Udtryk af en 
krydret Suppe kogt paa en Pelsepind. Men naesten 
intet af disse mechanisk forarbeidede Degnproducter 
findes adlet ved Ideens Kraft eller en helere Ind- 
vielse, og det 19de Aarhundrede venter endnu 
paa sin Molière. 



XV. 

Imidlertid feler man, at man ogsaa i Lyst- 
spillet befinder sig i en ny Verden, i en ny ïid, 
der uden Tvivl afspeiler sig med sterre Troskab i 
Scribes Vaudeviller end i Lamartines og Victor 
Hugo's Vaerker. Disse store Digtere og deres 
Aandsbeslsegtede skabte en imaginaer ideal Verden, 
som ikke havde levende Rod 1 Samtiden, hvorimod 
denne synes ved sin egen Kraft, naesten uden at 
del kan regnes Forfatterne til F^rtjeneste, i Scri- 
bes og hans Medarbeideres Stykker at fremstille 
sig selv, sin Charakter, sine Saeder, Lyster og 
Tilbeieligheder. Det var den moralsk slappe, trsette 
og charakterlese Restaurationsperiode, i hvilken 
Frajikrig syntes at glemme sig selv, som dét maa- 
skee enskede sig glemt af den ovrige Verden. 
Idet en stor Deel af Nationen efter alle udstaaede 
^ngstelser, efter Harmen over Nederlag og Frem- 
med-Invasion, kun syntes at S0ge Trest i mate- 
rielle Sandsenydelser, blev Midlet til at forskaffe sig 
disse Maalet for alle 0nsker. Den ofifentlige og 
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private Moral syntes at lesnes og slappes i samme 
Grad, som Nationalstoltheden og den militaere ^Eres- 
folelse for Tiden manglede Stof og Incitament,. ja 
vel af Mange betragtedes som tomme Lyd, efter 
at saa mange Aars Haeder og Ofifre ikke havde fort 
til andet Resultat end Ydmygelse og Tab af alt 
det Vundne. Denne nye Retning i Saederne syn- 
tes naesten at have forandret Nationalcharakteren. De 
franske Theaterdigtere , der tidligere snarere skreve 
for Mven end for Penge — idetmindste ind- 
bragte deres Stykker dem somoftest kun yderst 
übetydeligt, da de ikke fik Andeel i Indtaegten — 
begyndte nu som Felge af de forandrede For- 
holde, af Forfatternes stedse tiltagende Antal, meer 
og meer at betragte deres Virksomhed som Naerings- 
vei, som en Industrie, og taenkte fornemmelig paa 
at organisere denne ög gjere den saa indbringende 
som muligt*). Det var i denne for Dybde og 
hoiere Straeben blottede Periode, at der fremstod en 
meget talrig Generation af Lystspildigtere , som 
alle syntes stsBrkt og paa samme Maade paayirkede 
af den Tid, de tilherte. Idet det isasr gjaldt dem 
om at skaffe sig gode Indtaegter og opnaae det 
som eneste Maal idelig paakaldte nSuccès^', maatte 



*) Det var Scribes Fortjeneste, at Directeurerne fra 1817 bleve 
nedte til at indfere de saakaldte droUs d' auteur ^ hvorved 
en vis Deel af hver Aftens Indtsegt tilfalder Forfatterne, et 
Princip, som alkrede Beaumarchais , men kun for sit 
personlige Vedkommende, havde sat Igjennem. 
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de S0ge at udspeide og gjengive Samtidens Smag 
og Aandsretning. Hos ingen af dem havde Ta- 
lentet nogen selvstaendig og dybere Charakter, men 
omtrent samme Lethed, hvorfor de. ogsaa med 
enkelte Undtagelser*) grupperede sig om den ene 
Scribe, og fast Alle meer eller mindre vare hans 
Medarbeidere og Aandsbeslaegtede. 

Hvad der foraarsager, at vi i det Lystspil, vi 
nu naerme os, befinde os i en ny Sphaere, er saaleded 
ikke Forfatternes Personlighed , thi somoftest og 
hos de allerfrugtbareste vil det vaere vanskeligt, 
at opdage Spor af en saadan, men det er den nye 
Tid og den ved Begivenhederne foregaaede For- 
andring i Saederne og Samfundet. Tidligere havde 
Scenen i det mindste i Formen segt at bevare et 
vist aristokratisk Praeg, nu havde Friheds- og Lig- 
hedsideerne indfert en borgerlig prosaisk Retning 
paa Theatret. Bourgeoisiets Tid naermede sig; den 
industriedrivende Borgerstand, hvis Overvaegt i det 
sociale Liv nu meer og meer bebudede sig, maatte 
naturligvis gjere sin Smag og Aandsretning gjsel- 
dende paa Theatret, og erholdt tilsidst saa at sige 
sit egel Theater og Repertoire. Indflydelsen af 
denne Oprindelse er kjendelig paa det Lyst- 
spil, der udviklede sig efler 1820, og som ved 
Msengden af sine Frembringelser og det Bifald, 
hvormed de optoges, snart overveiende beherskede 



*) Som Th. Lcelercq, Forfatter af en Rsekke bekjendte 
„Prover6c«". 
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Repertoiret saavel i som udenfor Frankrig. Den 
prosaiske Interesse for det materielle Stof, der alt 
skrev sig fra det 18de Aarhundrede, fik stedse 
mere Overhaand, det Novelle- og Romanagtige, 
som egentlig kun har Berettigelse i Dramaet, over- 
fertes i Lystspillet, og fortraengte hyppig det i helere 
Forstand Dramatiske. Vi see Hovedelementeme i 
Lystspillet bytte Roller; det, som repraesenterer 
Stilladset, Bygningstemmeret („/« charpente^^^ som 
de Franske kalde det), er blevet det Overordnede, 
og her kappes Forfatteme om at udvikle Alt, hvad 
de besidde af Liv, Klegt og sindrig Combinations- 
gave til at variere og exploitere de smaa Inte- 
resser og Conflicter, der behage den dominerende 
Samfundsclasse. Handlingen antager Charakter af 
Intrigue, idet den uden at baeres af en helere Idee- 
gang, gjeres afhaengig af ubetydelige og tilfaBldige 
Omslaendigheder, og dette Element optager som 
oftest den Plads, der tilkom det poetlske eller mo- 
ralske Formaal. Dette èr Charakteren af det nyere 
Lystspil, som man stundom kan betsenke slg paa 
at tillaegge dette Navn, da det uden egentlig For- 
andring i sit Grundvaesen synes at vexle üdseende 
som en Proteus, optager forskjelligartede Elementer 
i sig, og snart naermer sig en, snart en anden af 
de Retninger, man i den classiske Periode ikke 
kjendte til og neppe vilde have taalt paa Scenen. 
Hertil kommer endelig som et, om ikke nyt, saa 
dog mere positivt fremtraedende Motiv, Bestraebelsen 
efter at behage det tilfaeldige Publicum, der beseger 
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«t vist Theater, og at skrive i deltes og visse 
Skuespilleres Interesse. Istedenfor som aandrig, 
foraedlende Folkelaerer, med Myndighed at gjere 
sig til Organ for en over Degnet opheiet Aand, 
udspeider man dettes Tilbeieligheder og underordner 
sig i Alt det Hensyn at gavne Theatrets og sin 
egen Kasse. Tilskueren er naesten overrasket, naar 
der engang bydes ham Noget af mere blivende 
Vaerd, og som tilfredsstiller heiere Fordringer uden at 
forskjertse det Bifald, hvoraf Theatrets og Digterens 
Existents afhaenger. Vi hare ikke mere Molières 
store alraengyldige Moral i et Sprog, som -seirrigt 
overlever alle Tider og alle Moder, men derimod 
en lille elastisk Detailmoral af ubemaerkelige Di- 
mensioner, der nied en Uendelighed af Nuancer og 
Forbehold, tager Hensyn til Modesmag og Tids- 
omstaendigheder, taler med en aengstelig, brystsvag 
Stemme, og undertiden er saa beskeden slet ikke 
at lade sig hare. Man skriver Komedier for, om 
eller imod visse Sarafundsclasser, — Notarer og Ade- 
lige, Oberster og Finantsmaend , Modehandlerinder, 
Kjobmaend og Kraemmersvende. Har Forfatteren 
det üheld i et ubetaenksomt Lune at sige noget 
for en af disse haederlige Classer übehageligt, 
f. Ex. for de Kattunhandlere , der ifelge Theatrets 
Beliggenhed here fil dets stadige Kunder, og disse 
udtale deres Misbilligelse ved Stei eller ved at 
blive borte , — strax skriver man en lille ny 
Vaudeville for at forherlige eller dog forsone den 
forternede Corporation, det tidligere Stykke hen- 
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IflBgges, og Freden er sluttet*). For Fremtiden er 
man varsommere og tillader sig ikke Noget, der 
ligner en Satire mod Theatrets Kunder, uden i 
Slutningen af Stykket at stree Sukker derpaa for 
at formilde Indtrykket. Skjendt ingen af Molières 
Efterlignere vare Digtere som han, blev dog hans 
Princip holdt i Mre **), saalaenge man efterlignede de 
gamle Menstre. Nu forsvinder meer og meer det 
Poetiske i Stilen og Valget af Grundtanken, der 
constituerer den heiere komiske Poesie; man be- 
nytter sig ikke engang af Verset uden til platte 
Vaudeville- og Operacouplets , og hvis en Gud er 
tilstaede, saa er det ikke ApoUo og Muserne, men 
i det heieste Momus, ikke Thalia med den negne 
Amor ved Haanden , men en aldrende , efter Tidens 
Mode udpyntet Hymen, der praesenteres af Mercur 
og Plutus. 



*) See Scribes Stykke Le Combat des Montagnesy hvor en 
Person (Monsieur Calicot) vakte Mishag hos Qvarterets 
Handelsbetjente, samt Fortalen til LeCafé des Variétés^ 
hvorved Forsoningen tilveiebragtes. 

*•) Dette gjaelder f. Ex. om la Métromanie af Piron" og /e 
Méchant af Gresset, som vi ovenfor have glemt at naevne, 
og som i litterser Henseende ansees for de bedste fraoske 
Komedier fra det 18de Aarhundrede. 
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Le thédtre. a payé eet asyle champètre^ 
Passant y merci ^ je te le dois peut-être, 

Disse Vers ere af Scribe, og findes anbragte 
som Indskrift over Hovedindgangen til det prsegtige 
Landslot med Park og Jorder, som han besidder i 
Omegnen af Paris. I disse Ord kan man, om man 
vil, finde det sande Formaal for Forfatterens Thcater- 
virksomhed iidtrykt. I et ubevogtet 0ieblik synes 
han at have rebet Hemmeligheden, idet han takker 
ïheatret og Theaterbesegerne fornemmelig for at 
have betalt ham et landligt Asyl, som det sommer 
sig for en Mand, der besidder en Formue paa flre 
Millioner og en aarlig Indtaegt af 200,000 fr. Hvad 
behover en saadan Mand at bekymre sig om, at den 
yngre Slffigt driver Spot med hans philistrese Stil, 
beskylder ham for, stedse at have ligget i Feide 
med den franske Grammatik, og endnu stedse »at 
skriveFransk som en Underofficeer fra 1823.« Det 
Eneste, hvorved han soger at skafife sig Tilgivelse 
for at have opdynget en saa umaadelig Formue, er 
den Godgjorenhed, han i det private Liv siges at 
udove. Men selv op denne endnu var meget storre, 
end den virkelig er, vil man ind^mme, at dette 
ikke i mindste Maade kan forhoie hans Fortjenester 
som dramatisk Digter, eller forringe det Ansvar, 
han skylder Ofifentligheden for sine Vaerker, og. 
endnu mindre bar indvirke paa den Dom, der fael- 
des over disse. 



SO Scxibes Medarbeidere. 

Det er den i forrige Capitel skildrede Art Skuepil, 
man naermest maa taenke paa, naar Talen er om det 
nyere franske Lystspil, og det er naturligt, atvi 
begynde med den Forfatter, som ved de omtrent 350 
Stykker, han har ladet opfere, og de over 50 Med- 
arbeidere han har beskjaeftiget, er at ansee som Ska- 
beren af dette Lystspil. Vi kunne saameget mere 
naermest holde os til Scribe , som de fleste af hans 
Medarbeidere, Mélesville, Thèaulon, Dupin, Mazères, 
Vanderburgh, Varin og hvad de Alle hedde, sjeldent 
eller aldrig ere optraadte selvstaendig, og det saa- 
iedes ikke er muligt om dem at danne sig en be- 
stemt Forestilling*). Del var isaer Scribe, der 
syntes udseet til den Mission at vaere Bourgeoisiets 
Theaterforfatter. Han taenkte saaiedes ikke paa at 
optraede i en ny Aand, eller vaesenligt at omskabe 
den Cbarakter, som herskede i hans Forgaengere 
Duvals og Picards Stykker, men gav egentlig kun 
dennc! Maneer et modernt Tilsnit ved at afpasse 
den efter Bourgeoisiets med den stigende Rigdom 
tiltagende Dannelse og forfinede Saeder. F0dt 1791 
i Smaakraemmerqvarteret i Paris fornaegtede han 
som Forfatter ikke denne Oprindelse. Efter nogle 
mislykkede Forseg paa at studere Jura og uddanne 
sig til Advocat eller Notar, gav han snart efter for 
en medfedt Tilb0ielighed , der farte ham til The- 



*) Vistnok have paa forskjellige franske Theatre enkelte 
Lystspil af gedignere og helere Vaerd til samme Tid vaeret 
opferte, men da neppe Noget heraf har vseret overfart 
paa vort Theater, beheve vi her ikke at opbolde os derved. 
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atret, og han kunde saameget mere uhindret ud- 
vikle sit, bortseet fra detg lavtflyvende Retning og 
uaesthetiske, snaevre Ideesphaere, beundringsvaerdige 
Talent, som han ved sine Foraeldres Ded tidlig 
blev Herre over en betydelig Formue. I Scribes 
Thealervirksomhed kan man overhovedet skjaelne 
fem Hovedclasser eller Manerer, nemlig ferst hans 
üngdomsperiode (1811 — 24), hvor det viser sig en 
Famlen i forskjeliige Retninger efter forskjellige 
Menstre, og hvor han uden at besidde nogen Art 
bestemt Livsanskuelse, uden nogen klar Forestilling 
om Kunsten eller om sit eget Talent, kun syntes- 
at have uddannet dette i reent praktisk Retning; 
advaret ved. sine ferste uheldige Forsog, segte han 
isser at tilegne sig de smaa Theaterflf, hvorved 
ËJBTecten sikkres, maaskee uden at tsenke paa nogen- 
sinde at indtage en alvorlig og betydelig Plads blandt 
dramatiske Digtere. I det Hele indeholder dennè 
Periode i sin fordringslese , naesten legende Be- 
skedenhed de muntreste og maaskee elskvserdigste 
Prever af Scribes Theatervirksomhed, I den 
felgende Periode, der omtrent straekker sig til 
1836—37, har Forfatteren ombyttet sin ungdomme- 
lige Letsindighed med en Slags positiv Livs- 
philosophie, som ikke siden forlader ham, som 
paatrykker hans felgende Arbeider et bestemt Praeg, 
men som uden at besidde noget Elskvaerdigt eller 
Opheiet, kun kan gjere Fordring paa en vis pro- 
saisk Gyldighed. Det er en Philosophie, der med 
en directe Qendtlig Tendents optraeder imod al 

6 



§2 Capitalister og Fornnftgiftermaal. 

Idealitet og aedlere Livsanskuelse, og yttrer en af- 
gjort Forkjaerlighed for Capitalister og velhavende 
Folk, der besidde Livets materielle Goder i Over- 
flod. Deone Periode er for saa vidt den inter- 
essanteste , som den her fremherskende Ma- 
neer i egentlig Forstand. kan kaldes Scribes 
Opflndelse. Det. er her, at hans Talent, hans 
Takt og Behaendighed have culmineret, og hvor 
han undertiden. naermer sig den sande Komedie, 
ligesom det er denne Maneer, der har udovet den 
betydeligste Indflydelse ikke blot paa Theatret, men 
maaskee selv paa Ideerne og Saederne i andre 
Lande. Vi taenke her paa den Raekke Smaastykker 
i en eller to Acter, af hvilke de bekjendteste, der 
alle have vaeret oversatte og opforte hos os saavel 
som paa de fleste udenlandske Theatre, ere: den 
ferste KjaBrlighed, Formynder og Mynd- 
ling, Fornuftgiftermaalet, Qvaekeren og 
Dandserinden, en Hytte og hans Hjerte, 
Forevig ellerMedicin mod en Elskovsruus, 
Enten elskes eller doe, o. fl. I en vis For- 
stand kunne i Grunden alle disse Stykker kaldes 
wFornuftgiflermaal» eller Giftermaal af Taknemlig- 
hed og Beundring. Men parallel med den her 
betegnede Retning gaaer omtrent samtidig, eller 
egentlig fra 1830, en noget forskjellig Maneer, som 
dog kun er den logiske Consequents af den i de 
ovenanferte Stykker herskende Tendents, og hvor 
man meder et sentimentalt rerende Element, som 
ved sin Falskhed og üsundhed minder noget om 
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Kotzebue, idet nemlig Kjaerlighed til gifle Koner 
fremstilles om ikke just som roesvaerdig, saa dog 
som naturlig, undskyldelig og egnet til at indgyde 
Interesse. Til denne Art Stykker, i hvilke Rerel- 
sen oftest kun er en Art moralsk Lefleri, harer 
tildels Clermont eller Kunstnerens Kone, 
men fornemmelig Et Feiltrin og Familien Ri- 
quebourg, foruden andre mindre bekjendte. Det 
Theater (GymnaBe)% hvis Repertoire Scribe naesten 
ene forsynede, havde imidlertid et uhyre Tilleb, 
og her var maaskee et af de sjeldne 0ieblikke, 
hvor en Digter af stort Talent kan rive Stemningen 
med sig og faae fndflydelse paa Seederne isteden- 
for at vaere et Echo af dem. Et saadant 0ieblik 
kommer sjeld ent mere igjen, og de, som senere 
forsegte at gaae en modsat Vei, stodte paa en 
saavel ved Theorie som Praxis befaestet Tilstand i 
Smagen og Saederne, der nu var dobbelt vanskelig at 
modarbeide. En Forfatter af heiere Begavelse vilde 
under saadanne Omstaendigheder have skabt sig et 
Publicum og haevet det op til sig. Scribe gik en 
sikkrere og mageligere Vei, idet ban laempede sig 
efter sit Publicum, straebte at stige ned til dette 
og praktiserede den Maxime, paa Scenen kun at 
benytte saadanne Idéer, Effecter og Vittigheder, 
der allerede som gangbar Ment havde Cours i 
Publicum. Istedenfor at anvende en aaben og 
energisk Satire, syntes ban at udsaelge sit Talent 



*) Eller som det under Restaurationenhed: Thédtre de Madame. 

6* 



84 Scribes tj9td9 Maneei. 

en detail i smaa Krffiinmerhuse , ledsagede af en 
ordrig, coquet Dialog, og at lokke Kunder til Huset ved 
at behandle de mindst manstervaerdige Forhold af 
Pariserlivet paa en saadan Maade, at selv de, som feite 
sig trufne, kunde vsre tilstsede uden at redme og 
uden at skraemmes eller foruroliges ved nogen 
alvorlig strafiFende Moraï. 

Til den Qerde Maneer eller Classe, som straekker 
sig med enkelte Afbrydelser fra 1825 indtil ilen 
nyeste Tid, herer den hele Raekke af starre, for 
Thédtre Francais bestemte Stykker, naesten alle i 
fem Acter, med hvilke han for kortere eller laengere 
Tid forlod sit tidligere Theater og det der fore- 
skrevne Vaudevillecouplet, for at bane sig Vei til 
litterser Anseelse og Optagelse i Akademiet. Hans 
Modstandere havde paastaaet, at han ikke var istand 
til at skrive en solid Femactskopaedie, og han ferte 
strax Modbeviset ved en Raekke Stykker, hvor dog 
i det VfiBsenlige kun hans tidligere System fandtes 
anvendt efter sterre Maalestok. Denne nye Maneer 
blev isaer omtvistet paa Grund af den utilladelige 
Brug, han her jaBvnlig gjorde af Historiën, idet 
han kun anvendte historiske Personnavne, uden at 
skabe historiske Charakterer som Baerere af en Idee. 
Historiën syntes her kun benyttet til Lokkemad paa 
Plakaten, eller den indsvandt til dramatisk Anek- 
dote, som Middel for Intrigue- og Mystifications- 
Prlncipet i dets yderste og forkasteligste Consequents. 
Thi ved Benyttelse af et historisk Stof ere de 
simpleste Midler'og de, som ligge i selve Stoffet, 
stedse de bedste. Her at ville glimre med et 
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klagtig udtfienkt Foryiklingsmaskineri , er uden 
Tvivl en felsk Vei, hvor det paa andre Gebeter 
nok saa 0vede Talent viser sig afmaegtigt. De 
fleste herhidhorende Stykker ere velbekjendte og- 
saa paa \ort Theater. Rsekken begyn^er med Va- 
lérie^ hvor vel det Sentimentale er overveiende, 
men ved Siden af en Bestraebelse efter Simpelhed, 
der fortjener Anerkjendelse. Derpaa fulgte Le 
Mnriage dargefd^ senere Statsmand og Borger 
(BertrandéüRaton)^ denhemmelige Lidenskab, 
Cameraderiet, de (Jafhaengige, en Laenke, 
Bagtalelsen eller Badeti Dieppe, Dronning 
Marguerites Noveller og Damekrigen eller 
Qvindens Vaaben. Den femte Maneer omfatter 
endelig Scribes utallige Operatexter, med hvilke vi 
dog ikke her beheve at beskjaeftige os. 



xvn. 

Vi bemsBrkede i Scribes forste Maneer en for 
Begynderen naturlig Famlen og übestemthed, udeii 
nogen alvoWig moralsk eller social Tendents, men 
paa den anden Side sporedes her visse Evner, 
et Lune og en komisk Kraft, som i helere Ideers 
Tjeneste vilde kunne have fert til betydelige Re- 
sultater. Ved Siden af Leilighedsstykker uden 
videre Gehalt mede vi her nogle for Léontine Fay 
skrevne Bernevaudeviller/, men tillige en Deel 



S6 Farcer, L'Onn et Ie Pacha; Schahababam. 

Studier efter den a^ldre Komedies Menstre, som Ie 
nouveau PourceangnaCy Frontin Mari-garfon o.s.v. 
og et ikke lidet Antal overgivne, naesten atellaniske 
Farcer (une NuU de la Garde Nationale^ POurs et 
Ie Pacha^ Ie Parrain)^ hvor Forfalteren reber en 
Lystighed og en komisk Aare, som han ikke senere 
gjenfandt, og en ungdommelig Dristighed , der maa 
forbause dem, som kun kjende hans senere Ar- 
beider. Saaiedes det Sted i TOtirs et Ie Pacha 
(1820), hvor Paschaen Schahababam fortaeller, at 
hans Björn «bolder megetaf Jesuiter« — »Virkelig?« 

— svares der — «ja, han bar spist de to sidste, 
som jeg gav ham til Hovmestre« — »»Stakkels Dyr!« 

— » Jeg var rigtignok bange , at det skulde have 
bekommet ham ilde, thi det lader til, at den Kost 
er svaer at fordeie» o.s.v. — Det var ogsaa 1 
denne PeHode, at det undertiden, skjendt Munter- 
beden dog mest ligger i Situationerne , lykkedes 
ham, hvad beller ikke senere skeete, at op- 
fatte visse Figurer paa en saa heldig og univer- 
sel Maade, at de kunde betragtes som Typer eller 
dog na^mede sig dertil. Saadanne vare den oven- 
nffivnte Schahababam, Karikatur af en stupid og 
naragtig Regent eller Bureaukrat, og hans Minister 
Marecot, hvilke, som man seer af Charivari, Pariserne 
endnu ikke have glemt; fremdeles visse Pariserfigurer, 
Notarer og Butikhandlere, og isaer de larmende, over- 
modige, men honette OfQcerer og Soldatér fra Keiser- 
tiden, af hvilke Scribe imidlertid selv gjorde en saa 
overdreven Brug, at Materien hurtig blev udtomt. 
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Disse Charakterer turde desuden ikke fremstilles i et 
altfor gunstigt Lys , for ei at rammes af den bour- 
bonske Censur. Endelig fortjener det qied saerlig 
Anerkjendelse at fremhaeves, at om han i denne 
Periode end undertiden henfaldt til Sentimentali- 
tet og R0relse af mislig Natur, saa lader han dog 
selv i sine idyllisk felsomme Vaudeviller fra den 
Tid stedse Kjaerligheden have Lov til at gaae sin 
naturlige Gang. Han har endnu ikke den Fixidee, 
at enhver ungdommelig Tilbeielighed Mot egner 
sig til at gjeres latterlig og stedse ber vige Pladsen 
for prosaisk Beregning. Som Exempler herpaa kah 
man af de hos os opferte Stykker fra denne Peri- 
ode naevne: Kjaerligheds Dremme (la Som- 
nambule) og Christen og Christine, hvor det 
hverken er den materielle Interesse eller Taknem- 
ligheden, der ferer Bruden hjem. Ja, i det sidste 
af de to anferte Stykker, (som hos os kaldes »dra- 
malisk idyl«), synes Forfatteren os endog at gaae 
noget for \idt, da den lykkelige Elsker (Christen) i 
Grunden er en feig og jammerlig Person, som ikke 
kan indgyde synderlig Interesse. Men Scribe havde 
6om sagt dengang endnu ikke dannet sig det posi- 
tive Livsprincip, han senere sagte at gjere gjael- 
'dende , og den i alle hine Smaastykker frem* 
herskende Charakter er en vis fordringsles , men 
naturlig Jovialitet uden andet Formaal end at more 
og gjere Lykke. 

Vi komme-nu til den Periode, hvor Scribe gjor 
sig til Organ for Bourgeoisiets Livsphilosophie,"men 
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hvor han tillige ved Erfaring har erholdt Bevidst- 
hed om sit Talent, om Kunsten og Theaterdigterens 
Stilling. Inden vi gaae over til at omtale de enkelte 
Vaerker, er det ikke uinteressant at see, hvorledes 
han til en vis Tid idetmindste opfattede sin egen 
Virksomhed. De\ er ham selv, som med elsk- 
vflBrdig Oprigtighed, og med en vistnok af egne 
Erfaringer hentet Satire fortaeller os det i 1ste 
Scène af /^ Charlatanisme (1825). Stykkets Hoved- 
person, som er Theaterdigter, siger: »Jeg har 
Smag for LittQratur; jeg siger ikke for Racines og 
Molières Litteratur, men for en anden, som 
man senere har opfunden, og som gaaer ra- 
skere fra Haanden. Jeg huskede paa Gilbert, 
Malfiltoe og Andre, som gjennem Hospitalet ere 
ankomne til Udedelighedens Tempel, og jeg sagde 
ved mig selv: Hvorfor skulde Folk, som besidde 
Aand, ikke benytte den til at gjere Lykke? Hvor- 
for skal Rigdom vaere et udelukkende Privilegium 
for Tosser og Dagenigter? Hvorfor endelig skal 
en Skribent vaere nedt til at falde Maegtige og For- 
nemme til Besvaer og afhaenge af dem? — Nei, paa 
paa min iEre, der gives en Beskytter, en Maeceri, 
hvem man uden at redme kan heilige sine Ar- 
beider, som aedelmodig og uden at tinge belenner 
og betaler den, der morer ham, det er Publicum. 

Jeg skriver Operetter og Vaudeviller, thi 

man ruinerer sig kun ved den hoiere Littera- 
tur, hvorimod man heriger sig ved den lavere. 
Anvende ti Aar af sit Liv paa at frembringe et 
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Mestervaerk? Jo Tak, vi Andre fuldende vore i tre 
Dage, og ofte ere vi endog tre Mand derom. Det 
skeer ved en Frokost, thi Frokosteme spille samme 
RoUe i Litteraturen som Dinéerae i Politiken. 
Hvormange beremte og formuende Personer i vore 
Dage have ikke Gaffelen at takke for deres Lykkel 
— Jeg veed vel, at vore Mestervaerker ikke ere 
meer veerd end hvad de have kostet os; men nogle 
af dem vare otte Dage, andre endog Qorten, og 
naar man lever en Maaned, er det saa godt som 
en üdedelighed, og man kan lade sig lithographere 
med en Laurbserkrands.» 

Idet Scribe saa traeffende kunde skildre de 
Forholde og spotte over den litteraere Virksomhed, 
hvori han selv spillede Hovedrollen, viste han 
imidlertid, hvor Uden Agtelse han i Grunden havde 
for sin Kunst, og hvorledes han, trods den Tilbeielig- 
hed, han undertiden viser til at forherlige Kunsten 
og Kunstneme, dog for sit eget Vedkommende fac- 
tisk betragtede den som en Industrie og et Haand- 
v«rk. Thi istedenfor at lade sig belaere af sin 
egen Satire, synes han at have anseet det for 
umuligt at kaempe mod Stremmen og foretrak der- 
for at seile med den. Men idet han senere antog 
en vis Charakter og syntes at ville give sine Ar- 
beider en social Betydning, som de ferste havde 
savnet, begik han en paafaldende sesthetisk In- 
consequents. Han havde maaskee en Felelse af, 
at den fortsatte Udvikling i komisk Retning af 
visse Figurer, som han hidtil kun flygtig havde 
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skizzeret, vilde kunne mishage en talrig og vel- 
havende Classe, og saaiedes blive farlig for det 
nSticcès,i$ der for ham og hans Theater var ferste 
Betingelse. Han tog da atter fat paa sine Fabrik- 
eiere, Notarer, Grosserere og andre af det rige og 
aandlase Bourgeoisies Koryphaeer, men istedenfor 
som tidligere at benytte dem til komisk EfiFect, be- 
tragtede han dem Ineer og meer med alvorlig Mt- 
badighed, og gjorde dem ofte til sine Stykkers 
Dydshelte. Sunimen af hans Erfaringer og lagt- 
tagelser af Tidsaanden synes udtalt i en Replik af 
/e Manage ePargent, et af hans bedste Stykker^ 
(der senere vil blive omtalt), og som naesten kan 
gjaelde for hans Valgsprog: »//« scène a changé^ 
hedder det her, aux préstiges de la gloire ont 
succedé ceux de la forlune — les AUesses finan^ 
ciéres brillent maintenant au premier rang. a 
Men han betsenkte ikke , at han nedvendig maatte 
give et falskt eller dog ufuldstaendigt Billede af 
Saederne , naar han bestandig befolkede' sine Styk- 
ker med Capitalister og rige Familier, da disse dog 
ikke i vor Tid meer end til andre Tider udgjare Majori- 
teten. Man maerker, at Scribe med den tiltagende 
Alder og Formue er bleven en skikkelig og frede- 
lig Mand, der ikke blot holder af at staae paa en 
god Fod med Qvarterets Kattunhandlere , men 
endnu mindre skjotter om at l«gge sig ud med 
sin Tids Turcaret'er, hvis Millioner han stedse om- 
taler med religies Agtelse, ja njesten med 0mhed. 
Ligesaalidt gjor han Opposition mod Regjeringen, 
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• hvilket . jo kunde paadrage Theatret Ubehagelig- 
heder. Vi have ovenfor seet en Preve paa hans 
Mening om Jesuiterne, men da Carl den 10de var 
en Beskytter af disse, og del geistlige Parti under 
ham erholdt en overordentlig. Magt, saa see vl 
Scribe efler Ludvig den ISdes Ded samvittigheds- 
fuldt at afholde sig fra ethvert Udfald mod de mo- 
derne Tartuffer. Hans Satire er af chronologisk 
Natur; men gjemt er ikke glemt, og strax efter 
Julirevolutionen see vi ham paany i Stykket Jeime 
4k Vieille (1831) rette sin Satire mod de Skin- 
heilige og mod Praesternes Havesyge og Gourman- 
dise, en for Publicum stedse kjsrkommen Materie, 
paa hvilken han vistiiok kun ugjerne i saa lang 
Tid havde renonceret. At han i denne Periode 
S0gte og troede at vaere Organ for visse sociale 
Ideer, synes man at kunne slutte deraf, at han 
her ikke synderlig strseber efter at skabe Gharak-* 
ter er, uagtet han i denne Retning tidligere havde 
aflagt lovende Prever. Der var desuden hertil saa- 
meget mindre Anledning, som han i sine Skildringer 
udelukkende indskra&nkede sig til en Samfunds- 
classe, hvis charakteristiske Sserkjende det er at 
vaere charakterles. 
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Et af de ferste og bekjendteste Stykker i den 
Rskke,.vi have betegnet som Scribes anden Maneer^ 
er Den ferste Kjaerlighed (1825). Strax i Be- 
gyndelsen fares vi ind i en Verden, hvor man ikke har 
under 50,000 Francs aarlig Indtaegt. Stykkets Indhold 
er bekjendt: En ung Pige modsaBtter sig et af Fade- 
ren arrangeret Parti, fordi hun ikke kan glemme en 
Ungdomskjaerlighed, hvis Gjenstand i fiere Aar har 
vaBret fravaerende. Det er en Faetter, hvem hun har 
lovet evig Troskab. Den bende bestemte Brudgom 
modtager et allerede far hans Ankomst skrevet Af- 
slag, men faaer isinde at udgive sig selv for Faet- 
teren. Han afvises farst af Faderen, der, for at 
blive ham qvit, betaler nogle paa den rette Faetter 
indl0bne Gjaeldsfordringer. Imidlertid vinder^ han 
Datteren ved svigagtig at gaae ind paa hendes 
Barndomserindringer, saa at hun troer at gjen- 
kjende ham og udbryder: »Ohvor disseErindringer 
dog have noget Sandt og Kerende I» — Dog foler 
hun sig saaret og skuffet ved at bemaerke, at han 
ikke baerer den Ring, hun ved Afskeden har givet 
ham. Nu ankommer den rette Fitter, en nop- 
dragen Handelsreisende af yderst platte Manerer, 
og modtages af den falske Faetter, hvis Fortrin ved 
denne Modsaetning fremtraede i det fordelagtigste 
Lys. De enes om at bytte Navne og fortsaette den 
begyndte Komedie; den fremmede Frier kommer 
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nu Iet i Besiddelse af Ringen og bortljerner saa- 
iedes den sidste Sky, der havde stillet sig imellem 
Bruden og hendes formeentlige Ideal. Den virke- 
lige Faetter mishager ved sit uopdragne Vaesen snart 
i den Grad baade Fader og Datter, at de, da Alt 
tilsidst opklares, ere meget glade ved at erfare, at 
han, foruden en Maengde andre Daarskaber, endog 
har begaaet den — at gifte sig, og at den elsk- 
vaerdige unge Mand , der falskelig var anseet for 
Faetteren, netop er den af Faderen par CorrC" 
spondance udvalgte Brudgom. Dette lille Intrigue- 
stykke, som naesten kun er en dramatisk Sp0g, en 
let Parodie paa overspaendte Romaner og Dramer, 
er udstyret med en livlig Dialog og nogle pudsige 
Situationer, saa at det ved en god Udferelse ikke 
kan andet end behage. Men den eneste Moral, 
man heraf kan uddrage, er at man ikke ber lade 
sig afholde ved aeldre Lefler, naar der viser sig 
et fordelagtigt Parti, og isaer naar den nye Tilbeder 
er elskvaerdigere end den gamle. Den sociale Ten- 
dents, der her skjuler sig som anguis sub herha 
vilde maaskee neppe Nogen blive vaer, naar den 
ikke var gjennemfert som Doctrin i forskjellige se- 
nere Stykker, hvor det samme Thema varieres. 

I Formynder og Myndling (Simple Hi- 
stoire 1826*) er der kun een Person, som kan 
gjere Krav paa Interesse, nemlig en ung Dame af 



*) Stoffet er laant af den bekjendte Roman af Mistress Inch- 
bald, A simple Story, 1791. 
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den foraemste engelske Yerden, hos hvem der under 
Skinnet af frivolt Coquetterie og Nydelsessyge skjuler 
sig en dybere Folelse, der ved en givenLeilighed kom- 
mer for Dagen. Hun har en Tilbeder, Lord Frederic, 
som ledsager hende i Selskabslivet og ved Vaedde- 
lebene, og som troer at vaere forelsket i hende, idet- 
mindste som man er det i den fornemme Verden, 
hvorimod hun intet Videre faler for ham. Hun elsker 
nemlig i Londom sin Formynder, en brav Mand i 
moden Alder ; men uden Haab, thi han er Maltheser- 
ridder og tor saaiedes aldrig gifte sig. Efler en 
Kjaede af forskjellige Smaaconflicter , i hvilke den 
unge Myndlings capricieuse Gharakter udvikler sig, 
opstaaer imellem Tilbederen og Formynderen en 
Strid, som skal afgjares ved Duel. For at fore- 
bygge denne, erklaerer den unge Dame, at hun el- 
sker Lord Frederic. Duellen finder alligevel Sted, 
men pden Blodsudgydelse , da Lord Frederic sky- 
der feil, og den aedle Formynder har skudt i Luften. 
Han saetter sig endog derpaa i Bevaegelse for at Qerne 
de Hindringer, som en Onkel af Lorden laegger i 
Veien for iEgteskabet. Imidlertid indleber Efter- 
retning fra Italien om, at Paven, ifolge indtrufne 
Familiebegivenheder, har ophaevet Maltheserridde- 
rens Lofte, og da han saaiedes kan gifte sig, aab- 
ner den unge Miss sit Hjerte for en gammel Hov- 
mester, »der aldrig har elsket, og saaiedes kunnet 
bevare en uhildet Demmekraft og Correcthed i sine 
Ideer«. — Ham tilstaaer hun, at hun — rert af 
deivfaderlige 0mhed, hvormed han har vaaget over 
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hendes Barndom, pleiet hende i en farlig Sygdooi 
og udsat sit Liv for hende i Duel, og endelig af 
Takneralighed for »den Klogskab, hvormed han i 
vanskelige Conjuncturer har foreget hendes For- 
mue« — elsker sin Formynder, aldrig har elsket 
nogen Anden, og at kun Cndseelse hidtil har af- 
holdt hende fra at tilstaae det. I det Oiebük For- 
mynderen, som naturligvis ogsaa elsker hende, vil 
forene hende med Lord Frederic, bryder Hovmeste- • 
ren les med Hemmeligheden ; Brudgommen, som 
hidindtil var en letsindig Fusentast, bliver pludse* 
lig aBdel og opgiver sine Rettigheder til Gunst for 
den lykkelige og endnu aedlere Formynder. 

Fornuftgiftermaalet, opfert samme Aar 
fire Maaneder senere, fremstiller paa endnu direc- 
tere Maade Forfatterens Yndlingsanskuelse, at Kjaer- 
lighed som Motiv til iEgteskab aldeles ikke taaier 
Sammenligning med Fornuft og Beundring af aedel 
Daad, — selv om iEgtemanden gaaer med Trae- 
been. Istedenfor at rosé Scribe for Frugtbarhed, 
hvorved man dog naermest maa taenke paa Idee- 
rigdom, kan man egentlig kun anerkjende hans 
Virksomhed og Arbeidskraft, og maa snarere undre& 
over den Aandsfattigdom, hvormed han stedse be- 
vaeger sig i den samme snaevre Ideekreds. Edouard, 
en Sen af en General, er forelsket i Suzette, en 
ung elskvaerdig, foraeldreles Pige, der er Kammer- 
jomfru i Huset og gjengjaelder hans Kjaerlighed* 
Faderen, der belaert ved egen Erfaring, er en afgjort 
Fjende af Inclinalionsgiftermaal, og hellere »vil see 
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sin San d0d« end lade ham indgaae en Mesalliance, 
indremmer bende alle gode Ëgenskaber og Dyder, 
men bevaeger heilde ikke destomindre, ved Fornuft- 
raisonnements om at Samfundet bsevner sig paa 
dem, der trodse det, at Ëgenkjerligbeden er Hoved* 
elementet i Kjaerligbeden o. s. v., til at traede til- 
bage, og, for at gjere Ende paa det Hele, strax 
at aegte bendes Elskers Tjener, Bertrand, en brav 
Sergeant mtd et ïraebeen, af hvem hun laenge bar 
vseret elsket. ^Egteskabet finder Sted , Generalen sik- 
krerParret et rigeligt Udkomme, men Bertrand ind- 
villiger i, at de forelobig skulle leve som Proder 
og Soster, og det aflales, at Suzette skal beholde 
Neglen til sit Sovekammer, indtil det med Tiden 
maaskee lykkes ham at vinde hendes Kjaerligbed. 
Imidlertid truer Generalens Sen med at tage sig af 
Dage, hvis hun ikke inden hans forestaaende Af- 
reise tilstaaer ham et Süsvnemede» Elskeren stiger 
ind ad Vinduet og vil bortfere bende, men da der 
kommer Nogen, maa ban skjule sig bag et Skjaerm* 
bröBt. Det er en Forpagterkone, som traster Bru- 
den, indskserper bende, at i Giftermaal forstandigt 
Pblegma er mere vaerd end Tilbeieligbed , og som 
Beviis paa, at man slet ikke bebever at elske den 
man aegter, synger bun: 

»0« aim^ tonjours Ie pèr^ de ses enfants.^ 

Hun fortaeller derpaa, at Edouard ogsaa bar vaeret 

forelsket i bende og truet med for hendes Skyld at 

tage sig af Dage; og da Suzette erfarer, at ban 

_eüdnu bar gjort Cour til forskjellige Andre, ja en- 
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gang skuUet duellere for en Dandserindes Skyld, 
samt endelig at Bertrand har erholdt sit Trabeen ved 
at udfordre Modstanderen og saaiedes forhindre 
Edouards Duel, saa bliver hun aldeles rert af Be- 
undring og praesenterer selv Bertrand den omtalte 
Negle. — Blandt alle Stykkets Personer er der 
som saedvanlig hos Scribe kun en eneste, der in- 
teresserer og ligner en Charakter, nemlig Ser- 
geanten. Den her udtalte moralske Laere ^ kan 
maaskee i det praktiske Liv vaere at anbefale, men 
den naturlige Felelse opreres ved stadig at see 
dette Thema varieret; den ensker og ventér paa 
Theatret noget mere iEdelmod og Aandsfrihed til 
Erstatning for, hvad man ofte maa savne i det vir- 
kelige Liv. 



XIX. 

I det bekjendte Stykke fra samme Periode, 
Qvaekeren og Dandserinden (1831), har 
Scribe vaeret meget heldigere inspireret. Uden at 
forlade den reelleste Nutid, har han her meer end 
saedvanlig naermet sig Komedien, idet han i den 
bizarre alvorlige Qvaeker har fremstillet en virkelig 
Charakter, der med sin strenge Stoïcisme danner 
en heldig Contrast til de Omgivelser, hvori haa 

7 



9S QTskeren og Oandseiinden. 

optraeder. Ogsaa overraskes man her af en sund 
Moral, der uden Betsenkning kan billiges af enhver 
Tidsalder, og ikke lider af disse mislige Gonces- 
sioner, hvormed Forfatteren saedvanlig offrer til 
git specielle Püblicums Interesser og Yndlings- 
maximer. Endelig feres vi her ind paa detenest& 
Geheet, hvor det synes, atScribe og Datidens Pu- 
blicum formaaede at traede i Berering med enide- 
eller^ Livsbetragtning, nemlig den ogsaa i andre 
Stykker (som Ie Mariage dTargenl, Ie Soprano og 
r AmbassadriceJ udtalte Forestilling om Kunstens 
heiere moralske Vaerdighed og Selvstaendighed, dens 
derpaa begrundede Ret til at fordre Agtelse og 
Andeel i denne Verdens Goder, og dens Magt til 
hos sine Udevere at beseire alle andre Tilbeielig- 
heder, Forfarelser og Interesser. Den ideale F0- 
lelse, som her yttrer sig, gjer dette Stykke til et 
af de meget faa blandt Scribes Arbeider, som man 
kan kalde et Lystspil i Ordets bedste Betydning. 
Ogsaa Intriguen er her simplere og* mindre for- 
viklet, end' det saedvanlig er Tilfaeldet. Scenen er 
i London. .Midt i et Selskab af rige, edsle og ud- 
svaevende Adelsherrer, som naturligvis have regel- 
maessig'Adgang til Coulisserne, see vi en forgudet 
Dandserinde, til hvem alle de unge i>L0ver« gjere 
Cour, men da hendes Dyd er lige saa stor som 
hendes Talent, kan selv den Foretrukne ikke be- 
seire den uden ved et jïlgteskab^ hvortil der alle- 
rede traeflfes Forberedelser. Nu optraeder Qvaekeren 
Morton og ferer et Sprog, som Damen aldrig for 
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har hert. Selv hos deone Qvaeker^ den honnetteste 
Person Scribe nogensinde har bragt paa Scenen, 
synes Stoicismen dog kun at vaere en af bittre Er- 
faringer fremgaaet Scepticisme; ogsaa han tvivler 
om Dyd og Moral, og udbryder: ^FHonneur du 
monde n'est quttm rève des insensés^. Den fuld- 
staendige Ligegyldighed, han viser for hende, der kun 
er vant til at omgives af Knaelende , pirrer hende 
til ogsaa paa ham at forsege Yirkningen af hendes 
Goquetterie, for at bringe ham til at svigte hans 
Principer; hun gaaer endog tilsyneladende ind paa 
en af hendes letsindige Venner udkastet Plan, og 
disse berede sig paa den kostelige Morskab, at 
vaere Vidner til Qvaekerens Nederlag. Forseget 
ender imidlertid med, at hun selv forelsker sig i 
den alvorlige og aedle Qvaeker, isaer da hun erfarer, 
at det er ham, der har taget sig af hende som 
' fattigt Barn og betalt flere Aar forud for hende i 
en Opdragelsesanstalt, hvorfra hun er flygtet for 
at felge sit Kunstnerkald. Et Brev, der falder i 
Qvaekerens Haender, underretter ham om den til- 
sigtede Mystiflcation, og han traekker sig resigneert 
tilbage, men hun beviser ham nu sin Oprigtighed 
ved aabent at afskedige denunge Lord, med hvem 
hun skulde giftes. Det er maaskee en Mangel, at For- 
fatteren ikke omtaler, hvorvidt det er Qvaekerens 
Hensigt fremtidig at tillade hende at optraede som 
Dandserinde, hvilket Consequentsen af Charakteren 
naesten synes os at fordre. Ved Siden af den moralske 
Idee, som hersker i hele Stykket, fortjener det at 

7' 
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beraaerkes, at Scribe dog heller ikke her hg,r glemt 
sin Stilling som Bourgeoisiets Theaterdigter , idet 
det ingenlunde er i Modsaetning til Finantsmaend, 
Notarer eller Kjobmaend, men kun til edsle og ud- 
svaevende Lediggaengere af Adelstand, at Kunsten 
moralsk forherliges i Personen af en Dandserinde^ 
hvis Fag i Almindelighed ikke ansees som den 
gunstigste Mark til at producere Dydsmenstre. Det 
forstaaer sig af sig selv, at Qvaekeren, som i sine 
yngre Aar selv holdt af at leve, er ligesaa rig som 
de unge Lorder, men hans Rigdom er af industriel 
Oprindelse. 

Fra naeste Aar (1832) daterer For Evig eller 
Medicin med en Elskovsruus {Toujours ou 
Vavenir d^un fiis)^ som ipdskaerper, at man ikke 
maa troe, at en ung Pige uden Medgift derfor er 
i Besiddelse af alle andre Dyder. En rig Ejeb- 
mandssen vil af Ejaerlighed aegte en fattig Adels- 
freken; men hans Moder troer, at han ikke kan 
blive lykkelig uden ved at aegte en Pige, der er 
ligesaa rig som hai;i selv, men som han aldrig har 
seet. Af Kjserlighed til sin Moder og hendes Penge 
indvilger han i, forelebig at tilbringe nogle Uger 
paa Landet i dagligt Selskab med sin Elskede. 
Derved gaaer RjaBrligheden over, han kjeder sig, 
skaendes med sin Forlovede, og da han som ved 
Tilfaelde faaer et Glimt at see af den ham af Mo- 
deren bestemte Brud, der hemmelig er kommen 
ud tilSlottet, feler han pludselig, at det er hende, 
han elsker, og overlader med Glaede den forste 
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Gjenstand for hans «evige Kjaerlighedw til en rig 
Lord, der netop i rette Tid indflnder sig for at 
frie til bende. Dette er, som man seer, en 
betydningsles dramatisk Caprice, der i sin Idee 
og sit Vaesen naermer sig den Art lette og lystige 
Farcer, som spilies i det lille Theater i Palais 
royal Men det er en Feil af Forfatteren, at han 
i Stykkets Tone ikke har bevaret den fordringslese 
Farcecharakter ublandet, men efter sin Vane ind- 
blandet noget Rarende, som gjor Fordring paa at 
tages for Alvor. Ved den danske Oversaettelse er 
det et Fortrin, at den idetmindste af Titelen har 
ijernet den sentimentale Affectation, som ligger i 
den franske Titel. 

len Hytte og hans Hjerte (1835) mede vi 
Etter en Formynder, som lever og reiser i Selskab 
med en giftefaerdig Myndling, og da dette Forhold 
turde vaere noget sjeldent paa Fastlandet, er Sce- 
nen atter henlagt til England, der paa den Tid 
idetmindste for mange Franske var en Art Phantasie- 
land. Heltinden er ogsaa her en ung romantisk 
Pige, som en rig Lord har befriet fra hendes Bort- 
ferere, og som, efter at have reist Verden rundt 
med sin Befrier, endnu erindrer sig en üngdoms- 
inclination og paastaaer, hun aldrig kan elske nogen 
Anden. Det er en ung Forpagtersen paa det Gods i 
Wales, hvor hun er fedt, og hvilket Lorden strax 
kjeller for at vise bende en Opmaerksomhed. Da 
han yttrer det 0nske at aegte bende, og selviTil- 
faelde- af et Afslag, ved et Gavebrev gjor bende til 
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Godsets Eierinde, saa flygter hun om Natten i 
Bondedragt , hen til det Vaertshus , hvor hun 
tidligere var Opvartningspige. Hun gjenönder her 
Gjenstanden for sin Kjaerlighed som en raa Svire- 
broder, der endog for at beholde en Forpagtning 
har maattet forlove sig med Vaertinden i Kroen. 
De gjenkjende hinanden, og hun gjer sig al Umage 
for at finde ham elskvaerdig, medens han temmer 
den ene Flaske efter den anden. Han terrer sig 
til hendes Fortvivlelse om Munden med Haanden, 
da der ikke flndes Servietter, og foreslaaer hende 
at vaere hans Maetresse, naar han bliver gift med 
Vaertinden. Da denne vil lade hende arrestere som 
Landleberske , flygter hun ud af et Vindue og tU- 
bage til Slottet. Efter saaiedes at have indseet, 
hvor lidet hendes Elsker og de Forhold, hvori han 
lever, svare til hendes Ideal, feler hun sig pludse- 
lig opfyldt af Kjaerlighed til Lorden; men denne, 
som imidlertid har modtaget hendes Afslagsbrev, 
vil nu mod hendes Villie gifte hende med For- 
pagteren. Farst da hun medTaarer beder sig fri- 
tagen for dette iEgteskab, ender Stykket, som det 
bar, med Forherligelse af Rigdommen og det ele- 
gante Liv. Lorden feirer den Triumph, som For- 
holdene medfere, men som egentlig ikke harnoget 
Opleftende, og den fomemme Dame synes endog 
at ville haevne sig paa sin Ungdomselsker ved at 
forene ham med Krovaertinden , skjondt hun veed, 
at dette iEgteskab maa blive ulykkeligt. Stykkets 
Moral udtales af Kammerpigen, som nok elsker 
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Skove og Parker, hvor man gjerne til Sommer- 
ophold kan bygge sig en Hytte , men som dog 
ubetinget foretraekker smukke varme Vaerelser, et 
godt Bord, en god Seng og hver Morgen god The 
eller KafiFe med Flede — » Voiia ie vrai bon- 
Aeur/»*). Hvis Talen kun var om et enkelt Stykke, 
hvori Modsffitningen mellem Ideal og Virkelighed 
var benyttet til komiske Situationer, vilde der Intet 
kunne indvendes derimod, men ved saa hyppige 
Gjentagelser seer det ud som et parti pris hos 
Forfatteren, at fremstille Rigdommens Forgudelse 
som almindelig Regel og Moralprincip. Intriguen 
er ogsaa her som saedvanligt det Vigtigste, og af 
Stykkets sex Personer er der kun hos Forpagteren 
og Krovaertinden Spor af Charaktertegning. 

I Enten elskes eller dee (1835) see vl 
en ung Kone gift med en skikkelig, men heist aand- 
les Notar, der elsker hende paa fornuftig borger- 
lig Maade, d. e. naestefter sine Forretninger , men 
som ingenlunde svarer til hendes poetiske Dremme. 
Forevrigt har hun den hos en Parise;*dame heist 
usandsynlige Naivetet at troe , hvad man siger 
hende, selv naar en ung Hjerteknuser (fat) for- 
sikkrer, at han vil tage sig af Dage, hvis hun ikke 
besvarer hans Lidenskab. Hun er melancholsk, fordi 
hun troer, at allerede een ung Mand af Kjaerlighed 
til hende har styrtet sig i en Afgrund i Pyrenaeerne, 



*) Molière lader ogsaa ofte sine Stykkers Moral udtale af 
Domestiker, men aldrig med denne Art Cynisme. 
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og hun agter ikke en anden Gang at lade det 
komme ül en saadan Yderlighed. Da en ny Til- 
beder viser sig, lover hun ham et Staevnemede paa 
den Betingelse, at han giver hende de Pistoler i 
Forvaring, hvormed han i Tilfaelde af et Afslag 
truer at ville draebe sig. Han er paa sin Side saa 
glad ved at have opfundet et sligt ufeilbart Middel 
til at beseire Damehjerter, at han vil meddele det 
til en Ven, der ankommer fra Havre for at frie til 
en Veninde af Notarfruen. Vennen behever imid- 
lertid ikke hans Undervisning , thi han er just den 
ulykkelige Elsker fra Pyrenaeerne, hvis Dod havde 
vaeret anmeldt i Bladene, men som i Virkeligheden 
ved Mellemkomst af nogle Venner og en god Fro- 
kost var bleven forhindret i at springe i Afgrunden. 
Han har senere slaaet sig til Handelen, og er ved 
stadig Omgang med Bomuld, Sukker, Kaffe o. s. v. 
bleven en fornuftig og formuende Mand, der taen- 
ker paa et fornuftigt Giftermaal. Notaren, der som 
en godmodig Nathue hverken har havt nogen Mis- 
tanke til sin Kones aeldre eller nyere Tilbeder, paa- 
tager sig at arrangere den ferstes Giftermaal; men 
da hans Kone seer den , hun havde begraedt som 
dod, optraede lyslevende, fatter hun Mistanke til sin 
nyere Elskers Oprigtighed. • Ved Staevnemedet er 
hun kold og frastodende, tilbageleverer ham selv 
Pistolerae og opfordrer ham til at gjere Brug deraf, 
hvilket han naturligvis ikke* taenker paa. Da hen- 
des Mand derpaa kommer hjem fra en Spadsere- 
tour og har et Piaster paa Fingeren, fordi han, for 
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at redde sit Barn, har ladet sig bide af en Hund, 
der ansaaes for gal, skjendt den slet ikke var det, 
bliver hun pludselig saa begeistret over sin Notars 
Heltemod, at hun erklaerer ham for den aedleste af 
alle Dedelige. Han bliver imidlertid sin Charakter 
tro og sperger kun efter Middagsmaden, medens 
hans Kone tilsvaerger ham en evig Kjaerlighed, som 
hun endnu aldrig har feit den. — Det synes utvivl- 
somt,' at Forfatteren i denne Notar har villet frem- 
stille sit egentlige Ideal af en brav Borger og Fa- 
miliefader, og det er med en vis triumpherende 
Oprigtighed, at han gjer ham til Organ for sin 
egen Livsphilosophie , idet han lader ham synge: 
»/a gloire est en terSy 
Mais ie trai bonheur est en prose^i, 
Stykkets Moral er, som' Seribe et Sted lader 
sin Belt, den aedle Notar, udtrykke det, at Selv- 
mord af ulykkelig Kjaerlighed er Noget, som Alle 
true med, men Ingen bringer i üdferelse. Deri 
har Forfatteren dog üret, saavel som i at spotte 
den Felelse der driver dertil; det skeer virkelig 
endnu undertiden, men vistnok kun sjeldent i de 
Classer, i hvilke han seer hele Verden, og hvor 
Rigdom og materielt Velvaere bringe Svar paa alle 
0nsker og Trest for alle Savn. 
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Da Scribe aabeubar i de her skildrede Stykker 
har villet vaere Moralist, enten ifelge egen Over- 
bevisning eller i den Mening at udtale sin Tids 
moralske Ideer, saa vaere det os tilladt paa dette 
Sted at dvaele et 0ieblik dels ved Scribes Forhold 
til Moralen, dels ved det moralske Element over- 
hovedet i dets Forhold til Kunsten og Theatret. 
Denne Forfatter synes aldrig at have kjendt Natu- 
ren eller havt Felelse for dens evige Sandhed. 
Hengiven til et altfor uafbrudt Arbeide har han 
neppe havt Tid til at studere den menneskelige Na- 
tur uden i den indskraenkede Kreds, hvor han dag- 
lig bevae|ede sig, og hvis smaalige Konventioner 
og Fordomme han forvexlede med den sande Mo- 
ral. Saaiedes er ogsaa det sidstomtalte Stykke kun 
et nyt Indlaeg til Gunst for hans Yndlingstheorier, 
idet han her, som i de fleste foregaaende Arbeider 
fra samme Periode, udelukkende anbefaler Fornuft- 
i Modsaetning til Inclinationsgiftermaal; han hen- 
viser til, at den egentlige Kjaerlighed forst bar have 
iidraset, for man indtraeder i Jügteskab, ja i Neds- 
fald kan taenkes at bestaae samtidig ved Siden af 
dette, naar det blot ikke skeer paa en compromit- 
terende Maade ; dog er det at foretraekke, hvis Ko- 
nen kan beslutte sig til at elske den Mand, der 
ved forsynlige Slaegtningers Maegling er octroyeret 
bende og dette vil kunne skee, naar hun pludselig 
opdager aedle Traek hos den hidtil miskjendte iEgte- 
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mand. Vi ville ikke tage det for strengt med 
Sandsynligheden, om det end forekommer os una- 
turligt og usandt at ville frembringe den Dosis 
Kjaerlighed, som iEgteskabets Tarv udkraever, ved 
at lade Manden udeve en aedel Daad. Vi ville 
endog indremme, at Forfatterens ^gtestandstheorie 
i det virkelige Liv kan have nogen Gyldighed eller 
i det mindste ündskyldning ; men den er i altFald 
kun en Convenients, der kan afloses af andre, og 
vi maae paa det Bestemteste protestere imod dens 
Ret til at gjere sig gjaeldende i Runsten og paa 
Theatret. Den er nemlig, hvad vist de Fleste ville 
indremme, baade uskjon og upoetisk, og langtfra 
at opheies til Princip, burde den paa Theatret kun 
anvendes med stor Sparsomhed og endog rettest 
som Gjenstand for Satiren. Ja, man kunde naesten 
paastaae, at det vilde vaere et fortraeffeligt Motiv 
til en Komedie at benytte som komisk Stof netop 
de Helte og de Dydsprinciper, som Scribe har op- 
fattet i alvorlig Forstand. Det er vistnok isaer den 
her omtalte Classe af Stykker endnu mere end de 
sterre Lystspil af samme Forfatter, som en fransk 
Kritiker*) har havt for 0ie, naar han siger om Scribe: 
»Han saetter den sceniske Kunst i Sandsynli^eden 
og i Efterligning af Virkeligheden , uden synderlig 
at fatte, at der kan existere noget Helere. Vü 
man bestemme hans mest opheiede Side, sla fin- 
der man ingen anden Originalitet fios ham end 



*) Afdede Undervisningsminister Fort o ui. 
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den, at have vovet at lee ad Alt uden Undtagelse. 
Maaskee troede han heri for Alvor at efterligne 
RaLelais, Molière og Voltaire; men Scribe bemaer- 
kede ikke, at disse store Maend stedse stilledelro- 
nien i Ideemes Tjenesle og ikke rettede den imod 
dem. Hvad ham angaaer, saa har han kmi be- 
nyttet det Latterliges Former til at miscreditere en- 
hver Straeben mod Idealet.» 

Vi ledes her til at berere et af de vigtigste 
Spergsmaal for Kunsten i det Hele og saaiedes og- 
saa for Lystspillet. Ligesom der gives en poetisk 
og en prosaisk Sandhed, saaiedes gives der ogsaa 
to Moraler, en aBsthetisk eller poetisk, der dog 
ikke blot gjaelder for Kunsten og Theatret, men 
tillige har en ubestridelig Betydning for Livet, og 
en borgerlig*), eller om man vil en spidsborger- 
lig, der gjaelder for det praktiske Liv, men ingen- 
lunde har hjemme paa Theatret, hvor den saa- 
kaldte poetiske Retfaerdighed aldrig kan undvaeres. 
Der kunde naevnes Exempler paa mangfoldige Til- 
faelde, som i Livet ansees for meget forsvarlige, 
lovlige og endog roesvaerdige^ men aldeles ikke 
kunne gjaelde som Norm i Kunsten og paa Thea- 
tret. Det kan vaere praktisk rigtigt at afbryde et 
Kjaerlighedsforhold til en fattig Dame , som man el- 
sker og som fortjener det, for at aBgte en ube- 



*) Ja selv efter de forskjellige LiYsstillinger en theologisk, en 
juridisk, en xnilitser, en Krsemmer-Moral o. s. t.» som al- 
deles ikke vedkommer Menneskelieden i helere Forstand. 
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kjendt ung Pige af god Familie*)^ men dette stri- 
der aldeles mod Theatrets eller den ssthetiske 
Moral. Det kan i Livet bifaldes, at to Personer 
af meget ulige Alder aegte hinanden, men paa Thea- 
tret virker det ikke desmindre som et uhyggeligt 
. Misforhold , og den yttrede Lyst til et saadant 
Giftermaal falder under det Komiske. Kunsten, 
som i sin Natur er symbolsk, foretraekker Genera- 
liteter og kan ikke befatte«.sig med Undtagelser. 
Den ferste üngdomskjaerlighed kan i Virkeligheden 
maaskee ofte vise sig latterlig og betydningsles, 
men i Kunsten og paa Scenen er den Symbol for 
en Idee og kan ikke gjares absolut latterlig, uden at 
der begaaes et Brud paa en af Kunstens Grundlove. — 
Men, vil man sperge, er Kunsten ikke et Speil af 
Livet, felger den ikke de samme Love som dette? 
— Hvorfor er det nodvendigt at opstille denne 
Theorie af to Moraler, en aesthetisk og en borger- 
lig? — Hvorfor kan Kunsten ikke neies med den 
Moral og den Livsphilosophie , som vi til daglig 
Brug under Bifald af agtvaerdige Medborgere prak- 
tisere og befinde os vel ved? — Hertil svare vi: 
Nei, dèt kan den ikke, og Grunden ligger i dens 
egen Natur eller Idee. Denne Fastholden af en 
heiere hensynsl^s Moral, som ikke gjer Conces- 
sioner, er et af de Principer, som udgjore Kun- 
stens og Poesiens Sjael, som i Sandhed meddeler 



Dette er Ideen i et Stykko af E. Serret: Qu'en dira Ie 
monde f 
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hegge et Pr»g af dêt Guddommelige, og uden 
hvilke de ikke kunne taenkes at bestaae. Og det 
er ikke blot Kunstens senere Udvikling, der har 
paatrykt den poetiske og sceniske Moral denne 
symbolske Charakter, hvorved den haever sig over 
D0gnets Plathed og en tüfaeldig Samfundsordens 
legale Vaner ogTroesartikler; men det forekommer 
os, at man kan paavise den allerede i Kunstens 
tidligste Oprindelse. ^aa langt vi kunne gaae til- 
bage i Tiden, finde vi hos Kunsten et religiast, og 
i mindre religiose Epoker, et — umiddelbart eller 
symbolsk — moralsk Element. Dette gjenfindes 
ikke blot, hvor Formen var Felelsens umiddelbare 
Sprog, men ligesaa fuldt i den indirecte Formaf 
Satire og komisk Poesie. Det synes at have vaeret 
eller hert med til Kunstens oprindelige Opgave, 
at danne et Slags neutralt Gebeet mellem Himlen 
og Jorden, hvor den guddommelige Retfaerdighed 
stedse uden Modstand og Fare kunde udeves eller 
bringes til Anerkjendelse. Navnlig synes den ko- 
miske Poesie strax ved sin tidligste Optraeden at 
have henstillet sig som en uafhaengig priviligeret 
Magt mellem de Maegtige og ündertrykte, og ofte 
med forbausende Dristighed opkastet sig til Be- 
skytter for de Sidste. Dette forekommer os, bort- 
seet fra de enkelte Digteres Talent, der heri ud- 
maerkede sig, som Kunstens og Menneskeaandens 
skjonneste Triumph. Men idet Digteren her op- 
traeder som Tolk eller Organ for det Guddomme- 
lige, har han ogsaa den ansvarsfulde og uhyre Op- 
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gave, aldrig at maatte afvige fra den evige Moral 
og Retfaerdighed. De andre Kunster og Digtarter 
kunne som Hovedmotiver benytte Ideer af forskjel- 
ligArt ogRang, skjendt de dog aldrig kunne und- 
vaere et vist meer eller mindre fremtraedende, mo- 
ralsk Gnindlag. Men det er dog fornemmelig den 
komiske Poesie, der idet den slutter sig tilMenne- 
skenes daglige Forholde og traeder i directere For- 
bindelsemedRealiteten, mere udelukkende er hen- 
vist til de moralske Ideer, og derfor i Behandlin- 
gen af disse maa besidde naesten en Art ufeilbar- 
hed for tilfulde at lese sin Opgave. Overalt hvor 
man folger den dramatiske og navnlig den komiske 
Poesie (fordi Ponnen her fordrede et for Ween 
gunstigt üdfald), meder man denne Straeben efter 
wpaa de Braedder som betyde Verden« at vise os 
hiin heiere Moral, der har et Echo i vort Indre, 
om end ikke i vore Handlinger, — efter i en Skin- 
verden at tilveiebringe den Ligevaegt, som i Natu- 
ren er en physisk Lov, men som vi paa det mo- 
ralske Geheet maae kaempe for. Den komiske 
Kunst, der frembringer den Overensstemmelse 
mellem Vaerd og Skjaebne^ som i de jordiske For- 
hold er umulig, virker saaiedes til at moralisere de 
Maegtige og styrke de Svage og dem, som lide Uret. 
Men dette den komiske Poesies aedleste Praerogativ 
har Scribe og hans Skole stedse miskjendt; de 
have omgaaet det ved kun at anerkjende den Vèr- 
den af Rige og Lykkelige, som betalte deres Ar- 
beide, og som kun ynder en Retfaerdighed med 
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»Modiflcationer« og en Moral med tidsvarende Ind- 
skraenkninger. Og saaiedes fremstod da dette Lyst- 
spil, hvor det Morsomme, om det end et Oieblik 
kan fremkalde Latter, dog hyppig er en Spot med 
Fölelser eller om man vil Illusioner, som udgjore 
et Hovedelement i Livets Poesie og indeholde Spi- 
ren til det Bedste og Skjenneste i Menneskets Liv. 
Det forekommer os, at denne Ironiseren med Livets 
.poetiske Side ikke just er det moralske Laege- 
middel, som den naervaerende Tid mest traenger til. 
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Vi kunne fatte os i sterre Korthed med Hen- 
syn til Scribes tredie Maneer, da af de herhen ho- 
rende Stykker kun ganske faa have vaeret opferte 
paa vor Scène. Det er i det Hele en Fortjeiieste, 
som her paaskjennes, at man har vaeret streng i 
Valget af de franske Stykker, vort Theater har be- 
nyttet, og de valgte Stykker bleve desuden ofte ikke 
lidet bedre end Originalerne, navnlig fordi man 
bortskar de som oftest smaglese Sangnummere, der 
her findes indlagte paa heist upassende Steder, 
uden at fremgaae af Situationernes Natur. I det 
Tidsrum, vi alt have skildret, forfattede Scribe, for- 
uden de hos os oplarte, en overordentlig Maengde 
^ndre Stykker, der, saavidt man af Laesningen kan 
demme, neppe have holdt sig ret laenge paa Sce- 
nen. De fleste ere ubefydelige Fabrikarbeider ; In- 
triguen, der skulde udgjere deres eneste Vaerd, 
varierer med en uforsvarlig Skjadesleshed kun den 
samrae forslidte Methode, og viser sig ofte saa 
aandles , at — som i La Favorite — den drama- 
tiske SpaBuding alene beroer paa, at en Dame hort- 

8 
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feres i en andens Sted og en Tidlang forvexles 
med denne derved, at Forfatteren ikke lader hen- 
des Navn blive udtalt fer det er overfledigt. Men 
under en saa uafbrudt Virksomhed, bestormet, som 
man kan taenke sig, af Theaterdirecterer og Skue- 
spillere, haendtes det naturligvis undertiden, at 
Scribe fandt en heldig Idee, hvoraf han da med 
sin ovede Technik frembragte Stykker, som staae 
over den evrige Masse, og af h\ilke enkelte maa- 
skee med Uret ere forbigaaede af vore danske 
Oversaettere. Saadanne ere f. Ex. Le Lorgnon 
(1833), og fra Slutningen af den farste Periode: 
La Manie des places og isser le Charlatanisme 
(1825), som i localiseret Form har vseret opfert i 
Studenterforeningen. Dette synes os i flere Hen- 
seender det bedste af Scribes Smaastykker. Sati- 
ren har en ungdommelig Lystighed, Ideen er gre- 
ben ud af Livet og domineres ikke af Intriguen; 
Dybde i Charaktertegning maa man ifelge det Heles 
lette Anlaeg ikke sege, og der gaae saaiedes endog 
tre Personer paa den egentlige Hovedcharakter, 
men Handlingen giver et livligt og vistnok sandt 
Billede af Sssderne i Paris, uden noget Forseg paa 
at besmykke det Forkastelige , og Stykket er «aa- 
ledes idetmindste en Skizze til en virkelig Nutids- 
komedie, som vi taenke os denne. Kjaerligheden, 
der overhovedet i Lystspillet gjerne kan naies med 
en underordnet Plads, da den hersker i sin Fylde 
i de forskjellige Arter af alvorligt Drama, spiller 
her en haist beskeden RoUe og fremtraeder ikke 
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Tnere end det netop behaves for at give Handlin- 
gen et Maal og Oplesningen Afrunding. Desto 
mere Plads bliver der til at skildre Saederne med 
Lune og con amore. En ung duelig Laege kan 
ikke erholde Praxis, fordi han har d,en Fixidee, at 
Talentet stedse maa kunne bane sig Vei uden 
UYcerdige Midler, og han staaer saaiedes Fare for 
at miste sin Brud, da dennes Fader kun vil have 
en beremt Mand til Svigersen. Men ved ïndflydelse 
af en fornem Dame, der er Cousine til Bruden, 
bliver han af nogle Jouraalister udbasunet i bom- 
bastiske Bladartikler , og i en Haandevending er 
han uden egen Medvirkning bleven Huslaege i en 
Maengde fornemme Huse og Medlem af det medi- 
cinske Akademie. Damen, der her spiller et For- 
syns RoUe, udbreder til Gjengjaeld sine Forfatteres 
Roes i den fornemme Verden og lader opkjebe 
hele Oplaget af et af den unge Laege forfattet 
Skrift, hvoraf Intet hidtil var solgt, medens Bog- 
handlerne nu slaaes om at forlaegge hans frem- 
tidige Vaerker. ïronien bliver fuldstaendig derved, 
at en af Journalisterne , der selv gjorde sig Haab 
om den unge Piges Haand, arbeider uden at vide 
det for sin egen Rival. Dénne kommer saaiedes 
sovende til sin Lykke, men stedse i den Tro, at 
det er hans egen Fortjeneste, der har brudt sig 
Bane, og uden at ane, at det Hele er et Vaerk af 
— Charlatanisme. Moralen er en i Formen mun- 
ter, men i Grunden bitter Satire over en Tid og 
et Samfund, hvor selv den sande Fortjeneste, for 

8* 
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at finde Anerkjendelse , er nedt til, med eller uden 
sit Vidende, at anvende uaedle og uaerlige Midler. 
Dog for ei at gjere Billedet for grelt, siger Hoved- 
manden for Bladagitationen til Slutningen : » Saaiedes. 
kan en Reputation tilveiebringes , men for at den 
skal vare laenger end 24 Timer, er det dog nad- 
vendigt, at Vedkommende besidder \irkelig Dyg- 
tighed.« 

Men hver Gang Scribe saaiedes syntes at 
nserme sig den virkelige Komedie ^ lod han den 
atter slippe sig af Hsnderne, for med sit altid vil- 
lige, men charakterlese Talent at kaste sig indien 
falsk Retning. ï en besynderlig Modsaetning til 
det. sidstnaevnte Arbeide staaer saaiedes et Antal 
Stykker, i hvilke Effecten frembringes ved en falsk 
Sentimentalitet, og det var maaskee mest af Hen- 
syn til Forfatterens Navn og den Lykke nogle af 
disse Stykker havde gjort i Paris, at man troede 
ogsaa hos os at kunne gjere et Par Forseg med 
denne Retning. Men vort Publicum lod sig ikke 
ubetinget bestikke af den udmaerkede üdferelse, 
der blev disse Stykker til Deel; ifolge sin natur- 
lige sunde Sands modtog det kun med Forbehold 
og med en vis Modstand denne graedende Let- 
faerdighed, og lod sig ikke ganske blsende af den 
praktiske Routine, hvormed den var bragt i Dia- 
log. Som alt tidligere antydet, vare de herhen 
harende Stykker kun den logiske eller om man vil 
moralske Consequents af det dramatiske System, 
som gik ud paa en Anbefaling af Penge- og Fornuft- 
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giftermaai. Dette forudsaetter oemlig stedse Mulig- 
heden af, at en virkelig Inclination eller Lidenskab 
kan opstaae under selve iEgteskabet. Ja, i Et 
Feiltrin (1830) mede vi ikke en Gang dette Mo- 
tiv, som dog stedse ved sin poetiske Natur haever 
sig over Trivialiteten. En ung Kone af Adel mod- 
tager i sin Gemals Fravaerelse Besag af en ung 
Herre, der uden mindste Held gjer Cour til hende. 
Men Aftenen fer sin Afreise stiger han ind ad hen- 
des Sovekammervindue , som hun, skjendt det er 
midt om Vinteren, har glemt at lukke, og uagtet 
hun som sagt ikke feler det Mindste for ham, men 
kun elsker sin Mand, lykkes det ham dog at be- 
seire hendes Dyd. En gammel Tjener bemaerker 
Elskeren, der fjerner sig ad samme Vei som han 
er kommen, og skyder efter ham, dog uden at 
traeffe. — Ligesom Scribe, naar han bevaeger sig 
i Bourgeoisiet , edsler med Capitaler, saaiedes ad- 
sler han her med heie Vaerdigheder, navnlig Ge- 
sandtskabsposter. Gemalen har afslaaet forskjellige 
saadanne for udelukkende at nyde ^Egtestandens 
Lykke; men da han kómmer tilbage, finder han 
sin Kone melancholsk, syg og utrestelig over det 
begaaede Feiltrin, og hun tilstaaer ham tilsidst i 
en rerende Feberphantasie, h\ad der er skeet. Han 
vil ops0ge den Bortreiste for at duellere med ham, 
men Synderen er allerede falden i Krig. Den 
kraenkede ^gtemand forlanger nu selv den sidst 
afslaaede Gesandtskabspost og forlader sin Kone, 
trods hendes Graad og Anger, uden at ville for- 
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sone sig med hende. Dog opBnder han forst en 
Fabel for at lade Tjeneren troe, at det er ham 
selv, som i hiin Nat har aflagt sin Kone en Visit, 
og Skinnet er saaiedes reddet. Ved Siden af Hoved- 
handlingen har Forfatteren henstillet en simpel 
Haandvaerker, hvis Kone har ikke ringe Lyst til og- 
saa at vaere sin Mand utro, men som ved det 
givne Exempel i rette Tid advares. — Den eneste 
alvorlige Hensigt, det synes os muligt at opdage i' 
dette Stykke, er en Polemik mod Adelens Saeder, 
og saaiedes indirecte til Gunst for Bourgeoisiet. 
Forevrigt lider baade Idee og üdferelse af Affecta- 
tion og ünatur, og man vil neppe flnde et Forseg 
til Charaktertegning, med ündlagelse af en gammel 
Tjener, som man alt utallige Gange har seet paa 
Theatret. Alt hvad Stykket laerer os, er egentlig 
kun, at hvis en gift Kone en Nat seer Nogen stige 
ind af sit Vindue, gjer hun bedst i at skrige Ge- 
valt, hvis hun ikke foretraekker at holde Vinduet 
aldeles lukket, — en Laerdom, som fra det aBsthetiske 
Standpunkt ligner en Parodie, og som moralsk 
Grundlag for et alvorligt Stykke mildest talt er en 
Platitude. 

ï Familien Riquebourg (1831) synes Scribe 
naesten at have til Hensigt at modbevise den po- 
pulaere Maxime , han netop i samme Stykke lader 
udtale: »Der gives ikke laenger Mesalliancer«, hed- 
der det; n Handel, Industrie og Adel ere hinanden 
lige i Oplysning, Kraft og Selvfelelse, og gaae 
Haand i HaandI Hvo regjerer Landet i Morgen? 
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Du eller jeg, hvis vi vise os vaerdige dertill« — 
Ikke destomindre see vi, at Stykkets iEgtemand 
virkelig har indgaaet en Mesalliance; Herr Rique- 
bourg er en godmodig, men meget udannet og uvi- 
dende Grosserer eller Fabrikant, som, da han i en 
modnere Alder var bleven Millionaer, fik det for- 
fsengelige Indfald at aegte en ung Dame af gammel 
Adel. Da han vidste at hendes Familie var ruine- 
ret, tog han Mod til sig, lod sine Millioner mar- 
chere op^ og saadanne Argumenter taaie jo intet 
Afslag, saameget mere som han af sin egen For- 
mue sikkrede Bruden en halv Million i iMedgift. 
Og nu — betragter han sit Guld og sine Bank* 
noter med Stolthed ; de maae dog have nogetVaerd, 
siger han, da jeg har dem at takke for min Lykke, 
for Besiddelsen af den smukkesle og elskvaerdigste 
Kone i Paris. Stakkels Riquebourg! hans Rosé er 
dog ikke uden Torne. Hvert Oieblik begaaer han 
saadanne Feil i Udtalen og siger saadanne Plat- 
heder, at det bringer hans Kone til at radme, og 
da hun ikke for har elsket, er det saa meget mere 
naturligt, at hun ikke er ufelsom for en ung Til- 
beder, en Elev af den polytechniske Skole, Datidens 
populaereste offentlige Figur i Paris. Skjondt 
han i Begyndelsen mest gjor Cour af Forfaenge- 
ligbed, synes han tilsidst at blive virkelig for- 
elsket; efter nogen Tids gjensidig Leflen beder 
han om et Staevnemede, og Damen, som, skjondt 
hun er sentimental og phantastisk, dog har en F0- 
lelse af sin Pligt, tilstaaer ham ogsaa sin Gjen- 
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kjaerlighed, men paa den Betingelse, at han strax skal 
reise bort. I et Anfald af ridderlig JEdelmodighed 
lov^r han det, han forsvinder med hendes taare- 
vaedede Lommetarklaede, man herer en Vogn rullCy 
og Stykket slutter med de Ord: «hun er reddet«- 
Men for hvorlaenge? — Dette overiades det til Til- 
skuerens Phantasie og Sympathie at bestemme, og^ 
der findes endog udtalt et daemrende Haab, en let 
Antydning af den Mulighed, at Elskeren kan over- 
leve Manden. Det er overfledigt at paavise, i hvor 
hei en Grad dette Stykkes hele Anlaeg og Oples- 
ning kraenker den ppetiske Moral, paa samme Tid 
som den synes en Satire paa den borgerlige. 

Endnu et Stykke fra samme Periode, om end 
ikke ganske af samme Maneer, og som neppe har 
vaeret opfert udenfor Frankrig, omtale vi kun soro 
Exempel paa, hvorledes en talentfuld Forfatter kan 
forvilde sigj naar han aldeles mangler sesthetisk 
Tact og Sands for Kunstens Idealitet. Det hedder 
Jeune ^ VieiUe og er opfort i November 1831. 
En ung Pige elsker en fattig Musiker og erklaerer 
at ville aegte ham, selv om hun skal neies med 
Vand og tert Bred. Men naesten i samme Oieblik 
lader hun sig ved en Maengde kostbare Brudegaver 
— «der ville gjere alle hendes Veninder misunde- 
lige« — bevaege til at aegte en styg og kjedelig 
Person, som hun afskyer, men som har 200,000 
Francs om Aaret. Hun opgiver hu uden Betaenk- 
ning sin Kjaerlighed, og der holdes Bryllup endnu 
samme Dag, inden den rigeFrier har kunnetmod- 
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tage et Brev, hvori hun gav ham et positivt Af- 
slag. Men om Aftenen efter Ceremoniën seer 
man Elskeren, der forst havde truet med at draebe 
sig, stige ind ad et Vindue til Bruden, hvorpaa 
Taeppet falder. Naeste Act foregaaer tyve Aar se- 
nere ; Bruden er bleven Enke, men tillige i hoieste 
Grad gjerrig og skinhellig. Hun taaier ikke Kjod 
i Huset undtagen paa de Dage, da hendes Hus- 
ven, Abbeden, besoger hende. Bendes Datter, som 
er elsket af en vakker ung Mand uden Formue, 
skal tvinges lil at aegte en rig og heilig Person. 
De Scener, der indeholde en Satire mod det reli- 
giese Hykleri og visse indskraenkede Damers Praeste- 
forgudelse, ere fortraeffelige^ og staae i paafaldende 
Grad over det Ovrige. Imidlertid kommer den 
gamle Elsker tiibage fra sine Beiser, i det Haab 
at gjenfinde sin Üngdoms-Elskede som Enke. Hun 
er imidlertid ikke meer istand til at indgyde ham 
Interesse, hvorfor han — og neppe ganske uden 
Ret — interesserer sig for hendes Barn, og da 
Tüfaeldet har opbevaret erf Pakke profane Kjaerlig- 
hedsbreve fra den heilige Dames glodende Ung- 
dom, nader han hende, ved at true med at oplaese 
disse, til at samtykke i de Elskendes Forening. 
Trods nogle heldige Enkeltheder gjar dette Stykke 
et uhyggeligt, naesten modbydeligt Indtryk, ved en 
brutal Realisme, der undertiden kan taales i Roman- 
litteratur, naar den opveies af en dyb og storartet 
Sandhedsforsken, men som aldrig kan tillades paa 
Theatret. Hvis man i Almindelighed aldeles maa 
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fordamme Scribes Behandling af ulovlige Kjaerlig- 
hedsforhold, saa er det isaer, fordi han miskjender 
en Regel, som omtrent alle store Digtere og Kri- 
tikere have vaeret enige i at anerkjende, nemlig 
at saadanne Forhold enten maa skildres med al- 
vorlig Lidenskab og Energie for at vaekke Interesse 
og Agtelse, eller, som hos Molière og 'Holberg, 
kun bereres med naiv Latter og Overgivenhed. 
Scribe gjar det derimod kun med halVt Alvor, 
med en Art Mundkurv af borgerlig aengstelige 
Skrupler, med en usikker Svaeven og Vaklen, der 
giver det Hele en Charakter af Lefleri, som man 
uden Betsenkning kan kalde umoralsk. 

Vi forbigaae adskillige Smaastykker af Scribe 
fra denne og den tidligere Periode , af hvilke nogle 
-vel have vaeret opferte hos os, men som neppe 
have frembudt anden Interesse end en livlig Dialog 
og en god üdforelse. Saadanne ere f. Ex. Et 
ungt ^gtepars Husholdning, hvor hele 
interessen kun dreier sig om et Par Nygifte, der 
ere vante til Luxus og derfor give flere Penge ud 
end de tage ind , men som i det 0ieblik de berede 
sig til at saelge Landsted, Equipage o. s. v. reddes 
af en rig Slaegtning, der tager flere Penge ind end 
han giver ud. Der er endnu en Husvaert, som 
vil benytte sig af Parrets Ulykke for at gjere den 
unge Kone kraenkende Forslag, men som afvises 
med Indignation. Som man seer, have de ulykke- 
ligste Personer i den Scribe bekjendte Verden endnu 
5tedse Landsteder at saelge, og den hoieste Ulykke 
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han synes at kunne taenke sig , bestaaer i at maatte 
renoncere paa Heste og Vogn. 



XXII. 

ï de Arbeider vi nu komme til — Scribes 
fjerde Maneer — vil man bemaerke en ikke ube- 
tydelig Forandring med H[ensyn til Stykkernes mo- 
ralske Side, der fra nu af findes langt mere cor- 
rect opfattet. Dog vilde man vistnok feile ved at 
troe, at nogen Forandring er foregaaet med For- 
fatteren selv. Sagen er kun, at han nu skriver 
for et nyt Theater (Thééitre frangais), hvor der gjeres 
strengere eller idetmindste correctere Fordringer 
til den dramatiske Moral. Scribe som villig laemper 
sig efler alle Betingelser, har derfor studeret og 
S0gt at tilegne sig en ny Moral som et paa den 
nye Scène nedvendigt Effectmiddel. Hans tidligere 
Valgsprog var: ie bien c'est Ie convenabie (hvad 
der passer med vore Ideer og Interesser). Uden 
dog at forlade sin Yndlingsphaere , den rige og 
elegante Salonverden, «braender han nu hvad han 
forhen tilbad,« og indrammer i Almindelighed ^Ere 
og Moralitet Fortrinet for de materielle Interesser*). 



Han optraeder nu pludselig som en Ven af Inclinations- 
partier, i Ie Mariage (VArgent indeholdes den strengeste 
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Men man maerker stadig, at det mere er en tillsrt 
Theorie end en naturlig üdvikling af Forfatterens 
Personlighed, og man moder endnu sjeldent et 
Udbrud af en selvstsendig og mandig Aand. Isteden- 
for, som man skulde have troet, at see hansLivs- 
philosophie i disse nye Stykker, ofte af meget be- 
tydeligt Omfang, udvide sig og antage en heiere 
Charakter, synes den snarere at blive snaever og^ 
indskrumpe i samme Forhold som Rammen for- 
sterres , og det er egentlig kun det materielle Ele- 
ment (ïntriguen), der har vundet Udstraekning. 
Moralisten gaaer saaiedes naesten tilgrunde i Stoffet,. 
og Lystspillet taber meer og meer sin egentlige 
Charakter og naermer sig Dramaet. Det er nu 
visselig ikke vor Mening uden Appel at ville ban- 
lyse ïntriguen; vi enske den kun reduceret til be- 
skedne Proportioner som Vehikel for komiske 
Charakterer og Situationer, saa at den ikke paa 
disse Elementers Bekostning tildrager sig en altfor 
overveiende Interesse. Men fornemmelig fordre 
vi — og denne Fordring er navnlig i Femactsstykker 
ueftergivelig — , at den skal indeholde en Idee af 
almindelig eller reen-menneskelig Interesse , hvilket 
endnu ikke hyppig hos Scribe er Tilfaeldet. Og 
selv hvor en saadan findes, er Motiveringen 
endnu ofte heist overfladisk, og den dramatiske 



Fordammelse af Pengegiftermaal , og i La Camaraderie 
(3die Act, 2den Scène o. a. St.) betragtes den forste 
Ejsrlighed som noget af det iËdleste og Skjenneste i 
Livet. 
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Accent i Almindelighed lagt paa urette Sted, nemlig 
paa den romanagtige Detail istedenfor paa Ideen. Det 
er saaiedes en Art Fatalitet, der synes at have 
drevet Forfatteren til Arbeider af sterre Omfang, 
hvor hans Talents vaesenligste Svaghed maatte 
fremtraede i et staerkere Lys. 

Kun for Fuldstaendigheds Skyld skuUe vi her 
«mtale Scrib«s forste Arbeide for Théfttre francais, 
Valérie (1823) som ogsaa hos os har vaeret op- 
fart, skjendt neppe Mange meer erindre det, og 
det i sin Tid ikke synes at have efterladt synderligt 
Indtryk. Det har dog tillige for os den Interesse, 
at vi her i en vis Henseende, nemlig ved den som 
dramatisk Middel omtvistede Benyttelse af en chi- 
Turgisk Operation for Blindhed , kunne flnde et For- 
billede for det i vor egen Litteratur beremte og yndede 
Stykke , Kong gene's Datter. Handlingen 
i VdUrie begynder med en Usandsynlighed ; en i 
Forfatterens 0ine meget elskvaerdig mig Enke, 
hvis Mand har efterladt bende en betydelig Formue, 
kan ikke komme i Besiddelse af denne uden ved 
«n Proces, som hun nedvendig maa tabe, hvis 
hun ikke aegter den , som anlaegger Processen. 
Hun tilstaaer selv, at hun har en overordentlig 
Ejserlighed til Rigdom, fordi den indgyder Agtelse 
og vaekker Misundelse, og naar hun kan komme i 
sikker Besiddelse af sine Millioner, er hun meget 
villig til at opgive en bravMand, der elsker bende 
uden Hensyn til Formuen. Heldigvis viser det sig, 
at hendes rige Vederpart ikke elsker hende, men 
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en blind Veninde Valérie, der opholder sig hos 
hende. Da hun saaiedes ikke kan blive Millionaer, 
bestemmer hun sig til at aegte den, der elsker 
hende , men da den Rige imidlertid lader Processen 
falde, erholder hun den hende tilkommende Formue. 
Den blinde Pige afslaaer forst af Hensyn til »sin 
Legemsfeil den Lykke, der bydes hende, men 
samtykker dog, da det viser sig, at den rige Elsker 
for hendes Skyld har lagt sig efter at helbrede 
Blinde og med Held udferer Operationen paa hende- 
Slutningseffecten bestaaer i den physiologiske Sag- 
kundskab , hvormed Skuespillerinden fremstiller den 
Blindes Overgang fra Merket til Lyset. Ved Laes- 
ningen synes dette Stykke — maaskee som Felge 
af den Tvang det nye Theater paalagde Forfatteren — 
mattere end de fleste af Scribes Arbeidet. Her 
findes ikke en Charakter, der fortjener dette Navn, 
og ei en Gang den Spaending, der kg,n fordres af 
et Intrigue stykke , da Gangen og üdfaldet alt i 
ferste Act kan gjaettes af Enhver. 

Det naeste Stykke Scribe skrev for Théêitre 
Francais var ie Mariage dargent (1827), og uagtet 
det, saavidt vides, ikke har vaeret oversat paa Dansk, 
troe vi dog ikke at turde forbigaae det, da det 
betegner den egentlige Overgang til Forfatterens 
sidste Maneer, og i flere Henseender synes os at 
vaere det bedste af alle hans Arbeider. Han har 
her vaeret det moderne Lystspils Opgave naermere 
end nogensinde, og syntes at vaere paa den rette 
Vei til en helere üdvikling af sit Talent. Charak- 
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tererne og Skildringen af Saederne traenges ikke 
her i Baggrunden af ïntriguen, og denne har en 
virkehg dybere Interesse. Vel dreier den sig vae- 
senlig kun om Penge og Kjaerlighed, men det er 
alvorlige og betydningsfulde Motiver og ikke rene 
übetydeligheder, der saette Handlingens Maskineri 
i Bevaegelse. Stykket er vistnok ikke i sin Heelhed en 
Komedie, men snarere et Skuespil med en skar[> 
moralsk Satire, som interesserer og vaekker Efter- 
tanke. — Vi gjore Bekjendtskab med tre Lngdoms- 
venner, enBanquier, en Verdensmand og en Maler. 
Banquieren, DorbeviUe, en aandles Forretnings- 
mand og Millionaer, har det Mundheld: Hvem har 
ikke 100,000 Daler? — Verdensmanden , Poligni, 
elsker en ung Dame, der for at redde sin Fader 
fra Ruin, har aegtet en affaeldig Olding, hvem hun 
har maattet felge til Rusland. Poligni har lovet at 
vaere hende tro til hun bliver Enke; han enskede 
at byde hende Pragt og Velvaere, naar hun kommer 
tilbage , men han har kun en lille anstaendig Rente at 
leve af, og i den Overbevisning , at Rigdom alene 
skaffer Agtelse, anvender han al sin Klegt paa at 
synes rigere end han er. Maleren Olivier, Scribes 
personlige Ideal, gjentager den fra le Chariaianisme 
bekjendte Tirade: «Speculanter og Tosser af alle 
Classer have ikke laenger Eneprivilegium paa at 
gjere Lykke; de skjenne Kunster oprare sig og 
ville ikke laenger dee af Sult. Allerede have nogle 
af mine Colleger forstaaet at herige sig med derea 
Pensel, have Rang, holde Vogn, boe paa ferste 
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Sal og beheve ikke at trygle om Protection hos de 
Rige«. Nu kommer en ung Pige, Hermance, som 
er Banquierens Myndling, og udtaler sin Livs- 
philosophie. Det Ideal som for hende indbefatter 
det hoieste Maal af Lykke, er — en Fondsmaegler 
(Agent de Change)^ thi dette Ord betyder Hotel, 
Vogn, 1000 Daler maanedlig til Pynt o. s. y, — 
O, hvor jeg laenges efter at blive gift, siger hun, 
for at baere Diamanter og tage paa Bal I — Heldig- 
vis opdager Dorbeville, at en Fondsmaegler, hos 
hvem han har 200,000 Fr. tilgode, gjer Alt i Penge 
og bereder sig til ved en hemmelig Flugt til Brussel 
at unddrage sig alle paahvilende Fordringer. For 
at komme til sine Penge, foreslaaer han sin Ven 
Poligni at aegte Hermance og med hendes Medgift 
strax at kjobe Fondsmaeglerens Plads, som skai koste 
500,000 Fr., og altsaa med Fradrag af de 200,000, 
kun 300,000 Fr. i contant Betaling. Poligni sam-. 
tykker, da han frygter det endnu kan vare laenge, 
inden hans Elskede bliver fri, og Hermance slaaer 
til med hegge H3Bnder,^henrykt over at blive gift 
»)f0r Mathilde og Louise, som ere aeldre end hun 
og have sterre Medgift». — Imidlertid er Madame 
Brienne (den ventede Enke) kommer tilbage fra 
Rusland, og Synet af hende bringer Poligni til at 
opgive den tidligere Plan. Men Madame Dorbeville 
har en Elsker, et compromitterende Brev falder i 
iEgtemandens Haender, og hun vilde vaere fortabt, 
hvis ikke Madame Brienne havde opoffret sin egen 
Lykke for at redde Venindens ^Ere , ved at erklaere. 



Le Manage d'Argent. 129 

at Brevet er til hende. Poligni, som troer sin 
Elskede utro, antager nu atter Dorbevilles Forslag, 
men da han af Madame Dorbeville erfarer Sand- 
heden, vil han paany traede tilbage. Nu er imid- 
lertid Chargen kjabt for hans Regning, og han har 
ikke Midler til at erstatte den udlagte Capital. Her 
indtraeder et af de desvaerre altfor hyppige Misbrug, 
-der paa Theatret gjeres med pludselig og uventet 
Rigdom. Madame Brienne erholder 500,000 Fr. i 
Erstatning for en under Revolutionen confiskeret 
Arvelod; men nu erklaerer Poligni, for ei at mis- 
taenkes for Egennytte, at han elsker Hermance, 
uagtet hun ifelge sin Charakter kun kan gjere en 
Mand ulykkelig. Madame Brienne har imidlertid 
tabt al Sympathie for den, hun tidhgere elskede, 
og skjsBnker sit Hjerte til Stykkets aedleste Person, 
Maleren, der alt fer hendes Bortreise tilbad hende 
i Stilhed. Hun tilbyder endnu Poligni Penge til 
at l0skj0be sig fra Maeglerchargen og Giftermaalet, 
uden dog at ville fornye det tidligere Forhold til 
ham. Men han afslaaer atter af iEresfelelse dette 
Tilbud, taenker et Oieblik paa Selvmord, beruser 
sig ved Bordet . for at faae Mod til at underskrive 
Contracten og gaaer nu med sin uelskvaerdige Brud 
en rig, men fortvivlet Fremtid imede. 

Her findes et Par meget veltegnede Charak- 
terer uden de saedvanlige Concessioner til Tidens 
Svagheder og Fordomme , navnlig den charakterlese 
Poligni og den glimresyge og hjertelese Hermance. 
De vigtigste Scener ere anlagte og udferte med 

9 
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Stort dramatisk Talent. Et Stof, der i den aller- 
nyeste Tid har beskjaefliget forskjellige franske 
Forfattere , nemlig Bersspillets demoraliserende Ind- 
flydelse, synes os her behandlet med ubetinget 
Overlegenhed baade i sagkyndig Indsigt og i dra- 
maturgisk Blik for at afvinde et nyt og stridigt 
Stof scenisk Interesse for den i Bersmysterieme 
uindviede Tilskuer» Her er Sandhed og Natur i 
Handlingen, her optraede virkelige Mennesker af 
vor Tid, som vi kjende og hver Dag see dem^ 
Forfatteren staaer som moralsk Dommer over sine 
Personer og sit Publicum, og Oplesningen er sand 
og tillige uventet. Men dette Stykke var ogsaa 
Forfatterens ferste og sidste Skridt paa den her 
antydede Bane. 



XXIII. 

Blandt Scribes Stykker fra den nu folgende 
Periode, som for storste Delen endnu opfares, og 
saaiedes kunne antages at vaere i Alles Erindring^ 
foretraekke vi ubetinget dem, der skildre Nutids 
Saeder uden at anvende et unyttigt Maskespil med 
historiske Navne, men allerede det ferste Stykke 
vi mede, herer til sidstnaevnte Art. Det er Stats- 
mandog Borger (Bertrand et Raton) der er op- 
fert paa Thé^tre Frangais 1833, og forekommer os 
i det Hele at vaere det uheldigste af Scribes Fem« 
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actsstykker. Det historiske Costiime, hvori For- 
fatteren har klaedt sine Personer, forraader en selv 
hos en Franskmand utilladelig üvidenhed og har ikke 
anden Betydning end at afgive et Skjaermbraet for de til 
det franske Borgerskab og den davaerende Regjering 
rettede Allusioner. Hvor lidet det hermed fra For- 
fatterens Side var alvorlig meent, ^seer man deraf, 
at baade Sprog og Saeder ere de samme som i 
Scribes evrige Stykker og tilhore den nyeste 
Pariser Nutid, uden at der spores det mindste 
Forseg paa at bringe dem i Harmoni med den 
angivne Epoke. Som man veed, er det Kjebenhavn, 
Christian den Syvendes Hof, Struensee og den Kabale, 
hvis Offer ban blev, som Scribe efter Foregivende 
har villet skildre. Der er naturligvis neppe et 
sandt Ord i den formeentlig historiske Detail*), og 
det var ikke blot Hensyn til vort Hof, men simpel 
Agtelse for Historiën, der gjorde det nedvendigt 
at omdebe Personerne og i veesenlige Punkter at 
omarbeide Stykket, for at det kunde opferes hos 
os. Heraf er Folgen imidlertid , at det virkelig har 
vundet meget i dets danske Skikkelse. Men selve 
Ideen, at den listige og erfarne Statsmand bedre 
forstaaer sig paa politisk Intrigue end et rigt og 
populaert Medlem af Borgerskabet, og at en honnet 



*) Saaiedes, for kun at naevne eet Exempel, er det Enke- 
dronningen Juliane Marie, som repraesenterer Friheds- 
og Fremskridtspartiet imod Struensee, der naevnes som 
reactionaer Tyran. 

9* 
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Silke- og Klaedekraemmer gjer bedre i at passé sin 
Butik end at befatte sig med Politik og kun tjene 
til Redskab for Andres Interesser — denne Idee, 
der kunde passé for et Lystspil i et Par Acter, 
synes os hverken interessant eller frugtbar nok til 
derover at optaarne det bistoriske og dramatiske 
Apparat af et vidtleftigt Femactsstykke , og den 
obligate Kjaerlighedshistorie er ingenlunde istand 
til at udfylde det Manglende. — Hvorledes er nu 
Udferelsen? Ligesom Scribe i sin üngdom under- 
tiden henkastede i en Eenacts-Vaudeville Stoffet 
til en Femactskomedie, saaiedes gj0r ban nu 
det Omvendte, udspinder magre ïdeer til en ufor- 
boldsmaessig Ddstrsekning, og anvender alt sit 
Vid og sin Theatererfaring til at brodere en 
uendelig Intrigue med en Maengde Mystiflcationer, 
Budskaber og Breve, for atTilskueren skal glemme 
at sperge efter det gedigne Tankeindhold , som 
den valgte Form berettiger til at vente. Forevrigt 
er Tone og Behandling af det Hele saa overfladisi^ 
og letfaerdig som det i det Heieste kunde passé 
for et Vaudevillestof og allermindst for et hi- 
storisk Drama. Enbver raaa fele det üpassende 
i denne Tone , hvor Handlingen, som man veed, har 
det alvorlige Formaal at afgjere Dronning Caroline Ma- 
thildes og Struensees Skjaebne. Vel troer Forfatteren 
at raade Bod herpaa ved ikke at lade disse to Personer 
optraede i Stykket; men allerede det, at de hyppig naev- 
nes, viser enUvidenhed eller en Ringeagt forHistorien, 
som ban ikke har Ret til at forudsaette hos sit 
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Publicum. Man kan overhovedet ikke naeyne Per- 
soner af en saa alvorlig og tragisk Charakter, naar 
man kun har isinde at interessere Tilskueren for 
en frivol Intrigue, for en apokryphisk Statsmand 
og for en Parodie paa en Borger-Politicus fra Nu- 
tiden. Denne Dadel gjaelder naturligvis ikke den 
danske Bearbeidelse , og man kan allerede heraf 
slutte , at den har betydelige Fortrin for Originalen, 
hvis vsesenligste Svaghed den saa at sige har vaeret 
nedt til at undgaae. — Ingen af Stykkets Personer, 
ei en Gang Hovedfiguren (Statsmanden) traeder 
egentlig plastik frem, og kun en enkelt Charakter, 
der dog ikke er stillet i Forgrunden, nemlig Borger- 
konen, Elskerens Moder, er tegnet med poetisk 
og dramatisk Sandhed. Dernaest er der en for- 
styrrende Mangel paa Enhed i Ideen ejler i For- 
fatterens Hensigt. Man veed ikke ret, om Stykkets 
Centrum er den komiske Effect, der ft*embringes 
ved. den dumme Kraemmer som Typus for Nutidens 
Kandestebere , eller det Ideal af en beundrings- 
vaBrdig Politiker, som Forfatteren har villet frem- 
stille i » Statsmanden «. Denne egoistiske, samvittig- 
hedslese Person , hvis Klegt ikke tjener nogen Idee, 
men kun hans personlige i£rgjerrighed, har den 
smukkeste RoUe og staaer med Palmer i Haenderne. 
Denne Statsmand, som gjerne vilde baere Kappen 
paa flre Skuldre , hvis han havde meer end' to , er 
netop en Repraesentant for saadanne Laster, som 
den sande Komedie langt fra at forherlige pleier 
at revse , og han burde , da Forfatteren aldeles ikke 
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har viliet skrive et historisk Drama, men netop ea 
Komedie, endog have erholdt en strengere Straf 
end den borgeriige Kandesteber. Denne Lsere, at 
den Svage eller Indskrsenkede maa rage Kastanierne 
af Uden for den Fiffigere, kan vaere passende for 
en Fabel (hvorfra Scribe ogsaa har hentet sin Idee)*), 
men er naesten usammelig som Grundlag for et 
Femacts-Lystspil, hvis Opgave er at afspeile en 
moralsk Verdeusorden. Dette er et nyt Exempel 
paa det for den sande Komedie Utilstraekkelige og 
Uboldbare i Scribes poetiske Moral. Da her endelig , 
er indrammet Politiken en saa dominerende Plads, 
burde det Godes og den sunde Fornufts Seir ikke 
blot vaere repraesenteret ved den ungdommelige 
Elskers — selv i det materielle Handlingsmaskineri 
underordnjde — Figur, som kun ved Indflydelsen 
af sin rige Faders Penge er bleven Secretaer hos 
en Minister. At han for at vaekke nogen Interesse 
bringes i Fare for at dee paa Skafottet, ophaever 
allerede Begrebet af en Komedie. Det synes som 
om Scribe til dette Stykke har benyttet sig af 
Figaros Bryllup i om vendt Retning ; Statsmanden 
er en Figaro omplantet paa diplomatisk og aristo- 
kratisk Grund.' Men Scribe har ikke vidst at be- 
vare den Graendse, som Beaumarchais med stor 
Tact iagttog, idet Tilskuerne, saameget man end 
leer ad Figaros Skjelmsstykker, dog ikke feres til 



*) Laf on laines Fabel: Le Singe (Bertrand) et Ie chat (Raton). 
L. IX, 17. 
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at billige dem og ingenlunde betragter ham som 
«t Dydsmenster. 

Langt heiere staaer derimod Camaraderiet 
<Januar 1837) — vi foretraekke at benaevne Stykket 
saaiedes, da den'danske Titel vaekker en urigtig 
Forestilling om dets Indhold. Her mede vi virke- 
lige Personer og Saeder af Nutiden og et virkeligt 
fiomediestof, som Scribe iMge personlig Erfaring 
synes at behandle med sseregen Sagkundskab og 
ForkjaBrlighed. Det er nemlig ganske den samme 
Idee, som ban allerede har benyttet, og som det 
synes os udtamt i Ie Charlatanisme ^ hvor den 
maaskee endög havde fundet sin mest tilsvarende 
Form. Forfatteren har saa lidt segt at skjule dette, 
at ban her anvender ganske den samme ironiske 
Effect, nemlig at Stykkets Helt, uden at maerke at 
Andre intriguere for ham, troer ved egen For- 
tjenèste og aerlige Midler at blive Deputeret og 
forenet med sin Elskede. Ja, begge Stykker ende 
«ndog med den samme Slutningssentents. 

Imidlertid maa man erkjende, at den virkelige 
Komedies Rettigheder endnu her ere respecterede ; 
det komiske Lystspilelement er ikke undertrykt af 
de factiske Details og ikke overdevet af Intriguens 
store Tromme. Den Aand, som lever i Ie Char- 
latanisine^ dominerer endnu i Camaraderiet det 
materielle Apparat, som den sterre Ramme gjorde 
nedvendigt. Satiren, eller det moralske Ele- 
ment, mserkes ikke altid saa tydelig, som det i 
en virkelig Komedie her skee, men det yttrer sig 
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dog krafligere, end det saedvanlig er Tilfaeldet i 
Scribes Stykker. Uagtet Forfatteren har opbudt alle 
sit Intrigue- og Effectforraads Ressourcer, har det 
imidlertid sine praktiske Misligheder at ville ud- 
spinde en Idee, der har gjort Lykke i een Act^ 
til et vidtleftigt Femactsstykke. Dialogen er livlig 
og indeholder en Deel aandrige Bemaerkningefy 
som f. Ex. 2den Act Iste Scène: »Ja, der gives^ 
endog Folk i denne Verden, der gjerne lode sig 
slaae ihjel for blot at blive omtalte»; men de to^ 
Elementer, den komiske Rending og den roman- 
agtige Islset, kunne ikke undgaae undertiden at af- 
sondre sig saaiedes, at det skader Stykkets En- 
hed. I 2den Act f. Ex. hvor vi feres ind i Ca- 
maraderiets Vaerksted, og hvor dette sociale Phae- 
nomen doceres theoretisk og praktisk, tale og 
opfere Personerne sig paa en Maade, som de under 
lignende Omstaendigheder ikke vilde gjore det i 
Virkeligheden , og som det i et simpelt Skuespil 
maatte kaldes usandsynligt. Men dette er netop 
den Art Overdrivelse , som betinger den sande 
Komedie og det, vi have betegnet som den komiske 
Idealitet, og er felgelig i en virkelig Komedie ikke 
nogen Mangel, men et Fortrin* Derimod beflnde 
vi os i naeste Act paa Dramaets eller det simple 
Intrigueskuespils Geheet, hvor den af den populsere 
Kritik ofte med Uret fordrede Sandsynlighed bliver 
et ueftergiveligt Krav, og her har Forfatteren under- 
tiden taget sig Arbeidet for let med at overvinde 
de af ham selv opstillede Vanskeligheder. Den 
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Maade , hvorpaa Césarine i 3die Act seger at vaekke 
Skinsyge hos sin gamle Gemal, er for pludselig og 
plump, til at Nogén for Alvor kan troe paa Virkningen. 
Ligeledes er Heitens Aabenhjertighed og Troskyldig- 
langt naivere end det fornuftigvis kan forudsaettes 
hos en Pariser-Advocat. Dette kunde i Overens- 
stemmelse med de ovrige Overdrivelser forsvares i 
de Scener, der tilhere Komediens Geheet, men 
hvor man befinder sig i det naturlige Salonskue- 
spil, virker det som en staerk Dissonants af üsand- 
synlighed. Endelig, da Komedien isaer fordrer 
moralske, ligesom Dramaet psychologiske Aarsager 
og Virkninger, er det en Armodserklaering ^ som 
ingen iEsthetik kan forsvare, at Stykkets Udfald 
alene afhaenger af et KlokkesleL Hvis Césarine en 
Time tidligere havde opdaget den mod hende an- 
lagte Kabale og faaet Ministèren i Tale, maatte 
hele Intrigue-Neglet have vaeret opviklet paa en ny 
Maneer, eller vi havde slet ingen Komedie faaet. 

De üafhaengige (November s. A.) er ogsaa 
et af de Stykker, hvor Scribe naermer sig Kome- 
dien, hvor han i samtidige Omgivelser har fundet 
et heldigt Stof for Satiren og en virkelig komisk 
Idee, nemlig Menneskenes Jagen efler og Pralen 
af en indbildt Uafhaengighed. Men allerede i de 
ferste Scener venter man den dramatiske eller 
theatralske Accent i staerkere Grad lagt paa Ideen 
eller paa det Komiske og Satiriske , end det sen.ere 
skeer. Ideen var maaskee ikke righoldig nok til 
den valgte Ramme, og uaglet Stykket kun er i tre 
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Acter og indeholder fortraeffelige Enkeltheder, vilde 
det dog maaskee have vundet ved at vaere endnii 
kortere. Det gunstige Indtryk formindskes for en 
Deel ved Noget, som er uadskilleligt fra Scribes 
Methode og Talent. Saasnart han begynder at 
lade sit Intriguemaskineri fungere, synes hans 
Lystighed at tabe sig og den komiske Aare at ud- 
terres, som ofte har heldige üdbrud, men mangler 
Dybde og intensiv Kraft til at vedvare laenge. Det, 
er i vore Tanker et Fortrin ved dette Stykke , at den 
uundgaaelige Kjaerlighedsintrigue har mindre Be- 
tydning og indtager mindre Plads end saedvanlig. 
En ypperlig Figur er den falske üafhaengige, den 
liberale Deputerede , som saasnart en gunstig Leilig- 
hed viser sig, er rede til at skifte Mening, som 
lever i et uafbrudt Slaveri af Angst for sine poli- 
tiske Venner, der falde over ham, saasnart han 
synes at afvige fra Reglementets Stikord, — som 
ikke t0r udeblive fra noget Tendentsmaaltid , som 
venter paa Audients paa Gadèhjornerne , og som 
for at undgaae iEgtestandens Afhaengighed staaer 
under Teffelen af to Maetresser. Skildringen af 
denne Person og af hans Modsaetning, Embeds- 
manden , der lader sig forfore til Bersspil og taber, 
hvad han besidder, er rig paa traeffende satiriske 
Traek, om end Gharaktertegningen mangler Dybde. 
Men ogsaa dette Stykkes Svaghed er dets moralske 
Side, den Livsphilosophie, Forfatteren vil indskaerpe. 
ïstedenfor, hvad Molière vilde have gjort, som 
Menster at opstille den moralske üafhaengighed, 
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der bestaaer i at have faa Fornedenheder , antyder 
Scribe den kun i Forbigaaende ; óg den Laerdom, 
der egentlig fremgaaer af Stykket er, at al Uaf- 
haengighed er en Ghimaere, at den tilsyneladende 
saa bundne Embedsmand, som ikke kan leve uden 
hver Dag til et vist Kiokkeslet at gaae i sit Con- 
toir, og forresten lader sig regjere af en forstan- 
dig Kone, er uafhaengigere og idetmindste meget 
lykkeligere end alle de indbildte üafliaengige. Selv 
Elskerinden, som af üafhaengighedslyst i fem Aar 
har modstaaet en oprigtig Kjaerlighed, kommer til 
denErkjendelse, at: toujours de lapoésie^c'est 
ne pas vivre! — on v^existe qu'en prose! og da 
hun af sin Sesters Exempel seer, hvor let det er 
at beherske en Mand, reres hun af sin Tilbeders 
lange Taalmodighed, som hun naturligvis lanner 
med en rig Medgift. Da Embedsmanden, der har 
den betydeligste Rolle, er skildret som en Nathue, 
gaaer Stykket i sin moralske Idee naermest ud paa 
at anbefale Nathuemes Lyksalighed. 



XXIV. 



1 la Calomnie (1840), der uden at det er klart 
hvorfor, hos os er omdebt til Badet i Dieppe, 
har Ideen alvorlig Interesse og moralsk Betydning. 
Intriguen er for en Deel den samme som i For- 
mynder og Myndling, kun at den er omplantet 
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paa fransk Grund og udviktet gjennem et meget 
vidtleftigere Romanstof. Et Anstands- og Penge- 
giftermaal er arrangeret af en Minister for at af* 
Ysebne en poiitisk Modstander, men brydes af denne, 
fordi Brudens Rygte uden mindste Grund er plet* 
tet af Bagtalelse, og fordi ban selv er en Mand, 
der »kun biliiger og dadler, hvad Alle billige og 
dadle«. Men Hovedsagen er fra det ideelle Stand- 
punkt ikke denne sindrig forvjklede Intrigue; det 
er derimod Satiren paa de politiske Saeder i et con- 
stitutionelt Land, og den moraiske Fordammelse af 
Bagtaieisen, enten den anvendes forssetlig som po* 
litisk Oppositionsvaaben, eller ubevidst af tankelose 
Eftersnakkere. Paa begge Arter findes beldige 
Exempler; der er satirisk Kraft og en ved Erfaringen 
stadfaestet Saudbed i de Scener, der vise os Tersten 
efter at tilrive sig indbringende Embeder som Mo- 
tivet til det systematiske Had, bvormed en Minister 
forfelges af Oppositionspartiet. Der findes traef- 
fende Repliker og Tirader, som synes fremgaaede 
af oprigtig moralsk ïndignation — saaiedes 3. A* 
7 Sc.*) og 4 A. 4. Sc.**) — , medens Forfatteren paa 



*) „Mangen l0gnagtig Opdigtelse bliver yed at gjentages af 
Maengden til en Troesartikel. Man betvivler ikke en Bag- 
talelse, der engang er i Circulation. Det er en Ment, der 
har Cours overalt, og som istedenfor at slides ved Brugen, 
stedse faaer mere Glands og Relief" o. s. v. 
**) „Bagtaieisen er det eneste her paa Jorden, som man gjar 
omsonst og uden Interesse; der er i det menneskelige 
Hjerte et vist ondartet Instinct, der bringer det til hellere 
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den anden Side er billig nok til at erkjende, at de 
ivrigste Bagtalere ikke altid have den Hensigt at 
«kade, men ere hvad man kalder »godmodige« 
Tosser, der kun mechanisk gjentage og overdrive, 
hvad de have hert. Men disse Eiementer, der egnede 
«ig til komisk Udmaling, og som man enskede at 
«ee behandlede med Molières eller Holbergs Luné, 
ere naesten kun medtagne som i Forbigaaende og 
«rholde ikke Plads til en forholdsmaessig Udvikling. 
Selv heldig anlagte Charaktertegninger, som Spids- 
borgeren i Dieppe, Banquier'en og hans aergjerrige 
<;oquette Frue, synes standsede i deres organiske 
Udvikling, idet Forfatteren stadig er beskjaeftiget og 
forstyrret af Omsorgen for at holde sit vidtlaftige 
Handlingsmaskineri i Gang. Stykkets Hovedfeil er, 
at Ideen er behandlet for alvorlig ; med nogen ko- 
misk Overdrivelse kunde det vaere blevet en sand 
Komedie, men idet Forfatteren fornemmelig har 
«traebt efler Naturlighed og sandsynlig Motivering, 
har han frembragt et Skuespil, der naesten er et 
Drama, thi Heltindens Uskyld beroer, som man 
veed, paa et meget alvorligt Factum, nemlig paa 
€t af Ministerens Saster (Banquier-Fruen) fuldbyrdet 
jEgteskabsbrud, der kun af Pietetshensyn holdes 
skjult. — Imidlertid maa det anerkjendes, at en 
virkelig poetisk Retfaerdighed her er tilstaede. üag- 



at troe det Onde end det Gode de StrafvaBrdigste 

ere ikke vore F^jender, som aabenj angribe os, men vore 
Venner, som trods bedreViden ikke have Mod til at for- 
svare os". 
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tet Forfatteren, som det var at vente, ved given 
Leilighed anbefaler den gyldne iMiddelvei, er det 
dog den feige Slave af Andres l>omme, der mister 
Bruden, og det er den bonnette Minister, som 
modig trodser den saakaldte offentlige Mening, som 
agler Folk i samme Forhold, som man taler ilde 
om dem,.og fortraekker dem, der have faa Venner 
og mange Uvenner — der ferer hende hjem, uag- 
tet ban er dobbelt saa gammel som hun og alle* 
rede har graa Haar. Men vi mede her atter Scribes 
naesten komiske Forkjaerlighed for en Tilboielighed, 
grundet paa Beundring og Taknemlighed. Helt- 
inden kommer nemlig forst til Bevidsthed om sine 
Folelser for sin Formynder, fordi ban med Held 
og üegennyttighed bar bestyret bendes Formue, og 
dernaest fordi ban ikke bar tvivlet om hendes Uskyld*). 

*) Dette Stykke er i indevaerende Efteraar (1857) efter 17 Aars 
Hvile atter optaget paa Thé&tre fran$;ais, og har gjort 
meget mere Lykke hos Publicum, end i sin Nyhed, da 
det kun fandt en kold Modtagelse. I Pressen derimod 
have Meningerne vaeret delte, dog fordetmeste ugunstige. 
Jules Janin har paa sin saedvanlige Viis ydet en Roes, 
der seer halvt ud som Dadel, og blot henyttet Leiligheden 
til indirecte at angribe et nyt Stykke paa Gymnase (Les^ 
Petües LdchetésJ, Gazette de France optog her den po- 
litiske Handske, som den antager Scribe i 1840 har vil- 
let tilkaste det legitimistiske Parti, og angreb mindre 
Stykket, end Louis Philippe's Ministre, navnlig Guizot, det 
formentlige Forbillede for Ministèren i La Calomnie, Andre 
Blade dadlede Stykkets Titel, og mente, det rettere burde 
hedde: Bys ladder; og i Almindelighed klagede de over 
Mangel paa Charaktertegning og komiske Elemen ter, over 
den trivielle Stil og de foraeldede Vittigheder, og indrem- 
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I et Glas Vand (1840) har Scribe som 
bekjendt til Hensigt at bevise den Paradox, at 
det i Tilvaerelsens vigtigste Anliggender netop er 
ubetydelige Aarsager, der frembringe de sterste 
Virkninger. Vi erfare, at «n europaeisk Krlg er op- 
staaet af en Disput om et Vindue mellem Lud- 
vig den 14de og hans Krigsminister, at Bolingbroke 
tidligere er bleven Minister, fordi ban dandsede 
smukt Sarabande o. s v. Hiin Saetning kan i mo- 
ralsk Henseende ansees som temmelig ligegyldig, 
den kan benaegtes og bekraeftes, men er hverken 
egnet til at styrke eller oplefte, og kan saaiede» 
ikke som et Sfykkes Idee haeve dette over Middel- 
maadigheden. Men unaegtelig kan den, som her 
er skeet, give Anledning til en sindrig Intrigue og 
til Combinationer, som gjere Virkning paa Theatret^ 
uden at der dog i dem indeholdes nogen helere 
Sandhed. Der er intet Sporgsmaal om, at dette 
Stykke er et af dem, hvori Scribe har givet de 
mest forbausende Prever paa sin techniske Faer- 
dighed, og at han uden at fyldestgjere de helere 
Fordringer, der kunne stilles til et Stykke, som 
kalder sig Komedie, dog forhindrer ïilskuéren i at 
blive sig denne Mangel bevidst, ved uopherlig at 
holde hans Nysgjaerrighed i Spaending. Af komisk 
Effect er der neppe noget Spor enten i Charak- 
terer eller i Situationer; Forfatterens Klegt og Sind- 
righed bringer os jaBvnlig til at smile, men frem- 

mede Forfatteren kun det Talent at daekke Usandsynlig- 
heder ved et kunstfserdigt Anlaegs mechaniske Blaendvaerk. 
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kalder aldrig den hjertelige Latter og Lystighed, 
der er den aegte FComedies Saerkjende. Det Hele 
er fra ferst til sidst en Raekke af Mystificationer, 
et Skakspil, en uafbrudt Vseddekamp raellem Boling- 
broke og Hertuginden af Marleborough, som under 
gjensidig Beundring sege at overbyde hinanden i 
smaa Intriguer, af hvilke hele Landets, ja Europas 
Velfaerd afhaenger. Hun opkjeber hans Creditorers 
Fordringer for at have et Baand paa hans Pen, 
men Tüfaeldet, som er det egentlige Forsyn i 
Scribes Stykker, lader ham ved en Faetters Ded i 
Duel, pludselig bllv€ rig nok til at indlese alle 
Fordringerne. Iraod L'dleveringen af et compro- 
mitterende Brev faaer Bolingbroke Hertuginden selv 
til i Dronningens Omgivelse at ansaette en ham 
hengiven ung Pige, der skal udspeide hendes Pla- 
ner, for at Bolingbroke desto lettere kan modarbeide 
dem. Det er endelig ham, som underretter Dron- 
ningen om, at hun i Hertuginden har en Med- 
beilerinde til en ung Officeers Kjaerlighed, og der- 
ved giver hende Kraft til at befrie sig selv og 
Landets Politik fra Hertugindens Herredemme. Og 
det er atter ham, som ved at underrette Hertug- 
inden om Dronningens Kjaerlighed, bringer hende 
til i Vrede at vaelte det skjaebnesvangre Glas Vand, 
som medferer hendes Unaade og lader Bolingbroke 
og hans Parti komme til Roret. Men man har 
ikke mindste moralske Visbed om den nye Politiks 
Varighed, og hvis det ikke havde vaeret en Ved- 
taegt at slutte et Stykke med 5te Act, vilde man i 
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en 6te Act kimne have seet Scribe blot ved at 
trykke paa en lille Pjer i sin Maskine atter at 
bringe Hertuginden til Magten og styrte Boling- 
broke. Stykket er saaiedes i ideel Henseende uden 
Slutning, d. e. dets Slutning fremgaaer ikke af en 
ideel, men kun af en materiel Nedvendighed, nem- 
lig af den Utrechtske Fred, som Forfatteren for- 
klarer af Dronningens og Hertugindens Jalousie, 
og som selv med hans historiske Ugenerthed ikke vel 
lod sig udsaette over det af Historiën engang ved- 
tagne Tidspünkt. Det synes tydeligt, at Scribe og- 
saa her har villet rivalisere med Beaumarchais ; 
hans Bolingbroke er en aristokratisk og diplomatisk 
Figaro, eller en ny üdgave af Rantzau i Berlrand 
et Ra((m*)\ men her har han endnu laant en ny 
Figur af Beaumarchais, nemlig Cherubin, som er 
det umiskjendelige Forbillede for den unge Officeer 
Masham, i hvem alle Stykkets Damer ere forelskede. 
Som det i Scribes bedste Arbeider gjerne er Til- 
faeldet, er her imidlertid en enkelt Person, der kan 
kaldes en Charakterskildring. Det er den svage, 
vankehnodige Dronning, som stedse klager og kje- 



Anden Betydning har denne Person ikke, og Gharakteren 
har ei engang faaet nogen ny Side i Tilgift. Vi see 
Bolingbroke alene som Intriguant og ,faae aldeles ingen 
ForesUiling om hans Duelighed som Poliüker og Stats- 
mand. Sin Livsphilosophie, som heller ikke har den 
Fortjeneste at vaere ny, udtaler han i en Replik hvor han 
anbefaler Rigdom som Middel til Frihed og Magt: „Thl 
man behever da ikke at saelge sig selv, men kan ofte 
kjebe Andre**. — 

10 
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der sig, og stedse giver efter for den, hun sidst 
laler med. Dernaest fortjener det, i den poetiske 
Morals Interesse, Anerkjendelse, at det er to unge 
oprigtige Elskende, som til Slutningen forenes. Men 
idet Forfatteren anyendte alt sit Talent paa en In- 
trigue, som kan regnes til hans heldigst gjennem- 
ferte, kunde han heller ikke her undgaae at streife 
ind paa det kritiske Geheet, som saa ofte forstyrrer 
Reenheden i de af ham tilveiebragte iEgteskaher. 
Thi Dronningen, som troer sig elsket, samtykker 
kun i den Overbevisning, at de Elskende opofTre 
sig for hende, og at deres ^gteskab saaiedes i 
Fremtiden kan tjene til Skjsermbcaet for hendes 
Kjaerlighed. 



XXV. ( 

I enLaenke (1841) synes Forfatteren plud- 
selig at have glemt det Theater, for hvilket han 
skrev, og alle sine gode Forsaetter; thi uagtet op- 
fart paa ThéMre Francais, hvor det maaskee turde 
vaere det eneste af sin Art, er dette aabenbart og 
ütvivlsomt det mest umoralske af alle Scribes 
Stykker: Der viser sig endogsaa her en Dristighed 
i at trodse Scenens saeregne Anstandsfordringer, 
som hos en Forfatter, der i poetiske Vovestykker 
er saa forsigtig, naesten maa forbause. En gift 
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Kone af den fornemme Verden har til Elsker en 
ung talentfuld Componist, hvem hun har beskyttet 
ved sin Indflydelse, navnlig ved at skatfe ham en 
Operatext af Scribe *), hvorved han hartig har gjort 
Lykke og opnaaet et anseet JNavn. Uagtet han ikke 
elsker bende mere, og inderlig ensker at segte sin 
Gousine fra Bordeaux, og uagtet han er en Ven 
af den fornemme Dames Mand, mener han dog, at 
wPligt og Taknemlighed« forbyde ham at bryde 
den trykkende Laenke. Desuden er der den Van- 
skelighed, at den rige Onkel ikke vil samtykke i 
Jügteskabet uden paa den Betingelse, al Svigersen- 
nen kan sige sig fri for enhver anden Kjaerligheds- 
forbindelse. Den bedragne iEgtemand, hvis Skjaebne 
Forfatteren kun har undskyldt dermed, at han i de 
ferste tre Aar af sit iügteskab dels som Adrairal 
var tilsees, dels selv var sin Kone utro, er endelig 
kommen til Erkjendelse af hendes Fortrin og vil 
tilbageerobre bende fra Elskeren, hvorfor han af 
al Evne arbeider paa at faae denne gift. Hele 
Stykket er egentlig kun en fortsat üdvikling af den 
uhyggelige Situation, at en gift Dame anvender al 
sin Lidenskab og Klegt paa at forhindre dette 
Jügteskab, som hendes Mand begunstiger. Det er 



') Det er nemlig aabenbart, at Scribe har betegnet sig selv 
med de Ord: Vn homme de lettre qui avait su par sa 
plume se créer une indépendance qu^on lui reprochait; 
dans ce siècle oik tout Ie monde a du genie, il h*en 
avait pas apparence, d peine de ïesprit, mais du bon- 
heür, et Ie hazard depuis ZO ans Vavait fait réussir, 

10* 
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vanskeligt at afgjere, hvilken Figur der er den mest 
odiese, eoten denne fornemme Kone, som tilside- 
saBtter al Vaerdighed for at holde Elskeren i Aaget, 
som imod al Sandsynlighed hvert -Oieblik indfinder 
sig hos ham og hos hans Svigerfader og Brud, der 
boe i samme Hotel, som skjuler sig i deres Side- 
vaerelser o. s. v. — eller denne tappre Admiral og 
fuldendte Gentleman, der ikke bestiller Andet end 
at arbeide paa sin Rivals Lykke og tilsidst bevirker 
sin Fiones Samtykke ved at erklaere bende, at 
hendes Elsker ikke kan udstaae bende. iEgte- 
manden er lykkelig, da hans Kone nu selv tilbyder 
at reise med ham til Martinique, og hendes eneste 
Straf er, selv at maatte medundertegne Elskerens 
iEgteskabscontract. 

Stykket streifer, som man seer, paa Randen af 
«n L'sandsynlighed, som kun et hurtigt og blaen- 
dende Spil er istand til at dsBkke. Langtfra at 
vaere et Lystspil eller en Komedie, som Forfatteren 
kalder det, er det snarere et alvorligt Drama. Her 
er aldeles Intet som fortjener PJavn af Komisk, det 
skulde da vaere de Misforstaaelser og Feütagelser, 
Intriguen medforer, og den Gemalen tildelte Rolle, 
i hvilken ban selv, saavel som Forfatteren, forgjaeves 
bestraeber sig for at bevare Skinnet af, at han ikke 
fuldkomment gjennemskuer den rette Sammenhaeng. 
Men Tilskueren, som fra Begyndelsen af er indviet 
i Hemmeligheden, troer ikke paa denne lUusion, 
og selv om den kunde bevares, maatte den for at 
taales, vaere behandlet med et overgivent Lune som 
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ikke staaer til Scribes Raadighed. Det inaa ind- 
remmes, at den utro Eones Charakter er skildret 
nied mere psychologisk Sandhed, end man er vant 
til hos vor Forfatter, og i en Roman, livorFormen 
tilstaeder vidtleftig Motivering og fine Nuanceskil- 
dringer, kunde det samme Stof — en iEgtemand, 
som udriver sin Hustru af en ulovlig Forbindelse, 
— vaere uanstedeligt og interessant, medens det 
paa Scenen, hvor Alt fremtraeder som synligt og 
levende Factum, bliver uhyggeligt og naesten op- 
terende *). 

Det er nemlig ikke nok, sotn allerede i det 
Foregaaende berert, at Kunsten overhovedet maahvile 
paa en anden og mere opheiet Moral, end den, der 
ansees tilstraekkelig i det daglige Liv; men selv 
denne poetiske Moral har for de enkelte Kunst- 
arter, ifelge deres saeregne Vaesen, videre og snaev- 
rere Graendser. Ligesom enhver Kunstart har sine 
aesthetiske Graendser, som den ikke uden at opgive 
sit Vaesen kan miskjende og overskride, ligesom 
for Exempel Historiemaleriet maa felge andre Love 
end Dyre-, Genre- og Ba\aillemaleriet, ligesom. 
atter Kirkemaleriet stiller andre Fordringer til Stil 
og Udferelse end Historiemaleriet i Almindelighed; 
saaiedes have de forskjellige Kunstarter ogsaa i 
moralsk Henseende d. e. med Hensyn til Aand 
og Opfattelse saeregne Love og Regier. Historie- 
maleriet forsmaaer de udstrakte Graendser, som 



*) Dog har ogsaa dette Stykke iaar gjort Lykke paa Th. fr. 
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den kunstneriske Moral indremmer de forskjellige 
Arter af Genre- og Cabinetsstykker, og et Billede 
bestemt til en Kirke maa opfattes i en alvórligere, 
strengere og heitideligere Aand, end det samme 
Sujet behandlet for et Privatgalerie. Saaiedes stiller 
Theatret, der paa det aesthetiske Gebeet er at be- 
tragte som en verdslig Fiirke, ikke blot saeregne 
Betingelser til det valgte Stof og dets Behandling, 
men ogsaa strengere moralske Fordringer til dets 
Opfattelse eller den Aand, hvoraf det besjaeles. 
Ikke nok, at Meget kan befindes udramatisk paa 
Scenen, som i fortaellende Poesiesynes dram^tisk 
og spaendende, men idet Theatret ifolge sin Natur 
virker med sterre Umiddelbarhed paa Phantasie og 
Felelse end de andre Digtarter, maa det paa sin 
Side underkaste sig en strengere Lov baade 1 
aesthetisk og moralsk Henseende ; Hensigtens Reen- 
bed maa her fremtraede mere utilsleret, og Meget, 
som i en Roman ikke blot kan siges, men virkelig 
forsvares som moralsk, kan paa Scenen vaere i hei 
Grad umoralsk. — Scribe har i det sidst omtalte 
Stykke meer end nogénsinde viist, at han ligesaa- 
lidt har Bevidsthed om sin Kunsts aesthetiske Graend- 
ser, som om dens Opgave at rense og oplofte 
Gemytterne, og om de moralske Love, den drama- 
tiske Digter i dette 0iemed maa overholde. 

Som man af den her givne Oversigt kan slutte, 
har Scribe i sin sidste Maneer ikke meget hyppi- 
gere end i de foregaaende haevet sig over den 
aandelige Middelmaadighed, hvor han synes at be- 



En Kone som springer ud af Vinduet. 151 

finde sig saa vel. Man foler sig endnu her som 
oftest i den samme snaevre Ideekreds, hvor man 
ved Fntet haeves over Hverdagslivets Prosa. Selv 
der, hvor man med dobbelt Grund kunde ^vente 
noget -Mere, hvor han bruger historiske Navne og 
Begivenheder, meder man endnu kun samme Me- 
thode af en prosaisk Mechanisme, ved hvilken 
Handlingen antager saa smaa Dimensioner, at den 
kan udferes neesten uden Scenevexel og af et lidet 
Antal Personer, der ere saa beskjaeftigede med 
poetisk ligegyldige Ting, at de ikke faae Tid til at 
blive Charakterer. Hvad der vindes i technisk 
Glathed og i Fremstillingens Lethed gaaer saaiedes 
tabt i Idealitet og i virkelig dramatisk Opfattelse af 
Stof og Charakterer. 

Det synes nu at Scribe, dels foranlediget ved 
de Stemmer, der mulig have hsevet sig mod hans 
sidste Arbeide, dels isaer ved det Uheld, deir ramte 
hans naeste sterre Stykke ( Un flis de Cromwelfy 
1842), som synes fuldstaendig at vaere faldet igjen- 
nem, har begyndt at tvivle om sin egen Ufeilbar- 
hed. Han gjorde endnu med forskjellige Med- 
arbeidere enkelte heldige Excursioner i* den Maneer, 
hvormed han havde debuteret, som ikke ligger 
over hans litteraere Kraefter, og hvor der ikke gjeres 
hoiere Fordringer end dem, hans Talent med Let- 
hed kan tilfredsstille. Herhen herer f. E. Oscar 
og isaer det HUe muntre Stykke: En Kone som 
springer ud af Vinduet, som man kunde 
kalde en elegant Farce, og som i Korthed ind- 
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skaerper den Laere, at naar Ens Kone i et Anfald 
af Arrigskab springer ud af Vinduet, fordi hun 
\eed, hun falder i et Laes He. saa ber man ikke 
slutte ^Fred uden paa den Betingeise, at hun stiger 
samme Vei ind igjen. Hidtil havde Scribe vaeret 
ene om sine Femactsstykker, men da han atter fik 
isinde at optage denne Retning, segte han sig en 
alvorlig Medarbeider, Legouvé, og det ter antages 
at denne Forfatter har en betydeligere Andeel end 
det i Almindelighed gjaelder om Scribes Medarbei- 
dere, i det Bifald, der ledsagede hans seneste Ar- 
beider, Adrienne Lecmivreur (1849), og de to hos 
os opferte, Dronning Marguerites No- 
veller (1850) og Qvindens Vaaben (Bafaifte de 
Dames^ 1851). I de to sidstnaevnte Stykker, hvis 
Indhold kan ansees som almindelig bekjendt, synes 
man virkelig at bemaerke en Aand og visse Egen- 
skaber, et Anstreg af Ridderlighed, en Tendents 
til mere eiendommelig Charakteristik , som ikke 
fandtes i Scribes tidligere Arbeider. I begge Styk- 
ker er det en uiigdommelig, uinteresseret Kjaerlig- 
hed, og hverken ïaknemlighed, Formue eller andre 
Guder af Scribes Theatermythologie, der til Slut- 
ningen triumpherer. Selv Diction«n er ikke her 
den samme; den har navnlig i de ferste Acter et 
Sving og en Fylde, som overrasker, og man troer 
ferst at bemaerke Scribes Virksomhed i de sidste 
Acter, hvor de mechaniske Hjul og Fjere begynde 
at spille, hvor Knuden skal strarames, for gjennem 
en Maengde smaa Forhindringer og behaendige The- 
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atercoups at fares til sin Oplosning. Det betyde- 
ligste af disse to Stykker(I)roniiingMarguerite& 
Noveller) rammes heller ikke af den forhen ofte 
fortjente Bebreidelse, atForfatteren, naar han lader 
historiske Personer optraede, betragter dem igjen- 
nem et Formindskelsesglas og med upoetisk Mod- 
l0shed og Snaeverhjertethed — skyer de Motiver, de 
selv frembyde, for at paahaenge dem Anekdoter af 
hans egen Opfindelse, og med en Art historisk 
Vandalisme gjer dem til Pygraaeer, der ikke over- 
skride den store Masses aandelige Maal. Man for- 
undres derfor ved i det her naevnte Stykke at 
mede en Respect for Historiën og selv en histo- 
risk Colorit, som hidtil var S.cribe aldeles ubekjendt» 
Stykkets Hovedindhold, en • ridderlig Fyrste, som 
ved sin Sesters List og Opoffrelse udfries af sit 
Faengsel'i har en alvorlig Interesse, der for frianske 
Tilskuete endnu forheies ved nationale og politiske 
Erindringer. Naar man undtager Ministèren Guat- 
tinara, der i al sin übetydelighed minder noget om 
den JForm, hvori Rantzau og Bolingbroke ere stobte, 
figurere Personerne her slet ikke som Marionetter 
i en given Intrigue, og de vigtigste optraede med 
en Vaerdighed og Holdning, som stemmer med 
Aanden af deres historiske Charakter. Vaeddekam- 
pen i List imellem Carl den 5te og Marguerite er 
glimrende, og det er ikke for et Par anonyme 
Elskendes Forening, at saa store Midler .saettes i 
Devaegelse, men det er Europas Fred, der sikkres 
ved Forsoningen mellem Frankrig og Spanien, det 
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er Franz den 1ste, som foi^ ei at underskrive van- 
arende BetiDgelser vil blive i Fsngslet, da hans 
hemmelig afsendte Abdication er falden i Carls 
Haender, det er hans Sester, den aandfulde Digter- 
inde Marguerite, som efler at alle hendes sindrige 
Planer til at befrie ham ere strandede, ved hans 
heihmelige Formaeling med Carls Sester nader Mo- 
narkerne til at slutte Venskab, — det er endelig 
hende, der som Repraesentant for Vid og Poesie 
renoncerer paa eii Keiserkrone, for at felge en 
ridderiig Elsker til det lille Kongerige Navarra. 
Det forstaaer sig af sig selv, at et saadant Stykke 
er mere Drama end Lystspil, og det benaevnes og- 
,saa af Forfatterne Drame-Comédie. — Det naeste 
Stykke (Bataille de Dames) er af langt mindre 
Betydning; den historiske Baggrund er kun benyttet 
som Tilfeeldighed, og Hovedsagen er en, paa Grund 
af Amnestiedecretet i Slutningen, overfledig Rosen- 
vands-Intrigue for ' at redde en ung Mand , der 
trues med Krigsret og Dedsdom. Men skjendt det 
materielle Element omtrent i Scribes saedvanlige 
Maneer svaever paa Graendsen af det tlmulige og 
midt i det Usandsynlige^ og skjendt der neppe 
synderlig gjeres Forseg til Charaktertegning , er 
der dog i Dictionen noget i£dlere og i enkelte 
Personer (Comtessen og den latterlige Grignon, 
der bliver modig imod sin Villie) noget Dybere og 
Originalere end i de Stykker, hvor Scribe ingen 
Medarbeider har angivet. 
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XXVI. 

Vi \ille forsage at sammenfatte de i det Fore- 
gaaende begnmdede Domme, hvorved det dog ikke 
maa glemmes, at vi kun have omtait Scribes for- 
trinligste Arbeider, og at af den uendelige Maengde, 
som vi naturiigvis ikke have kunnet berere, idet- 
mindste Halvdelen i de fleste Henseender er under 
al Kritik. Han er en routineret, men heist over- 
fladisk lagttager, og hans Yserker afspeile uden 
Tvivl med Troskab, men tillige uden poetisk og 
philosophisk Blik, den Samfundsclasse , hvis in- 
düstrielle Aand og materielle ïendentser, under- 
stettede af Tidens Charakterleshed og moralske Slap- 
hed, have opnaaet en saa betydeiig Indflydelse. 
Han indtager en udmaerket Plads, men kun i en 
indskraenket Genre ; der besidder han Lune, fransk 
Vid og Lethed, kort Alt hvad der beheves til be- 
hagelig Tidsfordriv, men ikke Gehalt til at afgive 
et helt Nationalrepertoire og udfylde hele Theater- 
aftener. IVlan maa indremme ham en ussBdvanlig 
Opfindsomhed i den prosaiske Detail af Fntriguen 
og Evne til materielt at arrangere den sterst mulige 
Theaterefifeci. Og dog synes han tillige saa ofte 
at gjentage og variere sig selv, at man naesten 
fristes til at forestille sig hans Hoved som en vel- 
indrettet Butik, hvor alle de af ham anvendte 
Motiver og EflTectmidler hver have sin Skufife med 
paaskreven Etikette. 
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Man kan undres over hans Arbeidskraft; han 
er som adskillige andre franske Forfattere i sin 
Specialitet et Phaenomen ; uden lang Reflexion skrider 
han tilvaerks og uden forst som en tydsk ^Estheti- 
ker at speculere over Betydningen af det Komiske 
og dets Nuancer, skrevhan stedse freidigvaek, som 
han maBrkede, det behagede et vist Publicum. Uden 
selvstaendig Charakter og Overbevisning kastedes 
han ved Omstaendighederne i Industrialismen, som 
paavirkede Aanden i hans V«rker, og langtfra at 
gjere Modstaad, laempede han sig stedse efter 
IViaengdens Smag, da han anskede at behage og 
forstaaes af Alle. Saaiedes skabte han sig selv 
og sit Publicum den snaevre Salonhorizont, som 
kun taaier Scenens flygtige Lampeskjser, men ikke 
Laesningens og Eftertankens rolige Flamme. Deri 
viser sig den skjaerende Contrast mellem Scribe og 
de seldre Mestre; medens disse idetmindste i Kun- 
stens Verden straebte at frigjore Samfundet fra 
sociale Baand,- indskraenkende Formler og ufornuf- 
tige Vedtaegters Laenker, synes han at have slillet 
sig det Maal at indsnaerpe og nedtrykke Sjaelen 
under Convenientser af tvivlsomt Vaerd, kvaele det 
poetiske Opsving og forherlige den comfortable 
Spidsborgerlighed, der aldrig haever sig over Ma- 
terialismens Prosa. — Men, har man sagt, og dette 
har maaskee bidraget meget til den Yndest, han 
laenge har nydt hos den store Masse af Theater- 
besegere — der viser sig hos Scribe idetmindste 
^n agtvaerdig Sands for Familien og Familielivet, 
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han debatterer dets daglige Spergsmaal, anbefaler 
Feielighed mod Foraeldre og Iseres os at elske.det 
huslige Velvaere inden fire Vaegge. Selv om dette, 
hvad dog ingenlunde uden. Undtagelse kan ind- 
rammes, stedse var Tilfaeldet, vilde denne hos 
Privatmanden roesvaerdige Tendents ikke kunne 
gjere noget üdslag for Kunsten. Familien fortjener 
upaatvivlelig saavel individuelt, som moralsk og 
politisk betragtet, al mulig Ptespect og har ogsaa 
inden visse Graendser fuldkommen Ret til at reprae- 
senteres paa Kunstens Gebeet, dog kun som Mo- 
ment i Menneskelivet, ikke som dets Maal. Den 
hertil bundne Aand feies let til at see hele Livet 
i de smaalige Familieconflicter og egoistiske Fami- 
lieinteresser, hvorimod det er Kunstens Opgave at 
aabne en Skueplads for de store almindelige Ideer, 
som forene hele Menneskeheden i en eneste Fa- 
milie, hvor den snaeverhjertede, kortsynede Indivi- 
dualisme af sig selv opherer. Den Idealisme, som 
er Kunstens Vaesen og Sjael, forudsaetter nedvendig 
en heiere Synskreds, hvor hine smaa borgerlige 
Forholde kun have en meget relativ Betydning. 
Scribes Lystspil, som ikke synes at kjende noget 
Helere, kan derfor besidde alle de Fortrin, som 
kunne taenkes udenfor Kunstens egentlige Sphaere, 
og l'orfatteren kan vaere en fortraeffelig Borger og 
Qusfader, men man maa engang for alle frakjende 
ham Navn af Digter og sand Kunstner. 

Han er den litteraere Typus for Bourgeoisiel, 
men har neppe nogensinde tiltalt den poetiske 
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üngdom; han herer til den uhyre Classe af Halv- 
daBDede, som \ide lidt Besked om Alt uden at 
have gjennemtraengt Noget. Det er muligt, at hans 
oprindelige Evner havde tilladt ham at haeve sig til 
heiere Beiydning, men han har aldrig havt Tid til 
at uddanne sig, til at fordybe sig i Betragtning af 
Livet, ja neppe til at laese. Man har ikke sjeldent 
seet Forfattere, som hverken manglede Ideer eller 
Talent, men hvis Frugtbarhed blev kvalt i Fedselen 
eller indskraenket langt meer end det laa i deres Na- 
tur, fordi de med et heiere Maal for 0ie ikke 
havde Held til at traeffe en populaer Form, fordi 
de betaenkte sig paa at felge Stremmen, og saa- 
iedes fra deres ferste Fremtraeden stedte paa Hin- 
dringer og Modstand. Andre have ved altfor me- 
get Held ladet sig forfare til en overdreven Pro- 
duction, der har hindret dem i at udvikle sig ved 
Studium og Taenkning. Selv om Scribe havde be- 
siddet Evne til at frembringe et Lystspil i heiere 
Forstand, d. e. et moralsk og poetisk Lystspil, vilde 
han paa Grund af den altfor store Efterspergsel 
efter hans Fabrikvarer, aldrig have havt Tid til at 
uddanne disse Dispositioner. Han har vaeret altfor 
lykkelig og altfor beskjaefliget, og det er maaskee 
naesten uden Vidende og Villie, at han har gjort 
sig selv og sine Medarbeidere til Maskiner og 
Kunsten til et sliliesiddende mechanisk Arbeide. 
Men der kommer en Tid, da selv Publicum fordrer 
en mere substantiel og mindre ensartet Naering. 
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Ogsaa er det umiskjendeligt, at Scribe, som 
aldrig ganske har tilfredsstillet eller segt at tilfreds- 
stille det egentlig dannede Publicum, nu begynder 
at see sig forladt af Maengdeo, som han saalaenge 
faengslede med sin lavtflyvende Aand og sin Rig- 
dom paa materielle Facta og Tilfaelde. Man be- 
gynder meer og meer at finde hans Maneer for- 
aeldet og den overdrevne Beundring synes staerkt i 
Aftagende. Ikke blot i Frankrig synes hans Arbei- 
der at mede Kulde eller Lunkenhed, men selv i 
üdlandet, hvor han lange herskede uden Rival, 
begynder han at gaae af Mode, og ei engang i 
Rusland synes han laenger at nyde sin gamle Cre- 
dit*). — Scribe er en Art theatralsk IJhrmager, hvad 
man kalder et mechanisk Genie, med noget af en 
Taskenspillers Behsendighed. Han kjender paa sine 
Fingre hvert Bjul og hver Skrue til Effect og veed^ 



*) Saaiedes have vi for ikke laenge siden i det russiske Blad 
Le Nord laest felgende Yttring fra St Petersborg: „Les 
pièces de Mr. Scribe sont un peu vieiUies. Celte intrigue 
minutieuse nouée avec tant de soin et marchant avec 
la précision d'un mouvemenl d^horlogerie, ces person- 
nages montés sur les échasses du bon ton, ces amcureux 
débitant toujours les mémes tirades y ces colonels de 
VEmpire avec leur éternelle franchise militaire et leur 
fureur innocente, ces femmes toujours froides, même en 
figurant la passion — tous ces caractères d\une société 
de convention — , ont fait leur temps. La réputation 
de Mr. Scribe a été immense, tyrannique même chez 
nous comme partout ailleurs, mais le public a secoué le 
joug et ne montre qu'un médiocre ehvie d'y retourner^^. 
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hvor de skuUe cinbringes. Dette kan man beundre, 
men det erstatter ikke det dobbelte Savn, hvortii 
Kritiken altid kommer tilbage. Han mangler Sand- 
sen for Ideernes Verden, kjender ikke Principer, 
men kun praktiske Maximer, han har kun en svag 
Felelse af den inenneskelige Naturs Vaerdighed, 
og betragter som Daarskab og lliusion, hvad der 
gaaer ud over et vist Maal af borgerlig Dyd, lettet 
ved materiel Overflod. Derfor er hans Theater saa 
ofte umoralsk, om det end snarere er tilfaeldigt, 
end Felge af Overlaeg, lige'som det atter er en 
Haendelse eller en Beregning i det respective Styk- 
kes Interesse, naar han er i Hafmonie^ med den 
poetiske Moral. Dernaest mangler han Sands eller dog 
Kjaerlighed for Naturen, og derfor er hanupoetisk. Han 
kjender kun en vis Classe Mennesker af en vis Model; 
den ydre Natur kjender han neppe af Omtale, det fal- 
der ham i den Verden, han skildrer, aldrig ind, at den 
existerer. Det er et Factum, som maaskee ikke 
far er fremhaevet, men derfor ikke mindre betyd- 
ningsfuldt, at Scenen neppe i et eneste af hans 
mangfoldige Stykker (bortseet fra enkelte Opera- 
texter) foregaaer i det Frie. Alle disse CapitaHster 
og rige Familier ane ei, at der er en Verden 
udenfor deres Slotte, deres atlaskes Mebler og for- 
gyldte Sale. Man skimter ikke et Stykke blaa Himmel, 
intet Grent, hverken Hav eller Skov, men stedse 
kun de samme praegtige Stuedecorationer, hvor man 
aander med Besvaer, hvor selv den mestBehjertede 
uvilkaarlig feler sig beklemt og taler med daempet 



Stueluft Qg Gadescener. 161 

Stemme. Naar man Isenge har opholdt sig i denne 
indespaerrede Luft, mellem disse Speile, Kaminer 
og Laenestole, hvor laenges man da ikke efter de 
forfriskende Skove, i hvilke Shakespeare opferer 
sine Lystspil og hvor man indaander Livet og Na- 
turen saa frit og fyldig ! — Ja , hvor laenges man ikke 
efter en af disse Scener paa aaben Gade, som Molière 
og Holberg saa raeget yndede, hvor Leander seger 
Leonore, hvor Geronte og Sganarel steie, hvor 
Scapin og Henrik udfere deres Skjelmsstykker, hvor 
Jeronimus og Leonhard skaende og jamre sig. — 
Og hvo har ikke en Felelse af, at her er Korae- 
diens rette Hjem? Sporer man ikke en Art Hjem- 
vee ved Tanken om disse Scener? Synes de os 
ikke saa naturlige og hjemlige, at vi uden dem 
ikke ret kunne taenke os en virkelig Romedie? .— 
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En anden af det moderne franske Theaters Hoved- 
praesentanter er Alexandre Dumas (fedt 1802)^ 
som i det Vsesenlige dog tilherer en ganske anden 
Aand og Skole og fornemmelig har vseret frugtbar 
i det alvorlige historiske Drama. Han shittede sig 
nflermest til den af Victor Hugo begyndte Theater- 
revolution og var den Ivrigste og Virksomste^ 
blandt dem, som i Modsaetning til de gamle pedan* 
tiske, livlese Regier, og til Skraek og Harme for 
disses Tilhaengere, opfyldte Scenen med et robust 
materielt Liv, med Bevaegelse og Afvexling. Ved 
enkelte Leiligheder syntes han ogsaa at ville rivali- 
sere med Scribe i det der udgjer dennes Styrke,. 
ja, der viser sig i visse Henseender endog nogen 
Ligbed, et vist Aandsslaegtskab mellem begge. Lige- 
som Scribe benytter eller forfalsker Dumas med 
sterste Hensynsloshed Historiën som Ramme for 
vilkaarlig opfundne Intriguer, om han end i Al- 
mindelighed dog respecterer den historiske Colorit. 
Ligesom Scribe synes, han at besidde et medfedt 
Talent til at combinere indviklede Planer og spaen- 
dende Motiver; som denne er han i Grunden blottet 
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for poetisk Idealitet og seger mindre at interessere 
ved Ideer end \ed materielle prosaiske Facta, og 
den naermest ved materielle Midler frembragte Spsen- 
ding dominerer ogsaa hos ham den egentlige Cha- 
rakterudvikling. Men der findes dog hos Dumas 
noget Andet og Mere, et Element, som giver ham 
en utvivlsom Overlegenhed over Scribe, det er en 
ungdommelig Energie og Lidenskab, en lid og 
Fyrighed , som vel ikke erstatter den egentlige 
Poesie, men dog ofte forstaaer at tale den virke- 
lige Lidenskahs Sprog, og som med en naesten 
brutal Umiddelbarhed hos ham fortraenger den kolde 
Beregning. Hans dramatiske Charakterer have ofte 
noget Dristigt og Freidigt (saaiedes som man kjen- 
der det fra Romanen De tre Musketerer), der 
haever dem over Philisterverdenens Trivialitet og som i 
enkelte heldige Tilfselde nsermer sig til virkelig dra- 
matisk Poesie, idet Spaendingen ikke blot fremgaaer 
af Begivenheder og Facta, men af Charakterernes 
egetVaesen. Denne hans umiddelbare, lidenskabelige 
Natur forte hyppigst denne Forfatter til Dramaet, 
som Scribe aldrig ret kunde naae, ja undertiden 
til et naesten vildt Naturdrama *) ; men ogsaa naar 
han gjorde üdflugter paa det muntre Skuespils 
Geheet, yttrede hans saeregne Natur sig i et mere 
fyldigt Liv, i et mere fritstremmende Lune, som 
forhindrer hans Stykker i at faae üdseende af 
kunstig beregnede Skakspil. Ban opfatter vel stedse 
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Yaesenligst Tilvserelsens materielle Side, men ikke 
sjeldent saa livfuldt, at det faaer Anstreg af Poesie, 
og da Virkningen hos ham mere beroer paa dri- 
stige, uventede Opfindelser, end paa kold Calcul, 
er ban ogsaa mindre sikker paa sine Midler end 
Scribe, og det hsendes undertiden i Dumas's Styk- 
ker, at Interessen er svagere i Slutningen end i 
Begyndelsen. 

I det ferste Forseg af A. Dumas, som falder 
under den Kategorie , der her beskjaeftiger os, 
— Enkens Mand (1832) — finde vi saaiedes et 
mindre kunstigt og naiagtig indrettet Maskineri end 
i Scribes bedre Stykker, men til Gjengjseld langt 
niere Friskhed, Kjsekhed og naturlig Munterhed i 
Dialogen. En ung smuk Kone , hvis Mand er i 
Amerika og af ubekjendte Grunde 0osker at pas- 
sere for ded, lever i sin formeentlige Enkestand 
med en Niece. En ung Advocat, Léon, er indfart 
i Huset som Niecens Frier, men ved naermere Be- 
kjendtskab finder han hendes Charakter utaalelig 
og forelsker sig i Enken, der har tiliadt ham ad- 
skillige Fortroligheder, som berettige ham til at 
haabe. Han er allerede som bjemme i Huset; da 
pludselig en Dag Enkens Mand ankommer, sidder 
han i Skjorteaermer ved Kaminen og terrer sin Kjole 
efter et Regnveir, og da Dam en vil overbevise sin 
skinsyge Mand om, at han kun kommer for Niecens 
Skyld, gj0r han bende selv en formelig Kjaerligh«ds- 
erklaering, hvortil Manden i et Sidevaerelse er Vidne, 
men som naturligvis bliver afvist. Istedenfor at 
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duellere, enes de to Herrer om, at den af dem, som 
kan opvise de stserkeste Pr^ver paa Damens Gunst, 
skal forblive i rolig Nydelse af Seiren. Da nu den 
Fremmede, efter en gjensidig üdvexling afFortrolig- 
heder, tilsidst erklaerer, at han har Ret til at bliye 
i Huset efter Midnat, og beviser, at han er den 
for ded anseete Gemal, indseer Léon, at man har 
havt ham tilbedste, paastaaer paa Trods, at hans 
Erklsring ikke var alvorlig meent, at det er Niecen 
han eisker og stedse har elsket, og om hvis Haand 
han andrager. Onkelen gaaer strax hort for at 
hente Notaren; men for at Stykket imidlertid ikke 
skal ende strax, beslutter » Enken « at tage en lille 
Haevn baade over sin skinsyge Mand og over sin 
altfor glemsomrae Tilbeder. Hun dicterer sin Niece 
et Brev uden ünderskrift, hvori hun tilstaaer Advo- 
caten, at hun i sit Hjerte deler hans Folelser. 
Dette Brev overgiver hun ham i en Scène, i hvil- 
ken hun med forstilt Bevaegelse erklaerer, at kun 
Manden, som var skjult i Sidevaerelset, havde afholdt 
hende fra forrige Gang at vedgaae sine virkelige 
Folelser. Léon vakier et 0ieblik, men fortseller dog 
Alt til Gemalen, som ferst bliver rasende; men da 
han seer Brevet og kjender Niecens Haandskrift, 
forstaaer ban sin Kones List, og Alle ere glade, da 
Notaren kommer for at forene det unge Par. — 
Fra det moralske Standpunkt kan indvendes, at dette 
iEgteskab i Grunden er slettere end et Fomuft- 
giftermaal, da det er bygget paa iErgrelse over et 
Afslag eller paa en Kjserlighed, som i Begyndelsen af 
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Stykket ikke existerer, og til hvis Oprigtighed Til- 
skueren ikke kan have mindste Tillid. Men det 
Hele er naermest at ansee som en med Lune 
gjennemfort Speg, der ikke taaier og ikke egner 
sig til en alvorlig kritisk Betragtning. 

Det er fornemmelig i GabrieUe de Belle-Isle 
(1839), at Dumas er optraadt som Scribes Rival og 
aabenbart har overgaaet ham. Stykket er kun en 
Intrigue, men som saadan yderst interessant; det 
er et Salon-Drama og indeholder neppe en Scène, 
der berettiger ,til Navn af Komedie. Her findes ikke 
Spor af en Idee, men kun underhoidende materielle 
Facta, ingen moralsk Belaering eller alvorlig Gharak- 
terudvikling, og Interessen knytter sig kun til Per- 
sonerne, forsaavidt som de give et — dog naermest 
kun Franske interesserende — Billede af Saeder, 
Sprog og Tone under Regentskabet. Men her fin- 
des Agtelse for det historiske Gostume, Personerne 
synes at robe et virkeligt Studium af den skildrede 
Epoke, og Dialogen er saa livlig, at man neppe 
faaer Tid til at reflectere. — Stykkets lykkelige 
Ldfald beroer tildels paa en Tilfasldighed, nemlig paa 
et Ministerskifte. Det Komiske har aldeles ingen 
almindelig, men kun en individuel Natur, da det 
alene ligger i Oplosningen, idet Stykkets Hoved- 
Bgur, Hertugen afRichelieu, det 18de Aarhundredes 
Don Juaui, bliver narret paa en Maade, som Alle 
gjerne unde ham. Han har indgaaet et Vaedde- 
maal om at beseire en aedel ung Piges Dyd og 
praler allerede af at have vundet det, da det viser 
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«ig, at han i Virkeligheden kun har havt et Stevne- 
mode med en aeldre Msetresse, hvem han allerede 
iiavde givet Afsked. Det er et Ansted mod den 
strengere poetiske Morallov, at denne frsekke For- 
ferer, istedenfor at udlees, til Slutningen erklseres 
for den ridderlige Elskers bedste Ven. — 

Kjaerlighedshistorien i Versailles — les 
Dettwiselles de SL Cyr (1843) — er derimod et , 
virkeligt Lystspil, og staaer, trods adskillige Mangler 
— f. Ex. Kongens altfor ubestemt tegnede Charak- 
ter — langt over Scribes lignende Arbeider. Imid- 
lertid er det ogsaa her Ibteressen for Handlingen, 
der dominerer Ideen og Charaktererne , og disse 
have ingen anden Existents, end som nedvendige 
Led i den dramatiske Opgave, Forfatteren har stillet 
sig. Men Ideen, enten den er bejgrundet paa en 
historisk Anekdote eller ikke , er heldig og udfert 
med Liv og Lune. Et Par unge Piger, Elever af 
den af Madam Maintenon stiftede Skole i St. Cyr, 
modtage hemmelige Beseg af to Elskere, med hvem 
de biive enige om at lade sig bortfare. Den ene af 
de to unge Piger, som ikke Hder af Ejaerlighed, men 
kun af Lyst til Frihed og Rigdom, har imidlertid 
givet Madame Maintenon et Vink, og i Bortferel- 
sens Oieblik blive hegge Parrene arresterede og 
ferte til Bastillen, hvor de to Herrer, for ikke at 
dee af Sult, see sig nedte til at lade sig vie til 
de bortferte Damer. Men opbragte over saaiedes 
at vaere tagne ved Naesen, felge de allerede nseste 
Dag den unge Konge til Madrid i den Hensigt 
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aldrig meer at gjensee deres Koner. Disse reise 
DU incognito til. Madrid , indtage paa et Maskebal 
aldeles deres Maend, og efter at have overvundet 
adskiilige Vanskeligheder, navnlig Kongens For- 
elskelse i den ene af Damerne, opnaae de deres 
Heusigt, bortfere deres Maend, som ikke laenge lade 
sig bede, — og indtreede saaiedes i Nydelsen af 
deres aegteskabelige Rettigheder. 

Den poetiske Moral er idetmindste i de ta 
Hovedfigurer respecteret, om end det andet Pars^ 
iEgteskab er af noget mlslig Natur, fordi den unge 
Kone, som er sin Mand langt overlegen i Intelli- 
gents , uden Forbehold udtaler sin fuldstsBudige 
Mangel paa Agtelse for ham. Men paa Grund af 
Stykkets muntre Tone er man villig til med For- 
fatteren at see.dette Punkt fra den letsindige Side,. 
og tillaegge det en mindre alvorlig Betydning end 
hos Scribe, hvor Alt baerer Praeg af rolig Beregning. 

Hvad der er charakteristisk for Scribe og Du- 
mas, og trods alt deres praktiske Talent betegner 
en vaesenlig Mangel, er at de forforte af Interes- 
sen for Intriguer og det romanagtige Stof naesten 
aldrig med sand Kjaerlighed og Grundighed have 
fordybet sig i en dramatisk Charakter, og at i 
deres mangfoldige Stykker neppe nogen Figur er 
saaiedes greben ud af Livet og Virkeligheden , at 
den har fundet blivende Gjenklang hos Publicum 
eller er bleven til populaer Typus. *) I denne Hen- 

*) Dog er Antony af Dumas (Hittebarn og lidenskabelig for- 
elsket i en gift Kone) en Typus for modern Blaseerthed 
og „Zerrissenheit". 
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seende maa de endog staae tilbage for adskilUge, 
tildels langt mindre technisk begavede -Forfattere, 
der f. Ex. have skabt Jocrisse^ Robert Macaire *)^ 
Joseph Prudhomme^ Rüboquet (i Les Saltimban- 
gues **]*), Monsieur Dimanche^ Chaumontel og Pa- 
tureau (Spidsborgertyper), Mercadet Ie Faiseur (i en 
Komedie af Balzac) , o. fl. Herben kunde man 
endnu regne forskjeUige bekjendte Figurer i Balzacs 
Romaner og fra den ijyeste Tid La Dame aux 
Camelias af Alex. Dumas den yngre og Desgenais 
(Moralisten i Barrières nye Stykker). 

Endelig kan man bebreide Dumas (dog mere 
med Hensyn til andre Arbeider end de her berorte) 
ligesom Scribe, at mangle om ikke moralsk Sands, 
saa dog det ufeilbare moralske Instinct, det moral- 
ske Alvor, eller denne Tact, som den komiske 
Digter mindre end Andre kan undvaere, og som 
hvor den savnes, forudsaetter Mangel paa Principer 
og fast Livsanskuelse. Det hsBndes derfor ikke altld 
Dumas at anbringe den moralske Accent saaiedes, 
at ingen Tvivl kan opstaae hos Tilskueren. Man 
vilde dog vistnok tage feil, hvis man betragtede 
denne moralske üsikkerbed som fremgaaet af be- 
stemt Henslgt eller Forsaet. Den synes snarere at 
vflBre grundet i en organisk Mangel, der ligesom 
Mangelen paa et poetisk Ideal synes at fremtrsede 
hos de to naevnte Forfattere i samme Grad som 



*) Skrevet for Skuespilleren Fr. Lemaitre. 
*) Skrevet for Odry. 
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den materielle Retning af deres Aandskraefter bar 
erholdt en uforholdsmsssig Udvikling. Ënhver over- 
dreven og ensidig Uddannelse af visse Evner skeer 
i Aimindelighed kun paa andre Ëvners Bekost- 
ning, saaiedes som f. Ex. hos Faegtemestere og 
Kraftkunstnere den forbausende Udvikling af Muskei- 
systemet lader forudssette en tilsvarende Stagnation 
eller Forhaerdelse i Aandens og üjertets Organer. 
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Ëndnu kunde maaskee et eller andet af de 
hos os i det omhandlede Tidsrum opferte franske 
Stykker fortjene at nsevnes. Saaiedes: Michel 
Perrin, (af Mélesville og Duveyrier), der dog 
naermer sig Dramaet, idet Ideen er noget tilbage- 
traengt af det Individuelle og Historiske i Hand- 
lingen. I Charakterskildring staaer det over de 
fleste af Scribes Arbeider, hvilket ikke kan siges om: 
Man kan hvad man vil (af Ancelot JbComberousse, 
1837), som for en stor Deel er bygget paa Tilfselde 
og Usandsynligheder, og neppe ter tillsegges hoiere 
Betydning end en dramatisk Spog. De to Personer, 
den gamle Tante og Kongens Hovmester, som 
egnede sig til komisk Udvikling, ere altfor flygtig 
behandlede. Men Indholdet, en simpel OfQceer, 
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som foressetter sig at vinde en Hertugindes Haand 
ved at gjere sig vaerdig til hendes Kjaerlighed, og 
som ved at vise den unge Konge en Tjeneste op- 
naaer den Len, hans fyrige Mod fortjener, — denne 
Tanke, at en dristig Villie overvinder alle Hindrin- 
ger, har noget üngdommeligt og Poetisk, og ud- 
trykker en aesthetisk Moral, hvortil man i hele 
Scribes Theater forgjaves vilde S0ge et Sidestykke. 
Bos Bayard*) eller i de Stykker, hvor han sandsynlig 
var den vigtigste Medarbeider, moder man vel ingen 
hoiere Retning end hos Scribe, men derimod roere 
naturlig Lystighed og Lune, og undertiden en Ten- 
dents til Charaktertegning , som erindrer lidt om 
den aeldre Komedie. Dette er Tilfaeldet med det 
yndede Stykke: Ude og Bjemme (Ie Mari é la 
Campagne^ ligesom ogsaa et senere Arbeide af 
samme Forfatter (Ie Fits de Familie)^ opfert i 
Casino under den Titel: Han er af god Familie, 
ikke er uden ForQeneste. Ideen, at god Opdragelse, 
selv forbundet med stort Letsind, gjer mere Ind- 
tryk paa unge Damer end pedantisk Yaesen og keitel 
Barskhed — er vel ikke af dem, der kunne haeve 
en Komedie over det almindelige Niveau; men 
Stykket er skrevet med Liv og Lune, og selv dets 
Grundtanke danner en behagelig Modsaètning til 
Scribes beregnende Interessemoral. Ogsaa Léon 



*) Forf. af Marie Mignot, un Changement de main, les pre- 
mières artnes de Richelieuj Léonce ou un propos de jeune 
homme etc. etc. 
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Gozlan har i adskillige Stykker heldig rivaliseret 
med Scribe i det techniske Anlseg og med Dumas^ 
i dramatisk Kraft. 

Vi ville slutte dette Afsnit med nogle Ord om 
en Forfatter fra samme Tid, der i flere Benseender 
danner en Modssetning til dem, vi alt have omtalt^ 
— en Forfatter, som vel ikke var et Genie, ei en-- 
gang en Digter af fersle Rang, men dog en poetisk 
Aand, der stedse bevarede Felelsen af Kunstens og 
Digterens Vflerdighed. Dette var Casimir Dela- 
vigne, som uagtet han var en Ven og undertiden 
Medarbeider af Scribe ~ hvis Raad han med Bensyn 
til det Techniske i sine Stykker skal have benyttet — y 
dog gik en ganske modsat Yei. Vel undgik ikke 
heller han Indflydelsen af sin Tid, idet han som 
Digter og i poetisk Form, for en Deel gjorde, hvad 
Scribe havde gjort paa Prosa, nemhg at udtrykke 
Tidens Juste- milieu -Smag ved at give de hos den 
dannede Middelstand gaengse Ideer en ret aandrig 
Form. Men om han end besad et af Naturen mindre 
frugtbart Talent, en Forsigtighed i at undgaae Feil 
som nodte ham til at arbeide med Langsomhed og 
Anstraengelse ; om han end savnede Dybde i sine 
Charakterer, Storhed, Dristighed og Origiualitet, om 
end hans Stykker derfor ikke baere Praeg af egentlig 
poetisk Skaberkraft, og ikke i Almindelighed ud- 
maerke sig ved Lethed, Friskhed eller Originalitet, saa 
viser han dog stedse en ideal Anskuelse af Kunsten 
ved den Omsorg han bar for en smagfuld classisk 
Form og en correct Versification. Derfor naevnes 
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han endnu stedse med Agtelse, om man end ^kke 
ofte opferer hans Stykker. Men hans Indfïydelse 
kunde ikke forholdsraaessig vaere stor i en Tid, 
hvor selv det Gode, for at gjore sig gjaeldende, 
maa virke ved Massen af Frembringelser og ved 
idelig Gjentagelse. Foruden de halv-romantiske 
Tragedier, som i Paris gjorde megen Lykke, og 
af hvilke man paa vort Theater har seet Ludvig 
den Ellevte ogEdouards Senner, skrev han en 
Deel Komedier paa Vers, som dog fornemmelig kun 
interessere ved Formen, navnlig: les Comédiens, La 
Popularité og Lécole des Vieiüards (1823), hvilken 
«idste forlaengst i en aldeles mislykket Oversaettelse 
har vaeret opfert hos os. Men ogsaa dette Stykke 
mangler Opfindelse og sand komisk Eraft og har 
neppe kunnet gjere Lykke uden ved Spillet. Det 
«r et koldt Raesonnement i kolde correcte Vers 
om de Farer, der vente en Olding, som aegter en 
ung.Kone, for hvis Skyld han endog maa dueiiere, 
og den dramatiske Interesse beroer egentlig kun paa, 
om den unge Eone mod Mandens Villie skal tage 
paa et Bal eller ikke. Det eneste af Deiavignes 
Arbeider, som ved naervserende Leilighed har Krav 
paa vor Opmaerksomhed, og som ogsaa med Held 
-er optaget i det danske Repertoire er: Don Juan 
-af 0sterrig (1835). — Det naermer sig i visse 
Henseender Scribes sidste Maneer; men om vi end 
overhovedet kun naere svag Sympathie for denne 
Art Stykker, hvor en Deel historiske Navne og Data 
maae tjene som firykker for en Komedie, der ikke 
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synes at kuone gaae paa egne Been, saa maa det 
dog tilstaaes, at Delavigne har lest sin Opgave med 
overordentlig Tact, Gratie og poetisk Sands. Vi 
finde her en historisk Colorit og en Duft af Poesie, 
hvortii Scribe aldrig har hsBvet sig; man maerker 
ikke den Frygt for at standse Intriguens Hjulvaerk, 
som hos den sidstnaBvnte Forfatter synes at tilbage- 
holde ethvert fyldigt Charakterliv. De to ferste 
Acter isaer udmaerke sig ved dramatisk Interesse, 
sBdel Holdning og en ridderlig poetisk Tone i Dia- 
logen, som reber Paavirkning af Shakespeare. l de 
tre sidste Acter synes man derimod at maerke Ind- 
flydelse af Scribe; Sproget synes at blive tert og 
prosaisk i samme Forhold, som Handlingen ned- 
stiger til Intrigue, og dog kan Knuden i Stykket 
ikke leses uden derved, at Carl den Femte ihast 
forlader sit fjeme Kloster og optrseder som dms 
ex machina. Men selve Ween, en kjsBk og efler 
Yirksomhed terstende Ynglings Udfrielse af Klo- 
steret, har en reen menneskelig Intorresse; Kjaerlig- 
heden er ikke behandlet med den monotone Over- 
fladiskhed, som i saa mange Lystspil giver den 
Udseende af et nedvendigt Onde, men den har 
bevaret Lidenskabens naturlige lid og Poesie. V^el 
synes den dramatiske Interesse her ligesom hos 
Scribe ikke just at fremgaae af selve Handlingens 
aandelige Kjerne eller af en oprindelig Conception, 
men snarere af kunstrigt sammenfeiede Ënkeltheder; 
den deler sig endog mellem Don Juans Hefrielse 
og hans Kjserlighed til den skjenne Jedinde, samt 
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Philip den Andens Forseg paa at forfere denne. 
Men Charaktertegningen reber om ikke glimrende 
Aand saa dog ofte poetisk Dybsind; allerede Valget 
af Stykkets Hovedperson vis«r en aedlere Tendents, 
en levende Sympathie for aandig Frihed og Sélv- 
staendighed, og den sjaelelige Kamp, i hvilken Don 
Juan tilsidst vil opoffre sin Frihed for at redde sin 
Elskedes Liv, lader Dramaet, som forlsengst har 
ophert at vaere Komedie, endnu i de sidste Scener 
stige i Interesse. Slutningsindtrykket har noget af 
det Velgjorende og Oplaftende, man altid feler ved 
en aedel og heitstraebende Aands Befrielse, og om 
end Heiten, der ikke oprindelig kjendte sin fyrste- 
lige Herkomst, maa renoncere paa den Qvinde, han 
elsker, udelukkes dog ikke ethvert Haab om, at 
hans dristige Foretagelsesaand engang kan erobre 
hende tilbage. 

Hermed troe vi at have berert de vigtigste 
Punkter af det, der her maa forstaaes ved »)det 
nyere franske Lystspil» , der som det fremtraadte 
paa de betydeligste Theatre, har viist sig nsesten 
udelukkende at henhore til Kategorien: Salonskue- 
spil. Vi vide vel, at forskjellige senere Forfattere, 
som den yngre Dumas, Ponsard, Forfatterne af 
Mademoiselle de la Seiglière (Slottet i Poitou) 
og En fornem Svigersan (Jul. Sandeau og Emile 
Augier) o. A. have forsegt om ikke at aabne en ny 
Bane for Lystspillet, saa dog at give det en anden 
Retning og emancipere det fra Scribes foraeldede 
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Maneer. Meo disse Forseg synes endnu ikke at 
have antaget nogen bestemt Charakter, og iigge 
os desuden endnu for naer til at have kunnet udeve 
nogen Indflydelse udenfor Frankrig. 

Kun et Par Ord om de Retninger, i hvilke 
Reactionen mod Scrib^e og den Btigende Ringeagt 
for hans Skole i den seneste Tid har yttret sig. 
Ferst fors0gte man uden Held en Gjenfedeise af 
Tbeatret ved det Lyris ke , anvendt paa antike Stof* 
fer, som i Sappho (af Pb. Boyer), i la Fifle (PEschyle 
(af Autran), i la d^f/é'(af E. Augier), i Ulysse (af Pon- 
sard). Dernsest kan man naevne den burleske Ret- 
ning, som repraesenteres af théètre. du Palais Royal, 
hvis frugtbareste Forfattere ere Duvert og Lausanne, 
MarcMichel, Tiboust og Labiche, og som afleser Seri- 
bes beregnede Convenients med den mest uberegne- 
lige Galskab, og antager det Umulige og Absurde som 
(Jdgangspunkt. Fremdeles den moraliserende Ten- 
dents, rettet mod Industrie- og Pengeraseriet (Pon- 
sards IHonneur et VArgent^ og la Boursé)^ hvor man 
dog synes mere at maatte paaskjenne den gode Ben- 
sigt end det komiske og dramatiske Talent. Endelig 
er der de dramatiske Digtere af den nye, una'.gtelig 
mest livskraftige, litteraere Skole, der slutter sig til 
Balzac som Stifter, som dels kaldes den reali- 
stiske, dels den physiologiske eller positive 
Skole, og som fremstiller Virkeligheden uden lUu- 
sion og Sminke. Herhen hare Murger, Champ- 
fleury. Al. Dumas den yngre (i Ie Demi Monde 
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og la Question (tArgent) og isaer Th. Barrière, 
hvis nye Stykker, l^s FiUes de marbre^ les Pwisiem 
de ia décadence og les Faux Bonshommes^ inde- 
holde en realistisk, sand, ofte energisk Skildring af 
Nutidens Sseder, og som synes at forene de fleste 
Betingelser for paa Theatret at ihdfere den balzac'- 
ske Litteraturretning. Kun synes han ligesom Dumas 
den yngre for tilbeielig til at concentrere sit Vid i 
isolerede Effectrepliker, istedenfor at udbrede Lune 
og Munterhed over hele Dialogen. 

Saalaenge til der fedes et virkeligt dramatisk 
Oenie, maa man imidlertid erkjende, at Balzac og Ga- 
varni ere det nyere Frankrigs sterste Komikere, og 
det bedste Studium for komiske Digtere, — naest efter 
Virkeligheden, vil man maaskee sige. Men for at for- 
staae og fremstille denne, beheves der Genie, og 
saatenge man ikke har dette, kan man neies med 
disse Virkelighedens geniale Fortolkere. Trods alle 
hine Bestrsebelser, antages Idealet for en sand Nu- 
tidskomedie endnu ikke for realiseret, og dette Savn 
synes endog saa almindelig feit, at for 0ieblikket 
fast Enhver, der holder en Pen, Kritikere, Litterser- 
historikere, Journalister og Bersfolk (som Forf. af 
Fïammina)^ ja hele det intelligente Frankrig skriver 
€ller forseger at skrive Komedier. Selv Millionaerer 
nedstige, naar de finde sig tilstraekkelig berigede, 
fra deres Papir- og Actie-Himmel, og forlade deres 
rentebserende Olymp for at beile til Thalias Krands. 
Den bekjendte Mires skrev en Feuilleton imod 
Dumas flls 1 Anledning af dennes noget philistrose 

12 
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Angreb (i la Question de Argent) paa den beier» 
Barsspeculation; og MillionaererDe Solar, A. Hous- 
saye, Emile de Girardin*), ja selv dennes unge 
Eone, skrive Eomedier omkaps. Men om man 
alligevel skulde skufifes i det Haab tUsidst at flnde 
den Komedie, der ventes som Tidens Blomst og^ 
Fylde, saa besidder Frankrig dog allerede, hvad 
ingen anden Nation har Mage til, tre talrige Galerier 
af sBgte Typer for Lystspillet, som kun vente paa 
dramatiske Talenter til at saette dem i Scenen; 
det er alle disse af Folkeliv og Samtid grebne 
Figurer, som vi mede i Bérangers Viser, i Bal- 
zacs Romaner og i Gavarnis Tegninger. 



*) Den Komedie, han har bragt hjem fra Neapel, hyor haor 
tilbragte sine Hyedebredsdage, hedder la Fille du MilliO" 
naire, og skal indeholde et Forsvar for Bestraebelsea 
efter Rigdom. Det er endnu uyist, om den bliyer opfert^ 
men Forf. har forelebig solgt Manucriptet for 5000 Fr. 
til en anden Millionsr, Dr. Yéron. 



XXIX. 

Vi have seet, hvorledes det nyere franske Lystspil 
med Scribe i Spidsen yttrede en vis Tendents til Sam- 
menblanding af de aeldre Regier og Digtarter. Lige- 
som Revolutionen virkede til Ophaevelsen af Stands- 
forskjel og Privilegier, saaiedes syntes Theatret 
meer og meer at-ville ophaeve den gamle Ad- 
skillelse af Tragedie og Komedie, og det roman- 
agtige, regellese Drama, som endnu kun turde vise 
sig paa de lavere folkelige Theatre, yttrede en 
uvilkaarlig Indflydelse selv paa de Theatre, der 
idetmindste i Formen repraesenterede en strengere og 
mere dannet Smag. Handlingen dreier sig nu selv 
her ikke sjeldent om Liv og Ded, og Eomediens Titel 
reddes da kun, ved at Deden ikke flnder Sted. Men 
herved befinder man sig i Dramaet og det komiske 
Element fortrsBnges uvUkaarlig af Begivenheder og 
Intrigue. Saaiedes saae vi undertiden det saakaldte 
hoiere Lystspil naesten antage Charakter af Drama, 
og paa samme Tid hos de frugtbareste Forfattere 
meer og meer at udarte til en Industrie , der 

12* 
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naermest beregnet paa at pirre Nysgjerrigheden og 
vinde oieblikkeligt Bifald, ikke syntes at forfolge 
noget idealt Maal. Skulde maaskee vor Tid ikke 
laenger freinbyde Stof til virkelig Komedie i en 
efter de moderne Fordringer afpasset F'orm, med 
en interessant Bandling og med mere local og 
individuel Farve, end Fortiden fordrede? — Skulde 
det vaere nadvendigt, som de franske Forfattere, af 
Iver for at tilfredsstille materielle Betingelser, at 
opgive den poetiske Idee, den kunstneriske Cha- 
rakterskildring og den helere Moral, som, uafhaengig 
af temporasre Omstaendigheder, gja^lder og aner- 
kjendes til alle Tider? — Dette troe vi ikke, man 
t0r paastaae. Lystspillet mangler ikke Stof mere 
nu end fordum. Uden at tye til saadanne Laster 
og grove Brud paa M oralloven , som hore hjemme 
i Dramaet, behever man kun at see sig otn i 
Verden, for at erkjende at Dumhed, Lavhed og 
Ëgennytte endnu existere ^ og i aegte moderne 
Former, som Komedien kim behever at opfatte og 
tilegne sig. Vort sociale Hykleri, Kjedsomheden 
ifelge Lediggang, ja alene Ëgoismen, den uaesthetiske, 
bomeerte, materielle, nydelsessyge , bevidste eller 
ubevidste Egoisme, synes at frembyde saa mange 
komiske Sider, at for Satirikeren og Lystspildigteren, 
Vanskeligheden kun bestaaer i üdvalget. Det êr 
muligt, at originalt udpraegede Charakterer vare 
hyppigere i gamle Dage, men i vor Tid have idét- 
mindste de forskjellige Glasser deres saeregne 
Saeder, Feil og Passioner, og de Figurer, der af Scribe 
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ópstilles som Menstre eller dog uden Misbilligelse, 
frembyde ofte netop Stof til virkelige komiske 
Skildringer. Det er muligt at Livet ikke frembyder 
komiske Typer i saadan Maengde, at den enkeUe 
Art strax kan gjenkjendes og gjere Virkning paa 
Theatret. Maaskee er i den Henseende Romanen 
i vor Tid en heldigere Form, fordi Charaktereröe 
ber omstsendeligere kunne forberedes og udvikles, 
og der gives unaegtelig Romaner, som indeholde 
fiere Komedie -Elementer, end hvad der saedvanlig 
bydes i dramatisk Form. Den Udvei at fremstille 
hele Samfundsclasser i Masse, naar man ikke troer 
at kunne opfatte Livet i enkelte Charaktertyper, 
har Scribe selv benyttet, idet ban ikke sjeldent 
lader flere Personer samvirke til at give et enkelt 
Billede af en Retning i Ssederne. Men det nyere 
franske Lystspil synes aldrig at have spurgt sig 
selv om, bvad der var dets Opgave ; det betragtede 
ikke Tilvaerelsen med den alvorlige Hensigt at 
gjennemskue og forstaae den ; det skildrede Ssederne 
som i Forbigaaende , uden alvorlig Kritik og 
standsede sjeldent paa sin Bane for at overveie. 
Dette Lystspil udmaerker sig ved Bebaendigbed og 
praktisk Logik i Compositionen, ved Letbed i Dia- 
logen og ved en vis sindrig og maadebolden Be- 
nyttelse af indskrsBukede JMidler. Det udtrykker en 
vis Side af Samtidens Pbysionomie, men det bar 
den Feil ikke at staae beiere end sit Stof; det 
reproducerer kun prosaisk det Givne, uden at for- 
«dle det ved en af en poetisk Livsbetragtning 
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gjeoDemtraengt Satire. Det mangler som oftesl 
den moralske Sikkerhed i at fremhseve de Sider og 
Former af Moralloven som have evig Gyldighed, 
som danne Komediens ideelle Grundlag, som Geniet 
eller den geniale bon sens stedse finder uden at 
80ge, men som ogsaa den Segende kan finde. 
Det er endelig poesielost og mangler den sesthe- 
tiske Skjonhed, som bestaaer i, at man gjennem 
Latteren over det Komiske harer et Echo af en 
hoiere Ideeverden. Aarsag og Virkning vare her 
uden Tvivl som overalt gjensidige og lade sig ikke 
med Bestemttied adskille. Idet Forfattere med 
Talent, men uden Cbarakter og aesthetisk Over- 
bevisning, ofte for at gjere Lykke smigrede en 
falsk Smag, fik denne falske Smag meer og meer 
Magt, saa at den Enkelte, der mulig enskede at 
beksempe den, tilsidst nssten Intet kunde udrette. 
Hvilken Indflydelse ter man nu tilskrive dette 
Lystspil paa den danske dramatiske Litteratur? 
Det maatte vistnok beklages, hvis en Retning, der 
ofte saetter det poetisk Ligegyldige eller Ubetydelige 
istedenfor det Yigtigere , som mere sysler med 
unyttige eller usandsynlige Intriguer, end med at 
skildre menneskelige Charakterer og Hjerter^ havde 
yttret nogen stor og gjennemgribende Indflydelse 
hos os. Heldigvis troe vi , at man uden Be- 
taenkning paa det opkastede Spergsmaal kan svare, 
at denne Indflydelse i det VsBsenlige ikke har 
kunnet vaere betydelig — at den var mere nega- 
tlv end positiv, snarere usynlig end synlig, har, 
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tivor den kan paavises , idetheieste kun strakt 
isig til Formen, ikke til Aanden, og saaiedes 1 det 
Hele vaeret mere gavnlig end skadelig. Hertil med- 
wkede forskjellige Grunde. Ferst mede vi den 
^It tidligere bererte Raceforskjel mellem Sydens og 
Nordens Aand, som gjer at den sidste med sin 
<3ybere Sands og Mangel paa Bevaegelighed , er 
mindre disponeret til Opflndelse af Intriguer, og 
Tiaesten nedsaget til fortrinsvis at laegge Vaegt paa 
Ideen og Charaktererne , hvorfor Intriguestykket 
neppe hos os vil flnde et naturligt Hjem. DernsBst 
<len nationale Forskjel i Sffiderne, som end mere 
foroges ved den overordentlige og saerlige Ind- 
flydelse, der udoves paa disse af et Hovedstadsliv, 
«om det i Paris. Men disse Saeder med deres 
staerkt fremtrsedende Materialisme ere endnu ikke 
vore. Det vilde vist vaere overliet at forudsaette, at 
<ie mange hos os opferte franske Stykker i nogen 
kjendelig Grad skulde have paavirket vore Saeder, 
og man kan maaskee sige, at de have behaget, 
ikke fordi de stode i Overeensstemmelse, men end- 
skjendt de befandt sig i Strid med de hos os her- 
skende Saeder. Ëndelig ber man ikke glemme vore 
Digteres saeregne Natur, idet de i Almindelighed have 
hentet deres Dannelse fra mere poetiske Eilder, fra 
Oldtiden, fra Shakespeare, Goethe o. s. v., samt vore 
eiendommelige sociale Forholde, der medferte, at 
den dramatiske Litteratur ikke hos os har kunnet 
nedsynke til Industrie, idet Theatret ikke fristede 
til at producere Fabrikarbeide , hvorfor det hidtil 
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saedvanlig ikke var ladustriedriveDde^ men virkelige 
Digtere, der skreve for Theatret. Og disse vilde 
dog ei engang, seiv om de havde havt den Ben- 
sigt, have kunnet opgive deres egen Natur og deres 
ffisthetiske Tro, for at efterligne og underordne sig 
et freramed Monster. — Derfor maae vi aldeles 
bensegte Indflydelsen af det franske Lystspil paa 
Aanden af vore Digteres Vaerker; derfor meente 
vi, at den kun har vsret negativ, idet de franske 
Stykker ved deres gode Sider dels have bestyrket 
vore Forfattere i at straebe efter Klarhed, Lethed 
og forstandig Orden i Compositionen, dels ved det 
saa jaevnlig fremstillede Monster bidraget til at Qerne 
grove Anstod mod Smagen, Udskeielser og Overdrivel- 
ser, og navnlig det tydske Theaters ünatur og unyttige 
Yidtloftighed, der ikke sjeldent forer til fuidkommen 
Formloshed. Saaiedes kan den franske Skole 
unaegtelig have vaeret os til Nytte, selv hvor en 
directe Paavirkning ikke lader sig eftervise. Om 
den end ikke haevede Publicum til at fatte og elske 
det Heieste , bevarede den Smagen inden visse 
Graendser paa en forstandig Middelhoide, og hin- 
drede den i at udarte og finde Behag i det Platte. 
Ogsaa maa man anerkjende, at de franske Stykker 
vare af vaesenlig materiel Nytte for vort Theaters 
Repertoire, som vor originale Litteratur dog ikke 
udelukkende strakte til at forsyne. I disse Hen- 
seender kunne vi saaiedes ikke beklage det franske 
Lystspils Benyttelse paa vor Scène,, men det har 
maaskee havt en anden, som vi for udtrykte det, 
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usynlig, og mindre heldig Indflydelse. Disse over- 
satte Stykker, som saa let kunde forskaffes, og 
soDfi i Almindelighed fandt en saa fortrinlig Ud- 
ferelse hos os, have maaskee standset Udviklingen 
af nationale KrsBfter, fremkaldt en vis iEngstelighed 
for at overtraede de antagne Convenientser og saa- 
iedes undertrykt den frie selvstaendige Straeben og 
det dristige Initiativ. De franske Lystspil, som ved 
deres Fuldkommenhed i det Techniske og ved den 
Yndest, de syntes.at finde hos Publicum, afgave 
en vis snaever og streng Maalestok, have uden 
Tvivl afholdt Nogle fra kjaekt at hengive sig til 
Aandens Indskydelser, og afskraekket Andre, navnlig 
mangen en yngre poetisk Aand, fra at arbeide for 
Theatret. Ungdommen besidder saedvanlig mindst 
det Talent at sammenslynge en kunstig Intrigue; 
Felelsen af i denne Retning, hvor Publicum var 
vant til at gjore store Fordringer, umulig at kunne 
maale sig med de Franske, og Tvivlen om ved 
andre Fortrin at kunne erstatte det her Manglende, 
har maaskee fjernet ikke ganske faa Kraefter, som 
med ïiden kunde have gjort vort Theater ^re. 
Faa den anden Side har man seet enkelte Forseg 
uden Kraft og Selvstaendighed , uden Fylde og 
Varme, som synes at rebe en mat Straeben efter 
9t felge franske Forbilleder. Hos en Forfatter, 
hvem man ikke kan frikjende for en saadan Straeben 
(Chiewitz) viste sig imidlertid et nationalt satirisk 
Talent, som berettigede til ikke ringe Forventninger. 
Men i Almindelighed ville saadanne Forseg hos os 
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mislykkes, fordi de ikke have Rod i Ssederne og 
Nationalcharakteren , og fordi vi Danske savne den 
praktiske Routine , som selve Livet medforer i 
Paris, hvor man, saa at sige, fira Bamsbeen opvoxer 
med en Maengde Theatre, hvor Folkebevidstheden 
har theatralske Traditioner, der indeholde en Art 
praktisk Forskole, og hvor den overordentlige Til- 
stramning af Kappelyst og Talent ansporer Evneme 
og Arbeidsiveren i haiere Grad end det andensteds 
er TilfaBldet. 



XXX. 

Det vilde her fore os for vidt at dvaele ved 
visse enkeltsstaaende , ofte naesten i Fedselen 
glemte, dramatiske Forseg, hvor en Efterligning 
mulig kunde bemaerkes. De synes ikke hyppig at 
besidde andre Fortrin end en prosaisk Copie af Virke- 
ligheden, og have derved intet Krav paa aesthetisk 
Interesse. Dette gjaelder, for at naevne et Exempel, 
om det lille Stykke: For ti Aar siden, hvor 
en ubetydelig Handling, uden Energie og med en 
philistras Aand, er udspunden i to Acter, og hvor 
Knudens L0sning beroer paa, om en vis Der bliver 
aabnet eller ikke. Vi troe her at burde indskraenke 
os til de Forfattere, som ikke blot ved Talent, men 
ogsaa ved stadig fortsat Frugtbarhed have viist, at 
de havde opfattet deres Opgave med Alvor og 
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saaiedes erhvervet sig grundet Ret til Navn af 
dramatiske Digtere. Men det turde overhovedet falde 
vanskeligt , hos nogen af disse at eftervise en 
utvivlsom og positiv Indfiydelse af de franske Lyst- 
spil, vi her have for 0ie. Det er muligt, at Be- 
kjendtskabet med disse Stykker — hvoraf han over- 
satte saamange — har paavirket Heiberg, da han 
skrev Elverhei, dette maerkelige Arbeide , der 
gjer saa stor Virkning paa Scenen og saa Uden 
yed Laesningen. Det er muligt, at Andersen har 
havt nogen Fordeel af ofte at see Scribes Stykker 
paa Theatret, da han fik Ideen til den nye 
Barselstue, som synes at vsre et af de hel- 
digste og muntreste Forseg til et dansk Lystspil, 
der i den senere Tid er fremtraadt. Det er ud- 
styret med et Lune og et Liv i Dialogen, som 
man maa beklage, at Forfatteren ikke oftere i lig- 
nende Retning har gjort gjaeldende. Som sagt, noget 
Saadant er muligt, men det er vanskeligt herom at 
danne sig en bestemt Mening. Hvad derimod synes 
vist, er at den directe Eflerligning af den franske 
og navnlig af Scribes Maneer ingen Frugter hidtil 
hos os har baaret, og den vilde sandsynligvis kun 
vaere et unyttigt Forseg paa at indpode vor Scène 
€t den nordiske Natur antipathetisk Element. 

Bortseet fra den nationale Ëiendommelighed, 
som mere ferer Nordens poetiske Naturer til Cha- 
rakterskildring end til Intrigueopfindelse, havde des- 
uden de betydeligste af vore dramatiske Digtere 
erholdt deres poetiske Dannelse paa en Tid, da det 



1S8 Oehlenschlager og Hanch. 

# 

nyfranske Lystspil neppe endnu existerede, og end 
mindre havde kunnet yttre nogen Indflydelse hos 
os. De have saaiedes erholdt en mere poetisk 
Anskuelse af den sceniske Kunst, og deres egen 
dybere Natur, saavelsom Charakteren af de dem 
omgivende Sseder, bevarede dem imod den moralske 
Usikkerhed, som vi have bemaerket hos Scribe og 
andre franske Lystspilforfattere. — Det vil neppe 
falde Nogen ind hos Oehlenschlager eller Hauch^ 
der desuden ikke kunne regnes til Lystspildigteme^ 
at S0ge en [ndflydelse af det nyere franske Lyst- 
spil, seiv om de ikke ved deres Dannelse som 
Diglere , vaesenlig tilherte en tidligere Periode. 
Hos Begge danne stedse Charaktertegningen , en 
poetisk Idee og en sBdel Diction de overveiende 
Fortrin, og herved betegnes netop en grundvaesen- 
lig Modsffitning til Intriguekomedien. Dog inden 
vi gaae over til Hovedrepraesentanterne for det 
nyere danske Lystspil, troe vi i Forbigaaende at 
burde dvsele ved et enkelt Punkt i vor dramatiske 
Litteratur, som synes at hare med til den her om- 
handlede Gjenstand. 
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Den Digter, hos hvem de Fleste vel allermindst 
\ilde taenke paa at sege nogen fransk Indflydelse, 
«r vistnokOehlenschlagér, ogdogmenevi, aten 
saadan, om end kun^et ParGange, hos ham kan 
paavises. Da han ofte i Theatret saae de franske 
Lystspil og varVidne til detBifald, de vandt, maa- 
skee isaer fordi de stemmede med vore bedste 
Skuespilleres Kraefter, er det ikke usandsynligt, at 
han herved bragtes paa den Idee at skrive et In- 
triguestykke — Garrick — og man maa tilstaae, 
at hvis han her stod tilbage for de Franske, var 
det ingenlunde i Rigdom paa Opfindelse, men kun 
i Theaterkl0gt og praktisk Beregning af de tech- 
niske Nodvendigheder og Effectregier. Oehlen- 
schlager besad mere umiddelbart Lune og Evne til 
Charaktertegning , end mange komiske Digtere, og 
dog blev han aldrig egentlig komisk Digter. Hvor- 
for? — Fordi det er den komiske Poesies Yaesen 
at vise os Tilvaerelsens poetiske og moralske Ind- 
hold i et Speil^ som ikke fremstiller det umiddel* 
bare Billed, men dets Modsaetning, d. e. den siger, 
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hvad den vil 8ige, igjennem en dramatisk levende 
Ironie. Men den hertil fomedne Aands-Operation 
udfordrer en stadig ironisk Aandsnservaerelse , som 
aldrig trsBttes, og stedse er paa sin Post; ogdette 
forudsfietter atter en Skarphed, en Spaendkraft og 
en Energie i Tanken, som Oehlenschlager kun 
besad i Phantasien og Felelsen. — Men endnu 
en anden Gang og med langt heldigere Resultat 
lod han sig paavirke af den franske Skole. Det 
var i Dina(1843). Saameget hansNatur tillod det,. 
har han her villet interessere ved andre Midler, 
end de, han var vant til at benytte. Hvis man sam- 
menligner dette Stykke med hvad der udgjor det 
Store og Beundringsvaerdige i hans tidligere Vaerker, 
vil man flnde, at det staaer under de fleste af 
disse, og dog vandt det et staerkere Bifald end 
mange af hans Tragedier, maaskee netop fordi det 
paa Grund af dets Tilnaermelse til Nutidens Skue- 
spil i det Hele blev bedre udfert end hine. Det 
havde desuden visse ubestridelige Fortrin, en mere 
fuldkommen Enhed i Handlingen, faerre episodiske 
Personer og Scener, end de fleste af Tragedieme. 
Med Hensyn til Benyttelsen af Historiën fulgte han 
her ganske det franske System; en i den virkelige 
Historie naesten ubekjendt eller dog udvisket Fi- 
gur blev gjort til Draraaets Hovedperson, og denne 
Phantasieskabning , der tillige havde det Fortrin at 
vaBre en poetisk interessant Charakter, blev som 
Centrum i en opfunden Intrigue — Dinas skuffede 
Kjaerlighed til Ulfeldt og Walthers til hende — hen- 
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stillet i en Omgivelse af virkelig historiske Per- 
soner og Localforhold. Det synes aabenbart, at 
Oehlenschlager her har villet forlade Maneeren af 
sine seldre Tragedier og naerme sig Intriguestykket, 
hvad tildels allerede betlngedes derved, at Hand- 
lingen foregaaer i den nyereTid*), og at Fleertallet 
af Personerne skildres som naturlige Hverdags- 
mennesker. Det lader sig idetmindste formode, at 
Digteren har havt Exemplet af visse franske Styk- 
ker for 0ie, ikke mindre end den Personlighed, 
for hveni han bestemte sin HovedroHe, og hvis Ta- 
lent issBr glimrede i denne Art Stykker. Handlin- 
gen nedsynker til Intrigue navnlig derved, at den 
dramatiske Conflict ikke beroer paa en Idee, men 
kun paa en urigtig Opfattelse af nogle henkastede 
og ufuldstaendig herte Ord. Den franske Maneer 
kan endog gjenfindes deri, at Charakterskildringen 
i det Hele var svagere end saedvanlig hos Oehlen- 
schlager, idet de ovrige Personer, med ündtagelse ^ 
af Llfeldt, synes opoffrede for HovedroUen. Men 
Digteren begik her maaskee en materiel Feil ved 
at beholde den undertiden endog rimede Versform, 
hvortil han engang havde vant sig, istedenfor en 
naturlig, prosaisk, ved Leilighed lidt tilspidset Dia- 
log, som synes at egne sig for den Genre, hvortil 



*) Det samme gjaelder vel ogsaa om Tordenskjold, men 
her er Hovedpersonen af en saa eminent heroisk Natur, 
at han uvilkaarlig meddeler hele Stykket en helere Cha- 
rakter. 
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Stykket herer. Dog, ligesom raan hos ^Eschylos 
og Sophokles vel finder Elandling, men ikke Intri- 
gue, saaiedes kunde vor nordiske Sophokles, selv 
med den Hensigt at naerme sig Modesmagen, ikke 
fornaegte sin egen poetiske Natur, og midt i dette 
Skuespil af Hverdagslivet henstillede han en origi* 
nal Charakter af heiere Art — en phantasierig Dob- 
beltnatur, et psychologisk Problem af dyb poetisk 
ïnteiesse, en naesten shakespearsk Figiir, hvortil 
man i alle nyere franske Skuespil neppe finder 
noget Sidestykke. Dina beskjaeftiger og henriver 
med sin poetiske, halv dsemoniske Natur, saa ude- 
lukkende Tilskueren, at han derover naesten glem- 
mer at interessere sig for den ellers ret sindrig 
anlagte Intrigue. Oehlenschlager optog endog her, 
og maaskee for sidste Gang, et Yndlingsthema fra 
hans poetiske Ungdomsperiode , nemlig Poesiens 
Nytte og Alvor ligeoverfor de materielle Hverdags- 
fornedenheder. Han gjorde naesten et Brud paa 
Stykkets Form og Tone, hvor han lader Dina ud- 
bryde: 

„Foragt kun Poesie, Begeistringen ! — 
Bortjag af Llvet Alt hvad der er ajeldent 
Og eventyrligt, stort! Tag jer til Menster 
Spidsborgeren og Bonden bag sin Ploug» 
Lug alle Blomster ud af Livets Hauge! 
Hug hvert et Frugttrae bort, som ei bar Bred! 
Saae Havre, Rug, Byg, JErier overalt, 
Nedriv hver gammel herlig Ridderborg 

Og b>g en Faarestie, en Lo istedet! 

Gjer Alting flaut og fladt og byg saa smukt 
Paa denne Slette Straebsomhedens Alter!* 
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Paa dette og enkelte andre Steder syntes den 
ifelge Stykkels Natur noget hverdagsagtige Tone at 
haeve sig til dramatisk Poesie, og hvad der oprinde- 
lig var anlagt som Intriguestykke, idetmindste i den 
dominerende Hovedfigur at stige til Charakterdrama. 
Den nordiske Digters aedlere Moralfelelse viser sig 
deri, at Dina ikke blot afslaaer den tilbudte Be- 
frielse af Faengslet, men ogsaa Walthers Haand. 
Hvis det samme -^mne var behandlet af Scribe og 
hans Medarbeidere, vilde hun upaatvivlelig i et saa 
anstaendigt Parti have sogt Trest for sit tidligere 
üheld. Men i det Hele var den poetiske Natur hos 
Oehlenschlager for kraftig til at skades af den franske 
Indflydelse. Denne maatte snarere, kunne have gav- 
net ham, da hans Svaghed nsermest bestod i af sin 
lyrisk-episke Charakter al lade sig bortQerne fra 
Livets rede Virkelighed meer end det for en dra- 
matisk, og selv for en tragisk Digter er at enske. 
Ved denne Leilighed var det maaekee ikke blot 
HovedroUens fortrinlige Udferelse, men ogsaa den 
i Stykket fremtraedende nye Retning, der, uden at 
Publicum selv vidste hvorfor, bidrog til at Dina 
vandt mere udeelt Bifald end andre af Digterens 
senere Arbeider. 
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Naar vi i Raekken af nyere danske Lystspil- 
digtere ferst standse ved O verskou, er det ingen- 
lunde for hos ham at paavise nogen fransk Ind- 
flydelse, men tvertimod for at bemaerke, at han i 
denne Henseende nsBsten synes at vaere gaaet al- 
deles fri. Trods alle de Stykker han har oversat 
af Fransk, kan man neppe paavise Spor heraf i 
hans egne Arbeider. Hans VaudeviUer synes os, 
ligesom adskillige af Hertz og enkelte andre For- 
fattere, naermest at stette sig til det af Heiberg 
indferte Monster, uden at andet Udspring behover 
at forudsaettes. Men i hans Komedier er aabenbart 
Indflydelsen af det aeldre engelske Theater (fra for- 
rige Aarhundrede) den ubetinget overveiende. Om 
han end ikke altid var lige heldig, rober han dog 
stedse en Straeben efter grundig og omhyggelig 
Charaktertegning, som aldeles ikke er fransk. Vel 
flnder man ofte hos ham, navnlig i Pak! den 
Modsaetning mellem aedle Charakterer i de simple 
Classer og Fordaervelse i de fomemme, som stadig 
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benyttes i en vis Art franske Stykker, de saakaldte 
Melodramer, med hvilke man paa vort Theater kun 
een Gang, nemlig i Stykket: Herren seer dine 
Veiel har gjort Bekjendtskab. Men Behandlingen 
er idetmindste hos Overskou aldeles ikke fransk og 
minder i alt Fald ikke om de franske Lystspils 
Effectmidler og kunstige ïntriguer. Han Qerner sig 
demsest fra denne Retning ved sin sunde, stundom 
noget brutale og altfor directe, men stedse bon- 
nette Moral, som man i det nyere franske Theater 
neppe finder uden i de ovenbererte Melodramer, 
bvis Pubhcum er det udannede Folk. Derimod 
vilde Overskou have gjort vel i at studere de franske 
Menstre af Scribes Skole med Hensyn til Dialogen, 
som hos ham i Almindelighed ikke er let og natur- 
lig. Men idet ban boldt sig fjernt fra den franske 
Lystspilretning, opnaaede han det ubestridelige For- 
trin, i sin omhyggelige Charakterudvikling ikke ude- 
lukkende at indskraenke sig til Skildringen af en 
enkelt Stand. Han hentede sine Personer fra de 
forskjelligste Samfundsclasser, og fandt, naar lian 
(som i Capriciosa og Pak) nedsteg til demindst 
begunstigede, undertiden sine heldigste Inspirationen 
Men han tilherer ikke saa meget, som man kunde 
onske det, sinTid*). Han har navnlig bevaret visse 
Typer, som tilhore den tydsk-engelske Komedie, 
fra forrige Aarhundrede, som de godmodige «Bulder- 



De komiske Skildringer af Nutidslivet i Capriciosa an- 
tages at skyldes lians Medarbeider, A. L. Arnesen. 

13* 
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basser», de altfor aedle Velgjerere og de altfor 
slette Forf0rere (f. Ex. Baronen i Pak) — samt en- 
delig en vis Forkjaerlighed for at lade Charaktererne 
udtale sig i sententiese Tirader og Expectorationer, 
der ofte indeholde en fortrseffelig Moral, men ikke 
altid synes at vsre paa rette Sted. Som Exempler 
herpaa kan anferes et Par Repliker af Pak, Iste 
Act 2den og 3die Scène: «For saadan at give 
sine Tanker Ord, maa man feie, at ingen af dem 
trsenger til Skjul eller Smykke, at man ter vsere 
uafhsngig af Verdens Dom, og det er det, der 
gj0r en Mand.« — Ligeledes, naar Boghandleren 
Quit lidt senere siger: »Jeg laante mine Beger 
til andre Fattigfolk, for at de ogsaa kunde laese 
sig glade og lykkelige. — Litteraturen, Fraken, er 
8om en Lue, der k^n taendes tusinde nye Luer yed 
den, dens Kraft, dens Lys, dens Varme bliver den 
samme« o. s. v. 

De danske Lystspildigtere , som fortrinlig til- 
here Nutiden og den moderne Aand, ere Heiberg, 
Hertz og Hostrup. Hos den Ferste har man ofte 
og neppe uden Grund talt om fransk Paavirkning, 
men den locale Colorit var baade i hans Yaude- 
vilier, i Ëlverhei og hans andre Skuespil saa liv- 
lig og umiskjendelig, at det vilde vaere ubilligt i 
denne Henseende at sege at indskrsenke hans For- 
tjeneste. Desuden kunde det nyfranske Lystspil 
endnu neppe siges at existere, da Heiberg op- 
traadte med sine ferste Vaudeviller. Det samme gjael- 
der om Hertz ; hvis denne Digter, som et Sted i sine 
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Gjengangerbreve ellerisine poetiskeEpistler 
har udtalt sin Forkjaerlighed for Delavigne, har dan- 
net sig meget ved fransk Litteratur, saa har den 
franske Indflydelse hos hto kun indskraenket sig 
til saadanne Fortrin, som beholde deres Vaerd uden 
Uensyn til Oprindelsen — forstandigt Anlaeg, vel 
gjennemtaenkt Plan, klar Fremstilling og smagfuld 
Simpelhed. Hos Hostrup endelig, hos hvem,,som 
den Yngste, man snarere kunde ventet nogen Ind- 
flydelse af Scribe og hans Samtidige, synes en saa- 
dan endnu vanskeligere at paavise; han har en 
komisk Aare, som ubetinget tilherer ham &elv, og 
han er i sine bedre Arbeiden, ja selv i sine Svag- 
heder og Mangler i heieste Grad national. Hverken 
Heiberg eller endnu mindre Hertz, har givet et saa 
lyslevende Billede af dansk Aand og danske Saeder 
i det naervflerende Oieblik. Öen materielle Bygning 
af hans Stykker er ofte af en overordentlig Simpelhed^ 
hvilket atter er et ïegn paa, hvorlidet Evne og 
Tilbeielighed til dramatisk Intrigue og Forvikling 
ligge i den danske Natur. 
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Rlandt de nyere danske Digtere, som ved sa- 
tirisk og komisk Talent have gjort sig fortjente af 
vort Theater, indtager I. L. Heiberg i de fleste Hen- 
seender den ferste Plads. Det er ubestrideligt , at 
den franske Litteratur og fransk Dannelse have havt 
en overveiende Indflydelse paa hans Udvikh'ng som 
dramatisk Forfatter, men i det Enkelte at eflervise 
den, forekommer os ikke destomindre heist vanske- 
ligt. De franske Vaudevilles fra den Periode (1816 
— 24), der gik naermest forud for Heibergs Op- 
traeden som Vaudevilledigter, ere vistnok selv i Paris 
med raeget faa ündtagelser glemte og forsvundne; 
og hvis han har modtaget nogen vsekkende Paa- 
virkning af Scribe, som dengang endnu ikke var 
Lystspildigter, saa kan det i alt Fald kun vaere af 
dennes ferste Maneer, den lystige Vaudevillefarce, 
som hverken havde Betydning eller Formaal. Hvad 
derimod er aldeles utvivlsomt, er, at Heiberg paa 
dette Geheet staaer langt over Scribe, allerede af 
den Grund, at han er en Digter, hvilket Scribe 
neppe nogensinde selv har gjort Fordring paa at 
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vaere. Hvad der i den Henseende raaaskee under- 
tiden kan have skuffet vort Publicum,' er, atScribe 
anvender lidt Foleri, som naar Situationen er godt 
Anlagt, kan gjere nogen Virkning, men som oftest. 
kun er en usesthetisk Concession til en vis Svag- 
hed hos de Franske. Heiherg bevarede imidlertid 
«tedse ludtrykket af den Ungdomskjaerlighed, hvor- 
med han.saa at sige var opvoxet, for den lyrisk- 
romantiske Poesie, for Calderon, Goethe og Tieck, 
og disse Erindringer kunde vel for en Tid traenges 
tilside af den ved de franske Stykker vakte Sands 
for det praktisk Dramatiske, men aldrig udslettes. 
Hans Digternatur viste sig isaer deri, at han langt- 
fra at gjere Indremmelser til nogen falsk Smag 
hos Publicum, saa at sige skabte en ny, som ikke 
tidligere hos os existerede. Der hersker saaiedes 
«n stor og vaesenlig Ulighed mellem Scribes og 
Heibergs Vaudeviller ; Ligheden indskraenker sig 
silene til Benyttelsen af aeldre Melodier, og hvis 
man til de heibergske Vaudeviller vil sage fransk 
Oprindelse og Forbillede, maatte det langt snarere 
vaere i de aeldre franske Syngestykker (Operettes 
«g Opéra-co7niques) ^ thi ligesom i disse fremgaae 
hos Heiberg Sangene paa en naturlig Maade af 
Situationerne , og han gav raed Rette det musi- 
kalske Element en forholdsvis betydelig Plads, fordi 
det er en vaesenlig Bestanddeel af Digtarten og 
€onstituerer denne. Derfor har* Publicum ogsaa 
stedsebetragtetEventyretlRosenborgHave som 
en Vaudeville, da det horer til samme Digtart som 
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de evrige Stykker af dette Navn, og det er kua 
en tilfeldig Omstaendighed, at der til Sangnumrene 
her er skrevet en original Musik. Saaiedes erholdt 
den danske Vaudeville en unaegtelig Overlegenhed 
over den franske, hvor man kun synger lidt en- 
gang imellem, som det synes uden anden Grund^ 
end den at visse Theatre ikke have Ret til at op- 
fere Stykker uden Sang. Men Heiberg stettede 
sig derneest som komisk Digter naermest til den 
sBldre Komedies Menstre, hvilket viser sig dels 
deri,* at han holder sig aldeles fri for det moderne 
Feleri, og for at vinde Qp videre Mark for Lunet, 
behandler Kjaerligheden som i Forbigaaende, omtrent 
med samme joviale Indifferentisme som de gamle 
Komikere, uden mindste Appel til det Rerende; — 
dels viser det sig deri, at han ikke neiedes med 
at tegne Charakterer, men straebte efter den ko- 
miske Idealitet, og med den Overdrivelse, der, som 
forhen bemaerket, er et digterisk Fortrin ved ko- 
miske Vaerker, skabte Typer af blivende Natur. 
Eong Salomon (1825) er saaiedes ikke blotMotivet 
for en komisk Skildring af Spidsborgeraanden i 
Smaakj0bstaeder, men tillige en Typus af den lavere 
Handels- eller Skakkerverden , som i vore Dage 
truer med at gaae tabt. Fru Bittermandel og Dandse- 
mesteren i April snarr ene (1826), Trop (s. A.), 
Hummer og Klister vare alt ved deres Fremtraeden 
Typer og ere senere blevne en Art historiske Monu- 
menter. Hine aeldste Vaudeviller indeholde alle i sa- 
tirisk Form en sund social eller aesthetisk MoraL 
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Ifolge Digterens Natur og Tidens Retning, da han 
optraadte, var hans Satire fortrinsvis af sesthetisk 
Natur eller rettet raod Moralens aesthetiske Side. 
Det synes, at Livet dengang endnu ikke var blevet 
saa alvoriigt som nuomstunder, og desuden kan en 
egentlig moralsk Idee strengt taget kun fordres af 
Komedien. Ej0geHuuskors(1831)ogDeDanske 1 
Paris (1833) staae forsaavidt tilbage for de tidligere 
Vaudeviller, som man her kun meder livlig opfattede 
Figurer, deriblandt maaskee nogle Charakterer, men 
ikke Ifienger Typer. \ det ferstnaevnte Stykke har 
det musikalske Element faaet sterre Udstrskning, 
og i de Danske i Paris synes man at raaerke nogen 
Indflydelse af de mange af Forfatteren oversatte 
Stykker, idet han hernsermersigdetny franske Lystspil 
og, naar undtages Bondekarlen Mikkei, har indremmet 
Intriguen en vis Overvaegt paa Charakterernes Bekost- 
ning*). I N e i ( 1 836) derimod mede vi paany en Figur 
(Klokker Link), der kan kaldes typisk, men den i 
denne Retning opnaaede Effect svsekkes derved, at 
Hovedinteressen ifelge Stykktts Anlseg er knyttet til 
det Kunststykke i Dialogen, der udferes med Ordene 
Ja og Nei; og det er endda tvivlsomt, om Klokke- 
rens fortraeffelige Figur mest er at tilskrive For- 
fatteren eller den udmaerkede Skuespiller, som frem- 
stilLer den. Det nationale Element i de tidligere 
Vaudeviller er her ombyttet med en lille Intrigue i 



*) Dette gjaelder maaskee endnu mere om Lystspillet Val- 
gerda (1847). 
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fransk Maneer, der Intet vilde tabe ved at omplan- 
tes paa fremmed Grund, og den komiske Effect 
ligger ikke i noget Sammenstod af Charakterer — da i 
hele Stykket kun Klokkeren har Adkomst til dette 
Navn — men i en Forvikling, der indledes og I0- 
ses paa en Maade, som ligner en Ordsprogsleg 
eller en Rebus en action, Overhovedet skylder Hei- 
berg sine franske Studier sandsynligvis kun den 
formelleBehaendighed i detTechniske af hans Stykker, 
men aldeles ikke deres poetiske Aand og Idee. Naar 
vi tillaegge Elverhei, Alferne ogSyvsoverdag 
(1828, 1835 og 1840) en helere Betydnmg, saa er det 
kun fordi det her i Formen optagne romantisk- 
overnaturlige Element tillader at udtrykke moralske 
og poetiske Ideer raed en Dybde og Styrke, som 
ligge udenfor Vaudevillens Midler. Vi indremme 
overhovedet Eventyr- og Folkekomedier en sterre 
Betydning end Kritiken pleier at gjere. Disse 
Stykker have ved deres friere Form det Fortrin, i 
Rammen af et Lystspil umiddelbart at kunne op- 
tage det poetiske Element, som ingen Kunstart fri- 
villig her opgive. Man synes at aande friere og 
at befinde sig i en friskere Atmosphaere. De sidst- 
naevnte heibergske Stykker synes saaiedes frem- 
gaaede af den rigtige Tanke, at heller ikke Lystspillet 
kan undvaere det Poetiske. Forfatteren havde som 
Lyriker Forkjaerlighed for denne umiddelbare Form, 
hvor de to Elementer saa at sige gaae Side om 
Side. Dette viste han allerede i Pottemager 
Walter og i Julespog og Nytaarsleier, 
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hvor det Eomiske havde en eminent poetisk, og i 
det sidste Stykke en aristophanisk Charakter. Men 
der kan endnii taenkes en helere Form af Lystspillet, 
hvor den materielle Interesse og det Lystige (Hol- 
bergs Festim/as), det Moralske og det Poetiske, 
smelte sammen i Enhed uden at tage overnatur- 
lige eller lyriske Midler til Hjaelp, idet det Poetiske 
dels umiddelbart er tilstaede i Stykkets befrugtende 
Idee, dels indirecte i Stilen, Dialogen og i den 
Satire, SQm beaander Enkelthederne. I de sidst 
omtalte Stykker af Heiberg vil det allerede paa 
Grund af Formens vsBsenlIg forskjellige Charakter 
vsere umuligt at spore nogen fransk Indflydelse. 
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Henrik Hertz er en maerkvaBrdig compliceret 
Digternatur, som synes sammensat af meget for- 
skjellige Ëlementer, udviklede, under alvorlige Studier 
og et bevaeget Sjaeleliv, i forskjellige Retninger, 
uden at en bestemt medfedt Drift lod ham con- 
centrere sin Kraft i en enkelt Digtart. Dog ter 
man vistnok paastaae, at det Lyriske i Grunden 
hos ham har vseret det dominerende Element. Til 
dette vender han bestandig tilbage efter sine Ud- 
flugter i andre Kunstarter; det er ligesom den 
Foraars-Eng, hvor han seger Hvile efler det an- 
strsngende Forstandsarbeide , som mange af hans 
dramatiske Compositioner synes at forraade. Op- 
findelsen har hos ham üdseende af at vaere lidt 
besvaerlig, det materielle Grundlag i hans Stykker, 
det dramatisk nedvendige Knokkelsystem , baerer 
ofte Praeg af en vis Kulde og Reflexion. Det er 
ikke der, man maa sege hans Fortrin; selv hans 
Lune og Satire synes ikke altid at vaere af spontan 
og umiddelbar Natur, men ferst at komme tillive, 
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naar Forfatteren r nogen Tid har arbeidet sig varm. 
Det er aabenbart, at den dramatiske Forms strenge 
Lov tynger paa ham som et Baand; han ter ikke 
ret slaae sig les af Frygt for at stede an mod 
Theatrets Fordringer, og derved erholde hans Ar- 
beider ofte noget Eoldt, om de end ved Hjaelp af 
Scenens supplementaere Liv kunne vaekke Interesse. 
— Hertz synes at here til de Digtere, som ere 
blevne Komikere og Satirikere af formegen 
Felelse, eller fordi han havde den nordisk-und- 
selige Begeistring for Idealet, som ikke ret vover 
aabent at udtale sig. Derfor see vi ham leenge 
med Omhyggelighed skjule sine ferste lyriske Poe- 
sier , som maaskee vare hans Sjsels naturligste 
üdtryk, og ferst fremtraede med tre Lystspil 
<Burchardt, Flyttedagen og Emma, 1827 — 
1831), der naermest syntes at slutte sig som 
solide Studier til den SBldre Komedie og ikke 
rebe nogen ïndflydelse af Scribes Skole , alle- 
rede af den Grund, at denne dengang kun var i 
sin Fedsel*). — Men denne aldrig ret udjaBvnede 



*) Burchardt og hans Familie er et Begynderarbeide, 
som Forf. med Rette syoes at udeiade af sine samlede 
YaBrker. Det indeholder m«re Declamation (mod Privat- 
ttieatrene) end Gharaktertegning ; den ubetydelige Handling 
staaer stille igjennem 5 Acter, og har neppe Indhoid til 
to. Flyttedagen derimod er en meget god Gharakter- 
komedie, om den end ikke bererer nogen haiere Idee, 
end et Par Ëlskendes Forening. I Emma eller den 
hemmelige ForJovelse ere Gharaktererne (issr den 
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Strid mellem den lyrisk-subjective Natur og den 
objectiv-dramatiske Villie havde til Falge, at man 
med enkelte ündtagelser, i Hertz's dramatiske Ar- 
beider, trods meget Sindrigt og Skjent i det Enkelte^ 
tidt har en Felelse af noget Uconiplet, og ikke 
meder denne runde, brede Naturfylde, som ud- 
maerker Molière og Holberg*). 

Hertz fremtraadte paa en Tid, da den litteraere 
Smag hos os i hei Grad syntes slap og principlos. 
I en Art vandalisk Tiifredshed med materielt Stof 
og Felelse uden Intelligents , syntes selv en Deel 
af Kritikens Ordferere at modarbeide den kunst- 
neriske Formsands, ved hvilken det skrevne Ord 
ferst bliver til Litteratur. Af Indignation over det 
miskjendte Ideal blev Hertz nu Satiriker, og medens 
ban tilslerede sin Begeistring i Gjenganger- 
brevenes Sarkasmer, udtalte hans lyriske Patho» 
sig a ia sourdine i nogle rimede Lystspil^) af 
heit litteraert Vserd (som Amors Geniestreger, 
den eneste Feil o. a.), der ferst syntes at kunne 
finde Indgang paa Theatret, efterat Smagsatmo- 
sphaeren var renset ved Satirens Lyn og Torden. 



Qantede Moder) ei uden Fortjeneste, men de domioeres 
af et Mystiflcationselement, der concentreret i een elier 
to Acter kunde vzere morsomt, men ikke afgiver til- 
straekkelig Ballast til et Femactsstykke. 

*) Ogsaa hos Molière fandtes et lyrisk Element, men langt- 
fra at gjere det ensidig gjaeldende, lod han det kun vaere 
tilslBret tilstsde i sin Diction. 

**) Omtrent de eneste vor Litteratur besidder. 
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Men allerede fer ban ved denne Kamp satte en 
Dsemning mod den overhaandtagende Smagleshed^ 
kan man antage, at dels den aeldre franske Litte- 
ratur, dels Studiet af Baggesen og Goethe havde 
vakt hans Lidenskab for Formen, og gjort et saa 
dybt Indtryk paa ham, at han umulig kunde mod- 
tage nogen . mserkelig Paavirkning af det nyere 
franske Theater. Bvis hans ovenfor berarte For- 
kjaerlighed for Delavigne har afsmittet paa han» 
versiücerede Lystspil, saa kunde denne Digter, med 
sin Mangel paa dramatisk Opfindelse, paa Lidenskab 
og üristighed, dog .kun faengsle Hertz ved sin cor- 
recte , med forstandig Taalmodighed gjennem- 
arbeidede Form, og ikke undertrykke det Lyriske, 
som udgjorde hans Digternaturs egentlige Kjserne. 
Men hiin ovenfor bererte, Begeistringens ünd- 
seelse eller Bluföerdighed , kan med Tiden over- 
vindes, og naar Digteren ikke fuldstsendig i det 
Komiske og Satiriske har skabt sig en anden Natur^ 
see vi ham ikke sjeldent i en modnere Alder at 
vende tilbage til sin ferste Kjaerlighed for det 
Lyriske og Romantiske. Dette gjorde Baggesen ï 
Digtene tilNanna, Heiberg i Alferne, Sy vso ver- 
dag og i de Nygifte; det samme gjorde Hertz, — 
efter at han ferst som Satiriker havde sikkret sig 
Publikums Gunst, fremstillede han os sit rette Jeg, 
sin Muses legitimeste Bern i Svend Dyrings 
Huus (1837) og Kong Renes Datter (1845), 
der hegge ere lyrisk-dramatiske Digte. Han syntes^ 
ligesom Jakob fordum, at have paalagt sig dea 
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Tvang, at «gte Lea og arbeide endnu syv Aar for 
at besidde sin rette Ëlskede, den skjenne Rachel. 
Endelig haevede ban sig i Tyrfing (1S49) til en 
Heide og Energie i alvorlig og lyrisk Poesie, 8om 
neppe Nogen bavde tiltroet ham, og som ban ikke 
senere bar naaet. Pette Digt henregne vi til vor 
Litteraturs Mestervaerker , og det synes os isaer 
maerkeligt som Exempel paa, at det er muligt at 
behandle vor nordiske Mythologie i streng og op- 
heiet Stil, uden i mindste Maade at erindre om 
Oehlenscblager. — Men efterat Hertz i Spare- 
kassen (1836) synes at have sagt sit sidste Ord 
som egentlig Lystspildigter , har ban i sine senere 
Theaterarbeider valgt en blandet Form, hvor det 
lyriske eller umiddelbar poetiske Element, der naer- 
mest har hjemme i det alvorlige Drama, efter 
Shakespeares og Calderons Monster, er overfert i 
en Art Skuespil, der i noget uegentlig Forstand af 
Forfatteren kaldes Lystspil. Selv hos Shakespeare 
og Calderon spillede i disse Stykker det Komiske 
en underordnet og episodisk Rolle, og denne, som 
det forekommer os, nu forseldede Form, udelukker 
Begrebet af en sand Komedie. Men jo sjeldnere de 
godeKomedier ere, desto mere beklage vi, at For- 
fatteren gjorde dette Tilbagetog efter Sparekassen, 
hvor det forekommer os, at ban, ligesom Scribe i 
Ie Mariage d? Ar gent var paa rette Vei til den aegte 
Nutids-Komedie. I dette Stykke mede vi Hertz's 
solideste Egenskaber som Dramatiker, en vel 
gjennemtaenkt Plan, en grundig Charaktertegning 



Sparekassen. 209 

og en omhyggelig correct üdforelse. Komediens 
•umiddelbare Element, Lystigheden og Lunet, er vel 
ikke i samme Grad tilstsede, men fremtraeder dog 
tilstraekkelig, for at dette Stykke i det Hele kan 
ansees som det Bedste, vort Theater i den Art har 
at opvise. Hovedsituationen , en Lotteriegevinst, 
der opleser sig i Intet, fordi man har seet feil af 
et Tal , er aegte komisk , og gjennemfert med 
Energie. ïntriguen er simpel , men ikke uden 
Interesse, da Udsigten til enFormue af 50000 Rdl. 
for en tarvelig borgerlig Familie virkelig er en 
alvorlig Begivenhed. Det unge Par i Stykket, som 
interesserer ved en uegennyttig Tilbeielighed , har 
som det bar sig, den smukkeste Rolle, dog uden at 
«kade den Sandhed og Naturlighed, som danne 
Bygningens Grundlag. Det moralske Element har 
maaskee Overvaegten over det poetiske, men dette 
fortjener efter vor Anskuelse i en Komedie ikke 
Dadel, og er idetmindste at foretraekke for det om- 
vendte Tilfaelde. Forfatterens Selvstaendighed, som 
i hans ferste prosaiske Lystspil ikke ret kom til 
<ijennembrud, har som det synes, culmineret i 
Sparekassen, der er et aegte dansk Lystspil af 
Nutiden, hvis gedigne Vaerd neppe nogen af hans 
senere Frembringelser har fordunklet. — Men det 
«ynes som om enhver Kamp mod Naturen straffer 
sig selv; det Lyrisk-Romantiske, som hos Hertz 
ikke i rette Tid fik Lov til at udrase^ indfandt sig, 
jo aeldre han blev, stedse hyppigere som Gjen- 
ganger, og forstyrrede ham hver Gang han havde det 

14 
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Forsset at skrive et Lystspil. Dette viste sig i S vane- 
hammen (1841) og i Amanda (1844), to Digter- 
vaerker, hvis Skjenheder mere synes beregnede paa 
at gjere Yirkning ved Laesningen, end paaTheatret. 
— 1 Ninon (1848) gjorde Hertz et, som det synes os, 
meget heldigt Forseg paa at kappes med de Franske 
i en paa et historisk Grundlag sindrig og fiint 
slynget Handling, men bevarede ikke destomindre 
sin egen Natur i den poetiske Diction, i de smukke 
Jamber, hvori Stykket er skrevet. Skjendt det ved 
Slutningskatastrophen blev et alvoriigt Drama, 
naermer det sig i fiere Henseender, navnlig ved 
det Techniske, de bedre anekdot-bistoriske franske 
Lystspil. Man finder her en Tendents til at inter- 
essere ved ïntrigue, og et ikke ringe Opfindeises- 
eller Combinations-Talent, men i Forbindelse med 
en saa sedel Form, et i dets Moderation saa poetisk 
Sprog, at Ninon snarere synes os en Foraedling 
end en Efterligning af de analoge franske Skuespil. 
Dette og de ovenfor bererte Lystspil paa Vers ere 
imidlertid omtrent de eneste af Hertz's Arbeider,, 
hvor en Paavirkning af fransk Litteratur bliver 
synlig. 

Fra nu af vendte ban sig ganske hort fra de 
Franske, men istedenfor atter at forsoge sig i det 
gemytlige nationale Lystspil, istedenfor i det Komiske 
at straebe efter den poetiske Idealitet, hvortil ban 
i sine alvorlige Digtninger oftere havde haevet sig, 
lod ban sig af den lyriske Sirene friste til at gaa& 
paa fjerne, poetisk -geograpbiske Ëventyr, og her 
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kom han endog til den modsatte Yderlighed 
af det franske System , idet han syntes med 
poetisk Diift at ville erstatte Mangelen paa mate- 
rlelt dramatisk ünderlag. Frugter af denne Reise- 
lyst vare ïonietta (1849)*) og Scheik Hassan 
(1851). Det sidstnaevnte Stykke, som unaegtelig er 
smukt skrevet, og har en baade poetisk og meget 
moralsk Idee, synes os imidlertid at svaeve i en 
altfor almindelig, naesten barnhg Sphaere, der mere 
passer for Eventyr- og Marionet -Komedien, eller 
for Operaen, hvor det ligger i Formens Vaesen,, at 
Ideerne fremtraede mere palpabelt og materielt, end 
i Lystspillet. Hvad der saaiedes i hine Digtarter op- 
naaer den tilsigtede, navnlig symbolske Virkning, 
efterlader i Scheik Hassan, der kalder sig Lyst- 
spil , et Savn , en Folelse af noget ücomplet. 
Hovedpersonen, den aedle Scheik, er en ideal Figur 
(det personificerede Retfaerdighedsprincip), der som 
saadan snarere vilde vaere paa sin Plads i en 
Eventyrkomedie. Men idet han gjer Fordring paa 
at tilhare Virkeligheden, vaekker han Tvivl om sin 
egen Mulighed og taber saaiedes noget af den til- 
lidsfulde Agtelse, hvorpaa han som en personificeret 
moralsk Idee har Krav. Han taler beundrings- 
vaerdig, og hans Handlinger stemma i en nsesten 



*) I 4ette Stykke er det et Btxjló. paa den poetiske Idee, at 
Naturbarnet i Slutningen arver Rang og Rigdom, hvilket 
synes dobbelt ufornedent, da Lorden, hun segter, maa 
antages fuldkommen istand til at bestride Husholdnings- 
udgifterne. 

14* 
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overnaturlig Grad med hans Tale. Et Sted (3die 
Act, 5te Scène) udtaler han som sin praktiske Livs- 
philosophie, nsesten den samme Retfserdsudevelse, 
som vi selv (Cap. XX) have betegnet som Komediens 
oprindelige og heieste ideelle Opgave: 

,,Rigdom og Fattigdom staae mod hinanden, 
Hiin i Besiddelse af Alt . . . den Rige 
Seer Alting feie sig for ham; man synes 
Han er et Yaesen af en helere Art. 
Man kommer ham imede, staaer ham bi, 

Ja, man heriger ham, der selv er rig 

Men Fattigdom er som et Gains-Msrke, 
Man skyer den Fattige som pestbefaengt ... 
— Hiin Ulighed 1 Mennesken es Kaar 

Det er en Sag, der ei kan aendres. Allah 

har villet at yi selv skal bringe Ligbed 
I det, der maa erhverves og kan mistes — give 
En tiende Deel af Vort til dem som traenge, 
Og da paa den Vis jaevne Lykkens Luner". 

Disse Ord ere vistnok meget aedle og smukke ; 
vi enskede kun at det snai'ere havde vseret Stykkets 
Heelhed, end Scheik Hassan, der udtalte dem. 
Men den poetiske Retfaerdighed der udeves, er 
ikke, som Lystspilformen krsever, en Conseqvents, 
organisk begrundet i Personernes egen dramatiske 
Daadkraft , men snarere en Tiifseldighed , som 
kommer udenfra i Skikkelse af en maegtig Fyrste, 
der aftager sin Forklaedning. Statholderens for- 
agtelige Charakter er ikke uden komisk Virkning, 
og han er den af Stykkets Personer som staaer 
den europaeiske eller den virkelige Menneskeverden 
naermest. De to »Gavtyve« og endnu mereKvinden 
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Fatme, synes ikke tilstraekkelig nedvendige i Slykkels 
Oekonomie, men vaesenligst kun at have Betydniug 
som Localcolorit og Decoration. I detHele kunne 
vi ikke ret interessere os for disse Osterlaendere, 
og indsee ikke Nedvendigheden af at gjere saa 
lang en Reise, som om det ikke var muligt i 
Europa at finde et Forbillede for en rig og dog 
veltaénkende Person, der uden at holde Harem og 
uden at forere sine Eoner bort til udmserkede 
Gjsester, forenede Rigdom. mcd hei Dannelse og 
aedel Gavmildhed. Compositionen er saa simpel, 
at den synes overfladisk og les; Emiren og Schei- 
kens Ven AH, som kun ere charakterlese Midler til 
hist og her at knytte Handlingen og tilsidst at 
slutte den; denne forelskede Prinds, der forklaedt 
som Kjobmand streifer paa Landeveien med en bort- 
fertPrindsesse, lader sigudplyndre og som derpaa ud- 
naevnes til Vicekonge, — Alt dette har en besynderlig 
primitiv Charakter, der ikke ret harmonerer med 
den som Recitativ indlagte, heist civiliserede Kjaer- 
lighedslyrik*). Stykkets firundfeil er uden Tvivl, 
at det ikke aabent, ved at anvende en symbolsk 
Form, vedkjender sig den Hensigt at stille sig 
udenfor Virkelighed og Samtid, men at det be- 



*) Scheik Hassan er i Grunden en Operatext udenMusik; 
det ligner endog i paafaldende Grad Brama og Baya- 
deren. Ligesom Statholderen Sidi Numan miDder om 
Olifur, saaiedes synes Scheiken fast at vaere en af Bramas 
Incarnationer. 
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vaeger sig i et Phantasierige , som Tilskueren dog 
ikke ret troer paa, fordi han ikke her, som f. Ex. 
i Aladdin, ved et dristigt Ryk engang for alle 
er henflyttet fra Virkeiigheden til Eventyrets Verden. 
ï DenYngste (1854), som synes os det svageste af 
Hertz's os bekjendte dramatiske Arbeider*), har Dig- 
teren i endnu haiere Grad emanciperet sig fra den 
strenge Compositionsregel, som han tidligere pleiede 
at underkaste sig. Hint lyriske Element, som hans 
Reflexion maaskee engang med for stor Strenghed 
holdt tiibage , synes efterhaanden at have faaet 
Overhaand og vaere blevet til et chronisk Onde, 
der qvseler det Dramatiske, saa at den sceniske 
Effect naesten er indskraenket til Dictionen. Og 
idet dênne ensidig sager at dominere ved Udtryk- 
kets Zirlighed, tillader den ikke Charaktererne pla- 
stisk at udpraege deres Forskjellighed. Et Stykkes 
Titel pleier sasdvanlig at udtrykke dets Idee, eller 
dog at staae i et Setegnende Forhold til den. Dette 
er aldeles ikke Tilfaeldet med Den Yngste, da det 
fuldkommen ligesaa godt kunde vaere den aeldste 
af de tre Sastre, som spillede Hovedrollen; og det 
synes endog en noget uoverlagt Caprice af For- 
fatteren at have foretrukket den Yngste, da en 
aeldre Pige med sterre Sandsynlighed kunde passere 



") Yi kjende kun Titlerne paa folgende Stykker: Hun dr ede 
Aar, de Deporterede, Estrella, Arvingerne, 
Audientsen, Onkel Jokums Idee, Stivbernene, 
og et Offer. 
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for et Mandfolk. Ideen — at en ung begavet 
Mand, der ved Bogstiidium er fjernet fra Naturen, 
^ed Kjaerlighed feres tilbage til den — er i og 
for sig poetisk, men dens dramatiske Legemlig- 
gj0relse, ved en som Mand forklaedt ung Pige, er 
i Motiveringen usandsynlig, og i Udforelsen mildest 
talt bizar. Det lyriske Element synes undertiden 
introduceret ved en mechanisk Operation, som af 
Frygt for, at Ideen ikke ved sin egen Kraft skulde 
kunne traede tilstraekkelig frem. Compositionen er 
i paafaldende Grad les og bred, naesten forsemt; 
Handlingen eller det dramatiske Stof er i reen 
materiel Henseende neppe tiistraekkeligt til een eller 
to Acter, endsige til fire. Over det Halve af hvad 
der siges, er i Stykkets Oekonomie overfledigt, og 
med Undtagelse af de to Elskende ere' de fleste 
0vrige Personer saa unyttige, at de synes os intet 
Andet at have at bestille, end at udfylde en vis 
Tid og Plads. Paedagogen, Munken, Rita, saavel- 
sora de to aeldre Sestre og deres Elskere, bidrage 
i Grunden aldeles Tntet til Handlingens Bevaegelse 
og Afslutning. Et i Begyndelsen antydet Motiv til 
komisk eller drastisk Effect, nemlig de to letsindige 
Elskere, der aabenbart Intet mindre attraae^ end 
det ^gteskab, hvormed de tilsidst velsignes, syn^s 
Forfatteren som af Distraction at have ladet falde, 
og Tilskueren har naesten. glemt disse Personer, 
naar de pludselig i de sidste Scener optraede som 
aerlige Friere. Enkelte smukke lyriske Scener yde 
kun et svagt Palliativ for den fattige Opflndelse, 
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den JVIaDgelpaa Holdning og Energie, hvoraf Gom- 
positionen lider. Istedenfor at glsedes over, at 
Forfatteren i dette og det foregaaende Stykke ikke 
blot aldeles har unddraget sig fraDsk lodflydelse^ 
men synes at have tilsigtet en Protest mod dea 
franske Techoiks Regier, — fristes man naesten til 
at enske, at han her havde havt Scribe eller Duma» 
til Medarbeider. 



XXXV. 

üet betydeligste dramatiske Talent, Danmark 
senere end Heiberg og Hertz har frembragt, og saa 
at sige den Ëneste, der i denne Henseende med 
Mve repraesenterer den yngre Slaegt, er C. Hostrup. 
Trods det Bifald, der har ledsaget de fleste af 
denne Digters Arbeider, synes det naesten som om 
hverken han selv eller hans Publicum endnu har 
dannet sig en klar og fuldstsendig Bevidsthed om 
den Plads, der i Litteraturen tilkommer ham. Vi 
tage ikke i Betsenkning i adskillige Henseender at 
stille ham baade over Heiberg og Hertz. Disse ere 
vistnok i Ordets universelle Forstand mere Digtere ; 
de staae mere end han over deres Tid, medens 
Hostrup naesten med ukritisk Naivitet lader selve Tiden 
tale og gebserde sig. Hvis de overgaae ham i den 
Kunst at virke ved det Ij^riske Element, saa har 
han en sikkrere og mere omfattende ïagttagelses- 
evne , en mere livlig spillende , komisk Sands , og er 
mindre udsat for som Dramatiker at forstyrres af 
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en uheldig Kjaerlighed til detLyriske. ForHeiberg 
staaer han aabenbart lilbage i kjaek Selvbevidsthed 
og i komisk Idealitet, idet det Komiske hos ham 
er mere rolig udbredt over hele Dialogen og aan- 
der med en vis Mildhed i Charaktererne ., uden i 
disse at concentrere sig energisk nok til at frembringe 
typiske Skikkelser. Men medens hos hegge hans 
Forgaengere Reflexionen saa at sige staaer skreven 
mellem Linierne, synes Hostrup os langt mere 'fedt 
Dramatiker, en Art Naturbarn som dramatisk, og 
navniig som komisk Digter. Heiberg havde det 
Held og den store Fortjeneste, med den aeldre Ko- 
medies komiske Overdrivelse at skabe nogle Typer 
af Samtiden. Hostrups Charakterer ere mere Sil- 
houetter af Virkeligheden, og de synes selv i deres 
Naragtighed at have noget Elskvaerdigt og Fortro- 
ligt, ford! de holde sig naermere til Naturen. Run 
forholdsvis faa af hans Charakterer (som Kobber- 
smedsvenden i Gjenboerne, Praesteni Intrigerne 
og maaskee Redacteren i Mester og Leerling*) 
ere saa kraftig og bestemt opfattede, at de kunne 
kaldes typiske; men til Gjengjaeld har han skabt 
et meget talrigt national-komisk, Galerie af danske 
Studenter, sjaellandske , fyenske og jydske Herre- 
maend, af Bander og Tatere, af Justitsraader, Kam- 



*) Denne sidste kan betragtcs. som Udtryk for den nyeste 
Tids Presse-Industrie i Modsaetning til den i sit Yaesen 
honnette og gemytlige Trop, som nu allerede tilhorer en 
forsvunden Tidsalder. 
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merraader og Krigsraader , ja selv af Lysestabere 
og ürtekraemmere (JEsthetiskSands), som vi alle 
kjende af Livet, men ikke f er havde seet paa 
Scenen, og hvortil maaskee intet samtidigt Thea- 
ter kan opvise noget Lignende. Saavidt vi mindes, 
har han aldrig hentet nogen Figur fra den helere 
Handels- eller Grosserer-Verden , og allerede dette 
tyder paa, at han vaesenlig Qerner sig fra den ny- 
franskeLystspilskole. Sangnummernespille, som man 
veed, hos Hostrup en betydelig, stundom for betydelig 
Rolle ; de ere i Almindelighed ligesaa lette og mor- 
somme , om end mindre lyriske end Heibergs , men 
synes derved kun fuldstaendigere at smelte sammen 
med Handlingen. Han overgaaer Hertz i Dialogens 
Lethed og Naturlighed, og synes i Sammenligning 
med denne Digter naesten at have altfor faa Van- 
skeligheder at overvinde. Han overgaaer Heiberg, 
om ikke i Lune saa dog i den Art Opfindelse, 
som den komiske Poesie fremfor andre Digtarter 
udfordrer, og han synes naesten uden at sege og 
uden at forlade den jaevne Virkelighed, at finde alle 
de komiske Sider og Motiver, denne indeholder. 
Hostrup er fortrinsvis en umiddelbar Natur, hvor- 
for han ogsaa med Held har bevseget sig i den 
umiddelbare Komedie, eller Folkekomedien, og kun 
i denne Form synes han at kunne udtale mere 
ideale Tendentser; men ogsaa hvor han holder sig 
alehe til den reale Virkelighed, interesserer han 
isaer ved sin Friskhed. Hans saakaldte Lyst- eller 
Sangspil haeve sig vel ikke heit i Ideernes Verden, 
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men de erindre ikke om noget tidligere Bekjendt;^ 
trods deres naesten idylliske Blidhed, skjandt den- 
dominerende Farve saedvanlig kun er Graat i Graat^ 
have de noget Eiendommeligt og Saeregent, nogel 
Ungdommeligt og Frisk, som maaskee bestikker, 
og Sproget er et uafbrudt nationalt Echo , hvori der 
ikke klinger en eneste falsk Tone. Han besidder 
en ualmindehg Lethed i ved simple Midler at 
frembringe komisk Virkning, og en udmaerket Sand& 
for det Latteriige i Spidsborgerlivet. Men ha» 
synes at behandle dette med formegen^ïolerance, 
hvad der allerede viste sig i Gjenboerne, og i 
Grunden ei at vaere ulilbeielig til at indremme det 
samme Vaerd og Berettigelse, som Ideelivet, hvilket 
idetmindste staaer i directe Modsigélse til den heiere 
Komedies Opgave. Den moralske Alvor som Hostrup 
upaatvivlelig besidder, fordi den udgjor den komiske 
Digters Grundvsesen, mangler undertiden Dybde og 
Energie, og det er kun flygtig, med en vis aengstelig- 
Lethed, at han bererer de Sider af det sociale Liv, 
hvor dybere og alvorligere iMagter rere sig *). For- 



*) Dette er dog skeet i et Par Stykker, som ogsaa derved 
erholde en helere Charakter og Betydning ; nemlig i 
Tordenveir, hvor Herremanden efter en Htke uinter- 
essant Sjaelekamp beslutter i en Pengeforlegenhed at stikke 
Ud paa sin Gaard ; hvor Taternes Mangel paa moralsk Sands 
fremtraeder som Conseqventsen af deres sociale Stilling^ 
og hvor Fru Ribolts veltegnede Charakter Indeholder en 
alvorlig social Belaering. OgsaaEventyr paa Fodreisen 
indeholder en smuk og sund moralsk Idee, en Opfordring 
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fatterens Talent har som det synes netop sin Styrke 
1 hans Mangel paa Reflexion, men denne Mangel 
udsaetter ham unsegtelig for undertiden at nserme 
sig det Platte og Trivielle. Dette er f. Ex. Til- 
feldet i iEsthetiskSands, hvor selveïdeen, Dia- 
logen og Charaktertegningen ikke ere uden Vaerd, 
men hvor man hele Stykket igjennem venter 
paa , at Noget skal skee , indtil man tilsidst 
erfarer, at der dog i Grunden Intet skeer, der er 
^aerdt at tale om. Her reber sig en Mangel paa 
Bevidsthed om Lystspillets Hovedopgave ; Hand- 
4ingen strammer sig ikke ret paa noget Punkt, og 
ingen Person staaer saa ubetinget over de 0vrige, 
^t han som Repraesentant for en noblere Idee kan 
■concentrere Interessen om sig. Med vor bedste 
Villie er det os ikke muligt at beundre den skikke- 
4ige Crtekraemmer, som gaaer af med Seiren , som 
maaskee kan afgive en god JEgtemand paa Vester- 
bro, men er altfor blottet for ïntelligents til at 
spille en Elskerrolle paa Theatret. Man fristes 
naesten til at foretraïkke Stykkets slette Person, 
Digteren, thi naar Alt kommer til Alt, et han dog 
mindre Philister , end de Ovrige. For os , og 
navnlig ved naervaerende Leilighed indskraenker dette 
-Stykkes Interesse sig naermest til en enkelt Replik, 



til humant Forhold mod angrende Forbrydere, idet den 
udbrudte Slave vaekker mere Sympathie end den lumske, 
egoistiske Forstcandidat, som ikke har overtraadt Lov- 
bogens Paragrapher. 
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(S. 28), hvor Forfatteren umiskjendelig har udtall 

sin Antipathie for det nyere franske Lystspil. 

Selv, hvor Musen ganske synes at have forladt 
Ëlostrup, maa man imidlertid indremme, at hao 
endnu stedse ernational, og giver et daguerreotyp- 
tro Billede af det nuvserende danske Folks Cha- 
rakter og Tsenkemaade ; og maaskee deler selve 
Folket sin yngste Digters vsesenlige Svaghed, en 
Frygt for Overdrivelse, en Disposition til det Simple 
og Naturlige, som naar den ikke styrkes ved ïdeens 
blanke Staal, bliver banal og betydningsles. 

Allerede den Maade, paa hvilken Hostrup be- 
gyndte sin dramatiske Virksomhed, betegner hans 
Talents reflcxionslese Natur, og udelukker ïdeen 
om fremmed, navnlig fransk Indflydelse. Nsesten 
legende, uden bevidst Strseben mod et helere Maal, 
skrev han engang en Folkekomedie for Studenter- 
foreningen, og Hvormange have ikke skrevet en 
lystig Farce for et privat Selskab, uden nogensinde 
at gaae videre? — Da Gjenboerne ferste Gang 
blev opfort i Studenterforeningen , t«nkte neppe 
Nogen, at Stykket og Forfatteren engang skulde 
forlade disse beskedne Enemserker. Og dog er 
det Studenterforeningen vi naermest have at takke 
for den Raekke nationale Komedier, hvormed han 
senere oplivede vort originale Repertoire. Ingen 
vilde, i Betragtning af den Nimbus, der omgav de 
idelig opferte franske Stykker, have vovet at ind- 
sende et Stykke som Gjenboerne til det konge- 
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lige Theater, eller tsBnkt paa at bringe en Figur 
som Landsbypraesten i lotrigerne paa Sceoen, 
hvis man ikke forst i Studenterforeningen, som ved 
en Generalprove , havde gjort sig fortrolig med en 
saadan Muli^hed. Det er sandsynligt, at Ingen, ei 
engang Hostrup selv, uden en saadan Forskole, 
havde havt Mod til at slaae ind paa en fra de 
franske Yndlingsstykker saa afvigende Retning, 
eller kunnet skaffe den Indgang paa vort Theater. 
Den gjorte Erfaring , som maaskee tildels be- 
roede paa et heldigt Tilfaelde, viste imidiextid at 
Hostrups ferste Arbeide var en meget morsom 
Komedie ogsaa udenfor Studenterforeningen , og 
dette, i Manges 0ine altfor dristige Forseg har 
vistnok vajret et vaesenlig ïncitament for hans 
senere Frugtbarhed, som uden dette mulig var 
gaaet tabt for os. 

ïngen dansk Forfatter har siden Holberg givet 
saa hyppige Praver paa en rig og letflydende 
komisk Aare, som Hostrup. Personerne i hans 
heldigere Arbeider danne et komisk Portratgalerie 
af den nulevende Generation i Danmark, som om 
hundrede Aar vil vaere en vaerdifuld Kilde for historiske 
Curiositetselskere. De som enske at vide, hvorledes 
Danske have levet, feit og talt i den naervaerende 
Tid, ville ingensteds finde naiagtigere Oplysninger. 
Fra det ideal-kritiske Standpunkt maa man uden 
Tvivl foretraekke hans Folkekomedier, som Gjen- 
boerne, Spurven iTranedands ogMester og 



224 Intrigrene. 

Lflerling*), fordi her Komediens ideelle Elementer, 
det Kritiske og Moralske, fuldstsndigst komme til 
deres Ret, og her foruden det Underholdende en 
bestemt didaktisk Betydning kan paavises. Dog ter det 
ikke oversees, at denne Form, hvor de to Verdener, 
Ideens og Materiens, fremtraede adskilte, som en 
himmelsk og en jordisk Scène, er lettere og,be- 
qvemmere at bevsege sig i, og saaiedes betegner et 
lavere Trin af komisk Digtning, end den Komedie- 
form, hvor ifolge en helere Begavelse eller Tanke- 
anstraengelse begge Elementer fremtraede 1 vaesenlig 
Enhed. Fra det naevnte Standpunkt bllve saaiedes 
Hostrups evrige Arbeider, som enten henherte til 
Farcen, eller vare umiddelbare Skildrlnger af Hver- 
dagslivet, at betragte som et Tilbageskridt, om end 
nogle af dem 1 formel Henseende kunne siges at 
staae helere. Farcen udelukker ikke Ckarakter- 
skildringen, ei engang en ïdee, men dens Opgave 
er dog naermest at fremkalde Lystighed, ikke at 
belaere og forsedle. Dette hindrer os dog ikke 1, 
ogsaa med Hensyn til disse Stykker, som man 
kunde kalde Forfatterens anden Maneer, at dele 
Publicums Mening. Intrigerne udmaerker sig ved 
fortraeflfelige Charakterskizzer; det er en Farce, 
fordi Vendepunktet mangler al dybere, fornuftig 



*) Dette Stykke er bygget paa en sindrig Idee og paa en 
aedel poetisk Moral, og vilde, hvis det OTernaturiige 
kunde taenkes borte, have vaeret en aegte Komedie. 
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Betydning; men det bestaaer i en Misforstaaelse af 
saa komisk Natur og gjennemfort med saa meget 
Lune, at Kritiken her med Forneielse beier sig 
under Galskabsaaget. Soldaterloier ^r ligeledes 
en Farce, men Charaktererne have her naesten iBgen 
Betydning. Stykket er, som Titelen angiver, »bare 
L0ier,« men det er fordringslest og naesten fuldkom- 
ment i sin Art. Magisterens Rolle kunde have fristet 
til en mere udvidet Charakterskildring, men det er 
meget rigtigt, at dette ikkt^ er skeet, da saaiedes 
en enkelt Person uforholdsmaessig vilde have til- 
draget sig og herved delt Interessen, som ifelge 
Stykkets Natur udelukkende her knytte sig til Be- 
givenhedselementet, d. e. til de Puds, der spiUes. 
— I Tordenveir og i Eventyr paa Fodreisen 
naermer Forfatteren sig noget mere den egentlige 
Romedie. Det forste Stykke indeholder en Rsekke 
gode Charaktertegninger, i hvilke der viser sig en 
5atire med alvorlig moralsk Baggrund, og en Ten- 
dents til psychologisk Sjaelemaleri ; men man savner 
en virkelig overlegen Personlighed, der i sig kunde 
samle de adspredte Straaler af et ideelt Lys. Der- 
for er Slutningsindtrykket poesielest, og det ofte 
interessante Billede taber sig i jaevn Prosa. Langt 
hoiere staaer i saa Henseende Fodreise-Even- 
tyret, skjendt Charaktererne . her have mindre In- 
teresse. Det satiriske Element, som i Tordenveir 
ikke var uden en vis Energie, viser sig her svagere, 
men her er en vakker lille Intrigue, (to Studenter, 
der ansees for udbrudte Slaver), som uden at have 

15 
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det mindste Romanagtige indeholder Spirer til 

sgte Lystspilsituationer ^). Her danner desuden 

Studenten Ëibsek, med sin dybere Natur, et Centrum 

for Stykkets ideelle Element. Begge de sidst- 

nsBvnte Stykker have, trods deres simple, fordrings- 

l0se Tone, noget aldeles Nyt og Originalt, idet 

Forfatteren har vidst at ese dramatisk interessant 

Stof der, hvor man i Almindelighed allersidst vilde 

S0ge det, nemlig midt i det rolige Landliv, hvor 

Alle henleve den ene Dag som den anden, uden 

at der haendeS dem noget Maerkeligt. 

En Gang i sit Liv synes Hostrup at have havt 

en Anelse om, hvad de franske Lystspildigtere kun 

altfor meget glemme, at det maatte vaere enskeligt 

og muligt, istedenfor som i Folkekomedlens Dob- 

beltramme at bryde Formens Enhed, at lade et 

stserkt ideelt Element fremtraede i organlsk For- 

ening med det materielt ünderholdenüe. flan syntes 

at sege en ny Form for som Digter at udfere, hvad 

Studenten synger paa Fodreisen: 

„Man som Fuglen i Laften maa tumle sig fri, 
For at glemme det daglige Livs Vrevleri!" 

Han syntes at tele, at den i komisk Overgivenhed 
undertiden tilsidesatte Idee fortjente en Opreisning, 
og fors0gte det i Drom og Daad. Dette syntes 



Disse synes endog undertiden at dominere lidt paa Charak- 
terernes Bekostning, som naar Johanne , en ellers fornuftig 
Pige strax, og uden selv at troe paa den naragtige For- 
vexling, vil see efter om der mangler Noget af Sfllvtoiet. 
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imidlertid at ligge over hans Kraefter, og Udfaldet, 
svarede neppe til den gode Hensigt. Hans italienske 
Fisker, som ved Iver og Intelligents erobrer en 
Prindsesse, har i et Lystspil, der gjor Fordring 
paa at tilhere Virkeligheden, noget altfor Ctroligt 
til ret at interessere. Ideen minder noget om det 
franske Stykke, Man kan hvad man vil, men her 
behovedes de Franskes Dristighed og materielle 
Behaendighed for at hoppe over det üsandsynlige. 
Han begik det samme Misgreb som Hertz i Scheik 
H as san og abstraherede for meget fra den Tid, 
hvori vi leve; han troede i en poetisk Halvvirke- 
lighed, som hverken ret er Himmel eller Jord, han 
troede i det »lyrisk-romantiske« Lystspil at finde 
den heiere Komedie, som vor Tid venter paa, men 
han fandt som Hertz kun en Operatext, hvor Musiken 
mangler. Ligesom Scheik Hassan kunde Drem 
og Daad afgive en god Opera, men som Lyst- 
spil tilhorer det en foraeldet Form, der neppe meer 
lader sig oplive. Naar man i Lystspillet vil virke 
symbolsk, maa man for Alvor opgive Virkeligheden, 
eller som dens Modsaetning opfore en himmelsk 
Phantasie - Scène paa Theatret; men det hoiere 
poetiske Lystspil, som vi taenke os det, maa kunne re- 
noncere baade paa alle overnaturlige Subsidier og paa 
det romantiske Clair-obseur ^ henstille sig frit og 
aabent i en reel Virkelighed, og her ved Ironiens 
dialektiske Duel med det üaedie, üskjenne og üfor- 
nuftige , fore os til Poesien og den poetiske Moral. 

15* 
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Vi have seet, at det materielle Apparat, den 
romanagtige Intrigue, ligesaalidt spilier en over- 
veiende Rolle hos Bostrup, som hos hans For- 
gaengere i det danske Lystspil; men han beflnder 
sig endnu langt fuldstsendigere , end disse, i Mod- 
SflBtning til de Franske. Den Lethed, hvormed han 
synes at producere, forforte ham maaskee til en 
noget ugeneert og les Composition, saa det stundom 
naesten har Udseende af, at han har skrevet den 
ene Scène efter den anden uden fast og forud 
overlagt Plan; men han gik idetmindste den natur- 
hge Vei; istedenfor at Scribe og de Franske i vor 
Tid synes at begynde med at udarbeide Intriguen 
som et Brodeermenster, og derefter indsaette et 
vist Antal Personer (ofte kun Navne) i de ved 
Planens Oekonomie betingede Positioner, synes 
Hostrup ferst at have skabt sine Personer, som 
saaiedes fik individuelt Liv og bleve til Charak- 
terer, og derefier at have udtaenkt de Scener og 
Situationer, gjennem hvilke de skuide udfolde deres 
Indre. Han besidder, som alt bemsBrket, en over- 
ordenthg Sandhed og Naturlighed i Dialog og Cha- 
rakterer, en neppe overgaaet national Tone; han 
opfatter med sjeld^n Lethed Livels komiske Over- 
flade, og forstod endog med satirisk Blik at gribe 
enkelte af Egoismens Former i vor Tid {som Fru 
Ribolt og Districtslaegen i Tordenveir og Forst- 
candidaten i Eventyr paaFodreisen). At han ikke 
har haevet sig til den komiske Idealitet, er neppe 
af Mangel paa Talent, men snarere af Frygt for 
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den i dette Tilfaelde fornodne Overdrivelse , af en 
vis Mangel paa Dristighed og Selvtiliid. Han vilde 
uden Tvivl have naaet et helere Trin i det Komiske, 
hvis der ikke fattedes ham noget af den kraftige Per- 
sonlighed, det sikkre selvstsndige Blik paa Livet, 
som i enhver Kunstart er nedvendig, for at give Vaer- 
ket fast Holdning, bestemt Physionomie og et robust 
udpraeget Aandsliv. Han besidder alle de komiske 
Nerver, men mangler Knokkelsystem og IVIuskel- 
kraft; derfor staaer Udferelsen hos ham stedse 
langt over Conceptionen, i hvilken man savner 
Stringents og Energie. Maaskee, hvad der i vore 
smaalige Forhold er forklarligt, har det mangiet 
ham paa sjaelelige Rystelser, paa udbredte person- 
lige Livserfaringer, og stserke Bereringer med de 
alvorlige Sider af Livets Realitet. Han har saaledes 
ikke kunnet tilkaempe sig den ironiske Selvbevidsthed 
om personligt Vsrd og helere Intelligents , som 
gjor at de store Eomikere fra Aristophanes til 
Molière og Holberg, synes os at staae over deres 
Vaerker og gjennem disse over dères Tid, idet de tale 
•som de, der have Myndighed«, og gjennem- 
skue og domme Tilvaerelsen i samme Oieblik, som 
de fremstille den i leende Billeder. Hostrup synes 
naesten at skjule, eller dog beskedent tilbageholde 
sin egen Dom, ja undertiden endog Noget af det 
Lune, han i uahnindelig Grad besidder. I dette 
Punct ere unsgtelig Heiberg og Hertz hans Over- 
maend; de have en staerkere Personlighed og klar 
Bevidsthed om deres aandelige Overlegenhed over 
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Maengden. Derfor ere de begge mere ïronikere og 
Satirikere, og fremtraede fortrinsvis som saadanne 
i deres Hovedvaerker — En Sjael efter Deden og 
Gjengangerbrevene — nienHostrup er mere fedt 
komisk Digter; dei synes at deres egentlig komiske 
Vaerker tildels have vaeret Frugten af en bestemt 
Viiliesact, da deres Tilbeieligheder ofte ledede dem 
i andre Retninger, hvorimod Bostrup synes ifelge 
en Slags Naturnedvendighed at have skrevet sine 
k'omedier som de ere, ikke andre og ikke Andet. Saa- 
iedes som han er, danner han maaskee et correct Ud- 
tryk af den danske Nationalaand, men han staaer ikke 
over den; med nogle af de Egenskaber, der fattes 
ham^ og som ikke altid beheve at vaere medfedte, 
men for en Deel kunne erhverves, vilde han i en 
modnere Alder maaskee kunne frembringe Vaerker, 
der haevede sig over, hvad han selv og Andre hos 
os i lignende Retning have forsogt. Den komiske 
Digter i Ordets hoieste Forstand maa nemlig, fast 
meer end andre Skribenter, vaere i sit Hjerte.en 
alvorlig JMand, besidde en staerk og mandig Cha- 
rakter og en uafhaengig Aand. Han maa dernaest 
besidde en vis kosmopolitisk Universalitet; thi vel 
er det sandt, som Lafontaine siger, at \ttout peupfe 
a sa penséeii , men der gives endnu en hoiere 
Tanke, som er Menneskeslaegtens, som tilharer og 
forstaaes af alle Nationer. Saaiedes tilhore de store 
Digtere ikke en enkelt Tid og et enkelt Folk men 
allé, og Lystspildigteren , der for at have Ret til 
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at demme sit Folk, maa staae heiere end dette, 
«r allerede herved henvist til et andet og mere 
udstrakt Faedreland, som er Menneskeheden. 



XXXV. 



Det er upaatvivlelig al ^re vaerd, at Dan mark 
endnu i den nyeste Tid naesten er det eneste Land 
udenfor Frankrig, som besidder en original Lystspil- 
litteraliir, der ved Aand, Smag og komisk Liv har 
Krav paa Opmserksomhed og Agtelse. Hvad vilde 
det ikke have vffiret, hvis de danske Forfattere, 
der i denne Retning have udmaerket sig, foruden 
deres poetiske Aand og Ëvne, havde besiddet den 
Energie i Tanken, den moralske Dybde i Livs- 
hetragtningen, hvorved den komiske Digter og hans 
Vaerk erholde deres haieste Vaerd og et universelt 
Stempel? — Vi haabe imidlertid man vil give os 
Ret i, at det nyere franske Lystspil ikke i denne 
Henseende kunde yde os nogen Hjslp, som ogsaa 
deri, al det i det Hele har udevet en forholdsyis 
ringe Indflydelse paa Udviklingen af vor dramatiske 
Poesie. Navnlig kunde dets Aand, ifelge den dybt 
begrundede Charakterforskjel ikke meddele sig til 
Aanden hos vore Lystspildigtere, og de her omtalte 
have 'alle havt den rigtige Tact ikke at forsoge paa 
at skrive i den af Scribe repraesenterede Maneer. 
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Dens Indflydelse kunde saaiedes kun vaere af ma- 
teriel eller technisk Natur, og aldrig blive over* 
velende, saalaenge Aanden var uberert. Herover 
kunne vi kun glaede os; thi som vi have segt at 
vise, tabes Komediens eller Lystspillets Opgave af 
Sigte, jo mere det materielle eller romanagtige 
Element gjeres til Hovedsag, idet det Komiske og 
den poetiske Satire da isiedenfor at traede i For- 
grunden forsvinde i Interessen for de prosaiske 
Facta. Anderledes forholder det sig derimod med 
den anden Factor i Theatrets Liv, med Publicum. 
Ber vil det neppe kunne betvivles, at jo de tal- 
rige, i vort Repertoire oplagne franske Stykker 
have yttret en staerk og langtfra gavnlig Indflydelse. 
Yistnok har denne Indflydelse endnu ikke strakt 
sig til Saedeme, om end det Bifald, hvormed de 
fleste af Scribes Stykker optoges, ikke tydede paa 
egentlig Antipathie for de fremstillede Saeder og 
for den let tilslerede moralske Corruption hos de 
Samfundsclasser, fra hvilke Skildringerne saa godt 
som udelukkende hentedes. Desto sterre var Ind- 
flydelsen derimod paa den oifentlige Smag. Den 
materielle Interesse for Stof og Forvikling, som 
fortrinsvis vaktes og tilfredsstilledes ved de franske 
Stykker, maatte paatrykke det theaterbese^ende 
Publicums Smag en vis snaever og snaeverhjertet 
Charakter. Ved saa byppig at see disse i Formen 
pikante og saedvanlig saa smukt udforte Stykker, 
kom en stor Deel af Publicum uvilkaarlig til at 
betragte dem som en Autoritei, man dannede sig 
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derved en vis begraendset Forestilling , en Art fix 
Idee om et Theaterstykkes Opgave, og den derfra 
hentede Regel og Maalestok overfertes uden Forskjel 
paa andre dramatiske Vaerker af saa heterogen en 
Art, at den her fornuftigvis ikke havde Gyidighed. 
Man troede sig berettiget til, if0lge denne Maale- 
stok at forkaste eller vise Ringeagt for, hvad der 
ikke stemraede raed det franske Menster, og for- 
ledtes til Ligegyldighed og Ubillighed selv mod 
Arbeider af virkelig poetisk Vaerd. Der viste sig 
meer og meer hos Publicum en kjendelig Blaseert- 
hed, med Hensyn dels paa Kunstens ideale Side^ 
dels paa forskjellige Livsforholde , som man fra 
Theatret syntes at vaenne sig til at betragte med 
en Mangel paa Alvor, der neppe har nogen naturlig 
Berettigelse i vore Saeder. Den stigende Forkjaer- 
lighed for det poetisk übetydelige og materielt 
Interessante, den skaerpede Sands for den specielle 
Intrigue-ïechnik maatte medfare nogen Ligegyldig- 
hed for Indholdets poetiske og moralske Side, og 
bidroge uden Tvivl til, at man stundom syntes uret- 
faerdig og usympathetisk med Hensyn til nationale 
Vaerker af sand poetisk Aand, men med sterre 
Simpelhed i Formen og mindre kunstfaerdigt Scene- 
anlaeg. Man syntes f. Ex. tilbaielig til at laegge 
Oehlenschlaeger og Hauch en heel Deel Mangler 
og Feil til Last, som aldeles ikke findes hos Scribe. 
Man erindrede ikke, at saa grundforskjellige Sy- 
stemer have forskjellige Regier, og det er ikke 
umuligt, at Scribe, uden at vide det, har nogen 
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Andeel i den Kulde, der undertiden viste sig med 
Hensyn til iiine Digtere, og maaskee hindrede en 
videre Udvikling af vort alvorlige Nationaldrama, 
som skabt af Oehlenschlseger og fortsat af Hauch, 
endnu neppe bar betragtes som udtemt og afsluttet. 
For ikke lang Tid siden Isstes i et af vore Dag- 
blade (i en Artikel om A. Munchs Salomon de 
Caus) en Yttring, som vi tillade os her at citere. 

«Tiden er ikke stemt for Tragedien eller over- 
hovedet for den heiere Art af dramatisk Digtekunst; 
man vil have noget Praktisk, Livsbilieder med nyttige 
Anvisninger i den ene eller den anden Retning. 
Reflexionen, Kampen mellem de store Ideer, til- 
taler derimod ikke rigtig, og ethvert Arbeide, der 
laaner sit Thema fra dette Gebeet, har en haard 
Dyst at stride med et Publicum, der har uddannet 
sit naturlige Talent for Ironie og sin medfedte 
Sands for det Komiske til en saadan Heide, at det 
nsesten har mistet Evnen til at kunne begei- 
stres, eller dog strax kommer til Besindelse og 
bliver forlegent, naar det i et ubevogtet 0ieblik 
har bukket under for en stor Felelse.» — 

Disse Ord indeholde vistnok Sandhed, og det 
synes ikke, at Nogen har tsenkt paa at modsige dem ; 
men hvis, som vi troe, det franske Lystspil vaesenlig 
har bidraget til at befsste denne Smagsretning, saa 
kunne vi ikke oversee, at en anden Autoritet her 
baerer et endnu sterre Ansvar end de franske For- 
fattere, det er vore egne Theaterdirectioner. Naar 
overhovedet et Theater, der som vort, omfatter alle 
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Arter af dramatisk Kunst, bar ondgaae al udeluk- 
kende Ensidighed, saa synes det unsgteligt, at de 
fleste af de Maend, som i de sidste 20 — 30 Aar 
have bestyret vor Scène, selv i ssthetisk Henseende 
have forfeilet eller glemt det Maal, som en Theater- 
direction, der er sig sin Opgaves Alvor bevidst, 
aldrig ter tabe af Sigte. En oplyst Theaterbesty- 
relse maa erkjende, at den ikke blot har et oeko- 
Qomisk og et aesthetisk, men ogsaa et moralsk 
Ansvar ligeoverfor Nationen; den bar iagttage Fol- 
kets Aand og vel betsnke sig paa gjennem Scenen 
at indplante en fremmed, i sit Vssen antipathetisk 
Aand, som ovenikjebet er af tvivlsomt moralsk 
Vaerd. Vi fordre aldeles ikke de franske Lystspil 
banlyste fra vor Scène ; vi erkjende tvertimod mange 
af de franske Sraaastykker for i deres Art fortjenst- 
lige, og nyttige til at bringe Liv og Afvexling i 
Repertoiret, naar de kun ikke beherske dette. 
Mindre Sympathie nsre vi unsgtelig for de store 
Femactstykker af samme Oprindelse, fordi Indtrykket 
af disse er staerkere og folgelig skadeligere, naar 
som ofle er Tilfaeldet, Tyngdepunktet hverken ligger 
i det aesthetiske eller moralske, men i det reent 
materielle Element. Hine miserable Livsdogmer, 
8om det ubevaebnede 0ie lader passere, saalaenge 
de indhylle sig i Vaudevillefarcens Speg og Ironie, 
egne sig ikke til at sees igjennem Femactstykkets 
Forsterrelsesglas. Denne Art Stykker bar man vist 
kun benytte med Sparsomhed. Naar man i den 
Grad faaer Smag paa det blot Pirrende, det mechanisk 
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Behffindige eller reent Uaesthetiske, at man stedse kun 
forlanger dette, og intet Helere, er Smagen naerved 
at vaere fordaervet. Ved at vaenne sig til, oftp og 
i hele Aftener kun at sege Interesse i en smaalig 
vaevet Intrigues Filigranarbeide, forvexler man efler^ 
haanden Theatrets Opgave med Skakspillets, ogSjaelen 
taber tilsidst Noget af sin friske Sands for den oplef- 
tende og befriende Pathos, som er Livets aesthetiske 
og moralske Lys, som meder os i de store Ideer og 
plastisk-store Charakterer, ei blot i den alvorlige, men 
ogsaa i den komiske Poesie. Selv Skuespilleren taber, 
ved altfor uafbrudt at studere den franske Dialogs 
fine Nuancer, Noget af sin Evne til storartet Op« 
fattelse af store og naturlige Felelser. Hine franske 
Stykker, med deres under en glat Overflade for os 
saa lidet naturlige Saeder, besidde Intet, som kan 
efterlade et Indtryk, der overlever den eieblikkelige 
Morskab og Tidsfordriv, Intet, som udvider den 
aandelige Synskreds, eller qvaeger Sjael og Hjerte, 
Intet, som i Sandhed kan belaere og forsedle det 
Publicum, der beklapper dem. 



xxxvn. 

Kaste vi et Blik tilbage paa Lystspillet og de 
Former, hvori det for Tiden fremtraeder, da finde 
Ti, at det vsBsenlig har adskilt sig fra den gamle 
Komedie; det fremtraeder i Tydskland og tildels i 
Danmark med en moralsk-poetisk Straeben i Folke- 
og Eventyr-Komediens umiddelbare Dobbeltform, 
hvor et symbolsk-overnaturligt Element leber para- 
lelt med en af den simple Virkelighed est Hand- 
ling. Dette er den eneste Form, hvori de Tydske 
(f. Ex. Raymund) undertiden have vaeret heldige, 

; maaskee paa Grund af den mere ubundne Frihed, 
som Formen her tilstaeder, — medens * derimod 

^ de Franske ikke ret forstaae sig paa denne Art af 
Poesie, og her naermest kun lade det moralske, 
ikke det poetiske Ëlemeüt, komme til Gyldighed. 
,.Vi mede dernaest Farcen (hvortil Vaudevillen i sit 
frincip maa regnes) — der naesten kan undvaere 
(oetiske og moralske Ideer, naar den blot er lystig 
i Gombinationen af materielle Facta; endelig som 
hennes Modsaetning Dramaet, hvor Moralen maa ud- 
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tale sig directe, og det saakaldte helere franske Lyst- 
spil, som ved sit prosalske Romanstof ofte nsermer sig 
Dramaet. Imellem disse Yderligheder bevaeger sig 
i det Vaesenlige det franske, navnllg Scrlbes Theater^ 
uden nogen baerende poetisk Idee og med en ofte 
mlsllg og holdnlngsles Moral. Denne Retning synes 
dels betaenkelig med Hensyn paa Saederne, dels er den 
vanskellg for andre Nationer at efterligne, thi naar 
man renoncerer paa Ideen og den aegte komlske 
Charakterudvikllng , maa man besldde de Franskes 
Opfindsomhed og Faerdighed 1 at frembrlnge ma- 
teriel Interesse. Men vi troe, at der kan tsenkes, 
og at der glves en helere Udvlkllng af Lystsplllet, 
en Form, hvor Ideen ubetlnget dominerer Hand- 
lingsstoffet, og mod hvUken de dybere Aander synes 
at strsebe, om man end ikke endnu kan paavise 
fuldstaendlg tllfredsstlllende Resultater af denne Strae- 
ben. Lystspillet eller Komedien har en saa lang- 
varig Existents 1 den menneskelige Aands og i 
Litteraturens Historie, at det maa have udpra^get 
sit VsBsen 1 visse almindelige Love, der gjaelde til 
alje Tider, om de end i forskjellige Ëpoker kunne 
modificeres af de forandrede Sseder. Til dlsse Love 
herer, at Komedien bag [den komlske Maske maa 
skjule en dybere Betydning, og saaiedes efterlade 
et befriende, et vederqvaegende og ved Ideens usyn- 
lige Naervaerelse opleftende Indtryk. Holberg havde 
den klareste Bevidsthed om Komediens moralske 
Opgave, men besad ikke Organ for den poetiske 
Idealitet, der (som hos Aristophanes og Molière) 
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naesten af sig selv medferer Versforraen. Dog her 
vilde det alligevel have manglet ham paa et til- 
straekkelig dyrket og udviklet Sprogmateriale^ Han 
gjorde for sin Tid, hvad der under de givne Betin- 
gelser var muligt; men vi kunne ikke hlive staaende 
paa det Holbergske Standpunkt. 

Af det Foregaaende vil det omtrent vsere klart, 
hvorledes vi opfatte Lystspillets Opgave. Vi mene, 
at denne naermest er ved komisk Opfattelse af Nu- 
tidens Saeder og Charakterfeil , i en af poetisk 
Satire gjennemtraengt og af en poetisk Idee baaren 
Form at virke i en moralsk Idees Tjeneste, og ved 
sindrig Benyttelse af det Latterlige at rense den 
moralske Atmosphaere. Kunsten bestaaer i selv 
ved Skildring af det daglige Livs übetydeligheder 
ikke at tabe det heiere Formaal af Syne. Vi 
mene, at et saadant Lystspil, som ved Formens 
Enhed staaer heiere end Folkekomedien, og som 
ved en poetisk Idee haever sig over Intrigue- 
stykket, maatte ved Charakterelementet naerme sig 
den gamle Komedie, men tiJlige ved et rigere Hand- 
lingsstof komme Nutidens Smag imode. *) Vi ind- 
ramme alle Kunstformer deres naturlige Frihed; vi 
vide at skatte Lystspillet i alle dets Skikkelser, saa-^ 



*) Idet adskillige komiske Digtere ikke tilstraekkelig sergede 
for det accessorisk Interessante, bidroge de selv for en 
Deel til, at Publicum fik Forkjaerlighed for de dialogi- 
serede Romaner, og fornemmelig kun forlangte en Knude 
og dens Lesning. 
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vel helere som lavere. Hvad vi fordre, er kun at 
det aldrig forssetlig skal neies med det blot prosaisk 
Interessante , ligesaa lidt som med en plat og 
aandles Moral. Vi fordre, at det ikke, for til enhver 
Pris at frembringe Spaending, skal tage sin Tilflugt 
til disse pinlige Situationer, der virke som en ris- 
lende Gysen paa nervese Fruentimmer. Hvad vi savne 
og enske , er fornemmelig et Lystpil med en betyd- 
ningsfuld Idee, et Lystspil, der ikke blot er underhol- 
dende og komisk, men tiilige poetisk og moralsk. VI 
kunde maaskee endog indskrsnke Fordringen til det 
ferste af disse Udtryk, thi det i dramatisk Betydning 
Poetiske indeholder altid det fornedne moralske Ele- 
ment; det Fersle tilherer vaBsenlig Gonceptionen, 
medens det Sidste naermest beroer paa üdferelsens 
Tact og Energie. Hvis vi i de omtalte franske 
Stykker sjeldent have fundel den moralske Fordring 
tilfredsstillet, er det maaskee netop fordi Ideen ikke 
var poetisk; thi det Poetiske er detaandelig Skjenne, 
og der kan ikke let taenkes nogen aandelig Skjen- 
bed adskilt fra den moralske Skjenhed. 

Men til hvad Nytte, med hvad Haab om prak- 
tisk üdbytte fremsaette vi saadanne Fordringer, naar 
dog Publicums Smag har taget den modsatte Ret- 
ning, og uden iModvaegt synes at felge den Sfrom, 
der udgaaer fra det franske Theater? — Skulde det 
ikke synes, at vi med saadanne Anskuelser en Gang 
for alle ville beönde os i üenighed med det theater- 
besagende Publicum? — Og dog er maaskee üenig- 
heden mindre end man skulde troe, og bestaaer 
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noaaskee kuD i, at det ikke kan vaere Alles Sag at 
klare sig Bevidstheden med Hensyn til de her be- 
rerte Spergsmaal. Publicum er ifelge en altfor 
lang Vane tilbeieligt til af Theaterstykker i Alminde- 
lighed at forlange de Egenskaber, hvori de Franske 
have deres Styrke, og til heri ubevidst at see de 
vigtigste og ueftergiveligste Fordringer til dramatisk 
Poesie. Og dog — vi vende tilbage til en i Be- 
gyndelsen af denne Afhandling fremsat Bemaerk- 
ning — dog synes der selv i det Bifald, hvormed 
de franske Yndlingsstykker optages, og ikke blot 
hos det intelligente og dannede Publicum, at blande 
sig et maaskee kun ubevidst Savn, men som exi- 
sterer, selv om det ikke udtales. Hvis man spurgte 
den Forste den Bedsle, om han anseer det ny- 
franske Lystspil for den dramatiske Poesies heieste 
Udtryk, vilde han uden Tvivl betaenke sig ogbenaegte 
det selv uden ret at vide hvorfor. Det vil neppe 
falde Nogen ind at paastaae, at i hine Stykker, 
Kunstens, Folelsens og Phantasiens Fordringer findes 
fuldstaendig tilfredsstillede. Der slumrer saaiedes 
under den tilsyneladende Forkjaerlighed for det 
franske Repertoire en Felelse, som ingenlunde er 
ubetinget Tilfredshed; i selve Bifaldel synes der at 
mangle noget Oprigtigt og Hjerteligt. Der lever 
selv hos Maengden et vistnok kun dunkelt Savn, en 
utydelig Laengsel efter noget Andet og Bedre, og 
det er i Troen paa denne Laengsel, at vi have for- 
S0gt at antyde og opklare dens Maal. Hvorfor har 
ikke blot det dannede Publicum men selv Maengden 

16 
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stedse med stor Foraeielse seet saadanne Stykker^ 
som Elverhoi, Alferne, Rong Renes Dattery 
som uden noget i fransk Forstand overveiende Hand- 
lingsstof, indeholdt et andet Element, et Gjenskin af 
en poetisk Verden, som maaskee ikke strengt taget 
var nadvendigt for at fremme Handlingens materielle 
Fremadskriden? — Hvorfor synes ikke blot hos os,. 
men ogsaa i andre Lande en talrig Deel af Pubii- 
cum at have en vis Forkjaerlighed for de saakaldte 
Eventyr- og Folkekomedier, hvor Handlingens Prosa 
afbrydes af en fingeret Phantasieverden? — Hvorfor 
have saadanne Stykker, selv af mindre correct og fuld- 
endtForm, som Capriciosa, Gjenboerne o. a. i 
mange Aar fyldt Theatret, og ville maaskee endnu 
ofte gjore det? — Skulde dette blot vaere afLysttil 
Morskab og Munterhed? — Skulde det ikke, langt- 
fra at betegne en Tilbagegang i Smagen, netop 
tyde paa 0nsket om noget Andet, baade i Indhold 
og Form Hoiere, end Intriguestykket, noget Gehalt- 
fuldere end det ufrugtbare Forstandspil, som det 
franske Theater byder os? — Skulde det ikke vaere^ 
fordi der overalt hos Maengden af alle Glasser lever 
en Trang, som kan slumre, men ikke uddae, en 
medfedt Laengsel efter Poesien og det Poetiske, 
som kun er at finde i den virkelige Kunst og Lit- 
teratur, og som vel ikke kan omskabe den mate- 
rielle TilvaBrelse for de mindre Lykkelige, men dog 
forsoner med den, beroliger og styrker, idet vi 
fele os luttrede og foraedlede? — Og hvis man 
trods den kunstmaessige Udferelse dog ikke feler 
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sig fuldkommen opbygget ved de technisk fortraeiFe- 
lige, men i deres Grundvaesen prosaiske franske 
Stykker, — skulde det ikke vaere fordi der, trods 
Larmen af Degnets Interesser, trods Tidens Egoisme 
og Kjaerlighed til timeligt Gods og materiel Nydelse, 
stedse i Menneskehjertet bevarer sig en Erindring 
om Idealet, en Art poetisk Samvittighed, hvis Rest 
undertiden lader sig here? — Derfor troe vi, at 
de franske Intriguestykkers Tid maaskee snart vil 
vaere forbi, fordi de dog ikke beatandig ville kunne 
dysse hiin poetiske Samvittighed i Sovn. Tidligere 
eller sildigere vil den lade sig maerke, denne dunkle 
Felelse, denne hemmelige Stemme, som siger os, 
at det Heieste dog ikke er, bestandig paa Scenen 
kun at see sig selv, som man staaer og gaaer, 
med sine prosaiske Feil og Tilboieligheder, med 
en snaever og uaedel Spidsborgermorai, — ligesom i 
det virkelige Liv dog ikke Alt bestaaer i at have 
sit gode Udkomme og undgaae CoUisioner med Politi- 
og Criminallovgivningen. To Elementer er det isaer, 
som i vort Aarhundrede have udevet en stor og for 
Poesie og poetisk Livsbetragtning fjendtlig Ind- 
flydelse. Det er det engelske Stue- og Familieliv, 
eller den Skikkelighedsegoisme , der seer Tilvaerel- 
sens Opgave i en Themaskine og et Bornekammer. 
Det er dernaest den naermest fra Benj. Franklin ud- 
gaaede Butik- og Kontormoral, der kun opfatter 
Ideer og Felelser i Form af dobbelt Bogholderi, Saa- 
danne Tendentsers Popularitet er det Romediens 
Kald at bekaempe. Der beheves maaskee kun 

16' 
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et enkelt beldigt Forseg af eu virkelig Digter, for^ 
at bringe os Alle. til den Erkjendelse, at det er 
den ideale Retning , eller det Poetiske , som, 
jo sjeldnere det \iser sig i det virkelige Liv, i 
alle Kunstformer og saaiedes ogsaa i Lystspillet , er 
at foretraekke, og bvorlil man efler visse Mellem- 
rum dog altid vender tilbage. Det er Digternes 
Opgave at lytte til biin bemmelige Stemme, det er 
nsermest til dem, at den henvender sig og siger: 
«Lader Eder ikke beherske af Dognets Fordringer, 
som ofte ikke engang ere aivorlig meente! Lad 
ApoUo vaere Eders Gud, og bar ban virkelig fyldt 
Eders Indre, saa vil ogsaa eflerhaanden Maengden 
vende sig fra Dognets Guder og finde Behag i 
Eders Vaerker. Ringeagter ikke de franske For- 
fattere fra den nyere Tid, om de end altformeget 
have fundet Indgang og maaskee ere blevne over- 
vurderede. Laerer af dem Klarbed, Liv og Be- 
vaegelse i Handiingen; selv deres Behaendigbed og 
Rlogt er ikke at forkaste. Men benter hos Eder 
selv, hvad üine mangle, Ideen og Begeistringen. 
Thi ogsaa den komiske IVluse vil Begeistring, og 
skjaenker kun sin beieste Gunst til dem, bvis Bryst 
er opfyldt af Guden ! « — Ogsaa Holberg var paa sin 
Vis begeistret, om han end manglede det Poetiske 
i ideal Forstand, saaiedes som det glimrer hos Ari- 
stophanes og beaander Formen hos Molière; men 
det som stedse vil leve, hans güddommelige Lune, 
hans urokkelige sunde Sands, er kun muligt i en 
Aandstilstand , som virkelig haever sig over det 



Slutning. 245 

f 

Saedvanlige. Naar man sammenligner hine gamle 
Mestere, som endnu kunne bevaBge og oplefte os, 
med den nyere Tids talrige og i blandede Ret- 
ninger adspredte Forsog, og naar man har prevel 
og adspurgt de forskjellige Guder, der dyrkes i 
Kunsten som iJLivei, vil man maaskee fele Sand- 
heden i de Ord, vi have valgt til Motto, og som 
en fransk Digter har oversat efter Plutarch: 



,yLes décrels du destin ont voulu qu^Apollon 
Fut Ie meilleur des Dieux pour la race morteUe}' 



Tillsgsnoter. 



Til Side 1. 

— Det moderne Graekenland har endnu iogen dramatisk 
Litteratur, men hjaelper sig mest med italiensk Opera, og 
OverssBttelser af Scribe og Dumas. For ganske nylig opferte 
maa endog i Athenea en fri Oversaettelse af Molières Gjsr- 
rige, som vandt meget Bifald. Saaiedes har maa her et 
maerkeligt Exempel paa de meoneskelige Tings Kredsgang; 
Molière laante sin Gjaerrige af Plautus, som atter havde 
laaat sin hos Gnekerne, og nu beklappe Aristophanes's og 
Menanders Efterkommere den franske Gjaerrige , som det 
synes, uden at dremme om, at det er deres egen Opflndelse, 
der efter 2000 Aars Fravserelse og Vandringer er vendt til- 
bage til sin oprindelige Arne. 

Men der er endnu et andet Sted, ogsaa en classisk 
Jordbund, hvor man maaskee i det Hele flnder mindre for- 
Tanskede Levninger af det oldgraeske Folkeliv, end i selve 
Graekenland; det er i den stor-graeske Colonie Neapel, hvor 
graesk Sprog og graeske Saeder herskede langt ind i den chri- 
stelige Tidsregning, og hvor man endnu kan efterspore de 
Poler, mellem hvilke Lystspillet i 2000 Aar har bevaeget sig. 
Naar vi have yttret, at det nuvaerende Italien ikke har anden 
dramatisk Poesie, end Opera og Ballet, saa gjaelder dette dog 
kun med Hensyn til de velhavende eller de saakaldte dannede 
Classer. Folke- og Marionettheatret har i dette Land lige til 
vore Dage bevaret et traditionelt Liv, som ikke er uden kunst- 
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nerisk Betydning. Ja, efter en fransk Reisendes Mening be- 
sidder Neapel i dette 0ieblik den af alle Samtidens komiske 
Digtere, som i den segte komiske Overdrivelse og Karikering 
har mest Ligbed med Molière, det \il sige i hans Prosastykker, de 
saakaldte Sganarel - Komedier. Ja , man spiller endog paa 
Folketheatret San Carlino Molières Doctoren mod sin 
Villie, kun med den Forandring, at Sganarels Person er om- 
byttet med Localflguren Polichinel. 

. Men den, som i Aimindelighed hersker paa dette Theater, 
•er den ovenomtalte Folkedigterj; ban hedder PasqualeAlta- 
Tilla, er tillige komisk Sliuespiller af stort Talent, og blandt 
de 130 Stykker, ban alt har bragt paa Scenen, skal der fin- 
des adskillige Mestervaerker. Imidlertid ferer ban langtfra 
fiogen glimrende Existents; ban maa, foruden sine Prever, 
^ive Forestillinger to Gapge om Dagen, giver tillige Guitar- 
undervisning, synger i Kirkerne og fungerer som offentlig 
^kriver, saa man neppe yeed, hvor ban faaer Tid til at skrive 
sine Stykker. Og med alt Dette fortjener ban kun et Par 
Hundrede Francs om Maaneden til sig og sine syv Barn. 

„Medens**, skriver den ovennaevnte Reisende sidste Som- 
mer, „man paa den fine Verdens Theater kun giver Vaude- 
Tiller af Scribe og Melodramer af Dennery*), besogte jeg den 
«ande Komedies sidste Tilflugtssted , Polichineltbeatret San 
Carlino, hvor man just spillede et nyt Stykke af Altavilla. 
Det bed: Polichinel oglfbans Herres Forryktbed paa 
Orund af Kometen af 13de Juni. Polichinel, der bar 
sin staaende Plads i alle neapolitanske FolkeskuespU , selv i 
<de alvorlige, som i Orlando furioso o. A. , er endnu ligesaa 
levende som nogensinde, ligesaa meget Ordgyder, Slughals og 
Oujon, ligesaa doven, dum, egoistisk, ligesaa naiv og snu» 
ligesaa forrykt og ulogisk, som det beundringsvserdige, sunkne 
Folk, bvis Yndllngstypus ban er, og Censuren indremmer ham 
endog en Fribed , som den ikke vilde taaie bos nogen Anden* 
Han synes i sin Person at concentrere den gamle Komedies 
Overgivenbed og Frisprog. I det overfyldte Theater var der 



*) Dog spilles i dette 0ieblik med Bifald paa alle itaüenske Theatre et 
originalt Lystspil-af Ferrari: Goldoni og hans 16 Komedier. 
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en sand Badstueatmoephaere, og den sammenhobede Maengde 
lo ikkedestomindre uafbrudt i hele tre Timer. Én rig Provinds- 
landmand, Prosdocimo, har begaaet den Daarskab i en Alder 
af 58 Aar at laere at laese, og er fra dette 0iebhk det ulykke- 
ligste af alle Mennesker. flan erAbonnent paa et Pariserblad, 
og har deri Isest den tydske Astrologs Spaadom om Verdenk 
Undergang ved Kometen, den 13de Juni. Han har kjebt sig 
et Arsenal af store og smaa Kikkerter, hvormed han Dag og 
Nat betragter Himlen, og vil hverken spise, drikke, sove eller 
betale sin Gjaeld. Hans Tjener Polichinel maa uafladelig holde 
Vagt paa Terrassen, for at \are ham yed det forste Glimt af 
Kometen, medens han selv medUhret i Haanden beregner de 
Minuter, han endnu har at leve. Han har lovet sin Datter 
til Sennen af en Adyocat fra Neapel, som ikke troer paa Ko- 
meten, og da Advocaten taler om Bryllup, bliver Svigerfadere» 
rasende og vil slaae ham ihjel. Idetsamme styrter Polichinel 
med et Skrig ned fra Terrassen, han troer at have seet Ko- 
meten fare gjennem Lnften, og knuse sin Hale mod Skor- 
stenen. Hele Huset er'i Oprer, indtil Advocaten eodelig op- 
dager, at Polichinel kun har seet en flyvende Drage, som paa 
Neapolitansk hedder cometa. Nu kommer Landsbyskolelaereren 
Gornacchio, en segte komisk Typus, og forseger i nogle over- 
givne Scener at bibringe Polichinel en videnskabelig Under- 
visning i Astronomien, og Lystigheden stiger endnu helere, 
da Polichinel seger at forklare sin Husmóder det samme 
astronomiske Komet - Galimathias. „Og saamange Ord^, ud- 
bryder han selv, „skal man have nodig for at dee.^ 

f,1 anden Act var der isser een Scène, som behagede 
Pubücum. — Den 13de Juni er begyndt; Stormen raser med 
Lyn og Torden, og Polichinel har aldeles tabt Hovedet; men 
pludselig bemaerker han en smuk ung Pige, som ubemaerket 
er traadt ind. Trods sin Forskrsekkelse kan han ikke afholde 
sig fra at sperge hende, om hun er gift, og da hun svarer 
Nei, glemmer han baade Kometen, Uveiret og Verdens Ende, 
for at erklaere hende sin Kjaerlighed og foreslaae hende iEgte- 
skab. Imidlertid bitter Advocaten paa at vise sin Svigerfader 
et Nummer af Bladet Veritè e Bugie, en Art neapolitansk 
„Charivari", hvori der forsikkres, atMenneskene vedKometens 
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St0d alle ville blive kastede over paa andre Planeter, paa Ve- 
nus, Mars, Saturn o. s. v. Dette troer Prosdocimo, „fordi 
det er trykt'^. Han lader sig nu feae til Neapel for at gjere 
Reiaen i Selskab. Der giver man ham og Polichinel Malaga 
med en Tilsaetning af Opium at drikke, og farer dem i ube- 
Yidst Tilstand til den hlaa Grotte. Her vaagne de i tredie 
Act; farst troe de sig dede og skrige Gevalt; men ved Synet 
af den vidunderlige Omgivelse blive de enige om, at de be- 
finde sig i Maanen. Forskjellige phantastiske Figurer, som 
gjaekke dem, bestyrke dem i denne Tro, og hinde dem en 
Msengde Galskaher paa iErmet, indtil endelig et Par unge El- 
skende aahenbare sig ved Grotten s Indgang svsBvende paa en 
hlaa Sky; det er Prosdocimos Datter, som har holdt Bryllup 
med sin Brudgom, medens hendes Fader og Polichinel vare 
paa Reisen til Maanen.'^ 

Til Side 1—2. 

— Antallet paa Medlemmerne af La société des auteur» 
dramatiques i Paris er for Tiden ikke mindre end 500, og 
endda er der adskillige Theaterforfattere , som ikke ere Med- 
lemmer af Selskabet. 

Til Side 19. 

Middelkomedien. Vi have sammenlignet Aristophanes 
med Shakespeare, og Ligheden vilde maaskee endnu have 
vaeret sterre, hvis Shakespeare havde- tilhert en saa dannet 
Tid og et saa civiliseret Folk som Aristophanes. Men ogsaa 
Middelkomediens Forfattere, at demme efter de Brudstykker 
som vi kjende af dem, synes at staae Nutidens Aand meget 
naermere, end mange Skribenter fra det 17de og 18de Aar- 
hundrede. Saaiedes har man af Antiphanes felgende sati- 
riske Dialog rettet imod Philosopherne : Fa der en. Hvad 
taler du mig om sedel Beskjaeftigelse? at leve i Lycseet med 
Sophisterne, disse nygterne Prakkere, som holde Diaet og ikke 
spise Andet end Figener? Og hvad siger man da for Godt 
hos de Karle? — San n en. Det, som for Oieblikket vorder, 
er ikke; thi det som vorder, kan ikke vaere, medens det vor- 
der; og hvis for at tale mere absolut, det som vorder, alle- 
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rede i Forveien var, saa var det idetmindste ikke det, som det 
nu vorder; thi Intet er istand til at vsre uden at vaere, eller 
istand til at vorde det, som det allerede er. Men det som 
ikke er vorden, er ikke; thi hvorledes skulde vel det vsre 
vorden, som ikke er vorden, eftersom Vorden har til nedven- 
dig Forudsstning en Vseren? — Og naar den ferste Vseren 
mangler, hvorledes skal da en Vsren kunne fremgaae af en 
Ikke-Vseren? Det er jo umuligt Hvis altsaa en Ting af sig 
selv bliver til Andet, saa vil den for Fremtiden ikke vaere. 
Men vil man maaskee sige : Hvis det Ikke - Yaerende engang 
vorder, hvad vorder det da? Det vorder ikke, det Ikke-Vaerende ; 
thi fra det 0ieblik af at det var vorden, vilde det jo vaere, 
og det Ikke - Vaerende vilde da ikke vaere sig selv Fa- 
deren. Stop, Stop, det er jo et Raesonnement, som Apollo 
selv ikke vilde kunne hitte Rede i. 

I et andet Stykke, som hedder Poesien, beklager den 
samme Forfatter sig over Komediedigternes Stilling i Sammen- 
ligning med Tragikernes. Naar disse blot naevne Oedip, Laios, 
Alkmaeon o. s. v., saa kjende alle Tilskuerne hele Heltens Hi- 
storie i Forveien; men vi stakkels komiske Digtere maae op- 
flude Alt, baade nye Navne, de Begivenheder, der gaae forud 
for Handlingen, og dem, som foregaae paa Scenen, baade Ex- 
position og Oplesning og meget Andet. Saasnart en Person 
afviger fra disse Regier, saa piber man, hvorimod de tragiske 
Helte kunne gjere sig saa lystige som de ville. 

Til Side 29-30. 

Menander. Da dette Skrift 1 det Hele behandler Gjen- 
stande, som ere de fleste Laesere meer eller mindre bekjendte, 
ville vi her tllfaie Noget, som turde vaere mindre bekjendt. 
Menander var undervist og opdragen af sin Onkel Alexis, en 
af de anseeteste Digtere af Middelkomedien, og var endnu ikke 
20 Aar, da han lod sin forste Komedie, Vreden, opfere. 
De alt citerede franske Arbeider (hvortil endnu kan feies en 
Disputats om Menanders Plokion og den latinske Orersaettelse 
deraf som Caecilius forfattede, af Arnould, Professor ved 
Litteratur - Facultetet i Paris) saette os istand til at meddele 
Fabelen af adskillige af Menanders Komedier, samt nogle Prover 
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af de i hans Fragmenter opbevarede Sententser og Maximer. 
Allerede Titlerne paa endeel af hans Stykker kuniffe maaskee give 
«n Forestilling om hans Retning. Saadanne ere: Bredrene» 
Fiskerne, Fruentimmerhaderen, Kretenseren eller 
Mandkvinden, Skjoldet, Hyleren, Venusfesten, Bso- 
terinden, Agerdyrkeren, Den Overtroiske, Den Ar- 
rlge, Praestinden, Den braendte Kone, Voldgiften, 
Dolken, Kudsken, Spaakvinden, Skatten , Stald- 
karlen, Zitarspilleren, Carthaginenseren, Smlg- 
reren, StyrraaBndene, Tiggerpraesten , Kvinderne 
som drikke Skarntyde, Skibsrhederen, Hververen, 
Vreden, Conciiblnen, Den klippedePige, Auctionen, 
Forlovelsen, Den pryglede Kone, Soldaterne, Am- 
men, Vasen, Hephaestosfesten, Enken, Den falske 
Hercules, Skjaelveren, o. s. v. — Hans mest yndede 
€harakterev vare: De Fattige , de stortalende Soldater, 
Snyltegjaester og Slaver. Af nogle af hans Stykker kjen- 
der man Jndholdet; i Skatten sender et ungt Menneske, 
som ved Udsvaevelser har tilsat sin Arv, en Slave til sin 
Faders Grav. Faderen har nemlig fer sin Ded givet den 
Befaling, at man efter ti Aars Forlab skal bringe ham et Maal- 
tid til Graven. Men da Sonnen vil opfylde denne Pligt, har 
han allerede solgt den Mark, hvor Graven beflnder sig, til en 
gammel Gnier, og kan kun med dennes Tilladelse aabne 
Graven. Man flnder der en Skat og et Brev. Den Gamle 
bemaegtiger sig Skatten og paastaaer, at det er ham selv, som 
har skjult den der. Deraf felger en Proces, hvor Gnieren 
faaer Leilighed til at udvikle sin Charakter, men skjendt 
man ikke bestemt kjender Slutningen, kan man let gjaette, 
at det er Brevet, som afgjer Sagen til Fordeel for Sannen. 
I et andet Stykke, som hedder Synet, har Phido en San 
af ferste iËgteskab. Hans anden Kone har i sin Ungdom 
havt en Elsker og med denne en Datter, som hun i stor 
Hemmelighed lader opdrage hos Mandens Nabo, hvor hun 
igjennem en hemmelig Der i sit Bedekammer hver Dag kan 
tale med Datteren. En Dag overraskes de begge af Sennen, 
som ved at see en ung smuk Kvinde paa det Sted, han troer 
indviet til Guderne, flygter forfaerdet i den Tanke at have see' 
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en GadiDde. Deraf har Stykket sin Titel; men lidt efter lidt 
opdager han Sandheden, bliver syg af Kjaerlighed til denUbe- 
kjendte, og da et JËgteskab synes det naturlige LsegemiddeU 
akrifter man Sandheden for Faderen, som, for at feie sin 
Sen, tilgiTer Moderens Ungdoms-Feiltrin og skjaenker sitSam- 
tykke. — Et tredie Stykke af Menander, Plo ki on , (som saedvanlig 
overssettes ved Halsbaandet) kjender man noget mere til. 
En gammel Mand» Simon, jamrer sig for sin Nabo Menedemo& 
over, at han for en Medgift af 16 Talenter har aegtet en lille hseslig 
og herskesyg Kone , „en sand Djavel" , som af Skinsyge vil tvinge 
ham til at sselge en elskvserdig nng Slavinde. Naboen, som ogsaa 
har havt en ond, men fattig Kone, udtaler sin Glaede over, 
at hun idetmindste er ded, men han har den Sorg, at hans 
eneste Datter^ Pamphila, ved en natlig Fest er bleven forfert 
af en ung Mand, som siden ikke har ladet here fra sig. Han 
er nu kommen til Athenen for at opsege Forfereren, men 
Tiden er kostbar, da Datteren er i interessante Omstaendig- 
heder. Heldigvis viser det sig, at det er Simons Sen, iËschi- 
nos, der er den Skyldige, og han er villig til at gjere Alt 
godt. men hans Moder modssetter sig med stor Hseftighed et 
^teskab me^ en fattig Pige, isaer da hun alt har et rigt 
Parti for ham i Baghaanden. Imidlertid, daMenedemos truer 
med at henvende sig til Retten, gjer Simon for farste Gang 
sin Fadermyndighed gjaeldende, paastaaer, at han af Ërfaring 
tilstraekkelig kjender de ülykker, som felge med et rigtiEgte- 
skab, og aftvinger sin Kone et halvt Samtykke. Med Hensyn 
til Slutningen, har man kun den Gonjectur, at den hidferes 
ved et Halsbaand, som Pamphila i hiin Nat har skjaenket 
iËschinos, og som gjenfindes hos dennes Sester, og saaiedes som 
et utvivlsomt Beviis afskjaerer Moderen Haabet om at saette 
sin YiUie igjennem for Retten. En sdel Slave spiller en 

HovedroUe i Stykket. 

Vi hensaette af Fragmenterne nogle Prover paa Menanders 
Aand og Skrivemaade , og begynde med nogle Repliker , gjen- 
nem hvilke maaskee Digterens egne religiese og philosophiske 
Anskuelser give sig tilkjende: 
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— Jeg troer ikke (lader han en Epikuraeer sige), at Gu- 
derne have i deu Grad Tid tilovers, at de til ethvert Menne- 
ske isser, Dag for Dag, kunne uddele Lykke og Ulykke. 

-- Vi bringe som Ofifer til Templet et usselt Lam, neppe 
10 Drachmer vserdt, og laste hele Talenter hen til Viin, 
Gjsestehud og Fleitespillerinder ; vi fortjene da heller ikke, at 
Guderne skuUe skjaenke os meer end for 10 Drachmer af 
deres Gunst. Hvis jeg var Gud, vilde jeg paa mit Alter al- 
■drig taaie de ordinaere Nyrer af Offerdyr, naar man ikke idet- 
mindste tilfeiede en feed Aal, som kunde bringe Fetter Kalli- 
medon til at revne af Misundelse. — — Men Praesterne, de 
llallunker, hvor ypperiig beserge de ikke Offringeme! Vinen 
og de laBkkre Stykker beholde de for deres egen Mund; Re^ 
gelsen og nogle Figener, Dyrenes Galde og Been, mene de, 
er godt nok til Guderne 

— Jeg holder ikke af de Guder, som streife om paa 
Landeveiene og lade sig indfere i Husene ved Hjelp af en 
Maler. Ën rigtig bonnet Gud holder sig smukt hjemme, og 
beskytter dem, som have opreist ham en Billedstette . . . 

(Den aeldre Tragedies beieste Gud, det ubaielige Fatum, 
Dpfattedes af Ëuripides og den nye Komedie som det mere 
praktisk forstaaelige Tilfaelde [rv^rfi) eller den ubestemme- 
lige Magt, der fremgaaer af de sig aflesende naturlige Haen- 
-delser, og af de menneskelige Villier, som rere sig uden .at 
see klart). 

— Ingen kan gjere hvad han vil . . . Stol ikke paa Eders 
Fornuft; den menneskelige Intelligents er intet uden Tilfseldet, 
enten man nu kalder det Intelligents eller guddommelig Ind- 
skydelse . . , Det er Tilfaeldet, som raader over Alt, som om- 
styrter og bevarer. Tro mig, den menneskelige Klogskab er 
kun Reg og Indbildning — beskyld mig ei for Vildfarelse I — 
alle vore Tanker, Ord og Handlinger ere kun Tilfaelde; vi 
jsaette vort Navn paa Titelbladet, det er det Hele! Tilfaeldet 
bestemmer Alt, det er den eneste Gud, hvis I ei flnde For- 
noielse i at lege med tomme Ord . . . Mennesket, som ikke 
har modtaget Lafter af nogen Gud, ber uden Klage, med 
Taalmod og Maadehold, finde sig i Alt hvad der tilsteder ham. 
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— Dyrene ere meget lykkeligere og visere, end Menne- 
skene; betragt hint ^sel! Alle ville sige dig, at det er et 
elendigt Dyr, og dog kjender det ikke, som yi Mennesker, til 
nogen Lidelse, der har sin Oprindelse i det seN, men kun til 
dem , der hidrere fra Naturen . . . Hvis en Gud sagde mig r 
Vaeig efter din Ded hvad Slags Liv du yÜ — som Hund^ 
Yaedder, Buk, Menneskene eller Hest, saa vilde jeg strax svare 
ham: Gjer af mig Alt hvad du vil, kun ikke mere et Men- 
neske; thi det er det eneste Yssen, hvem Lykke og Ulykke 
tildeles uden Retfsrdighed. Hvis du er en god Hund, agte& 
du mere, end en slet Hund; en god Hest pleies bedre >end 
de daarlige, men om et Menneske er bedre og aedlere end 
andrc, det nytter ham Intet, Smigreren, Bagtaleren og den 
Onde ville stedse indtage den farste Plads. 

— Siig blot Ammen et Ord, saa tier hun ikke mere 
stille. Hun er som det Kobberbsekken, der haenger i den do- 
doniske Lund, og som, siger man, naar det bersres af en 
Forbigaaende , klinger hele Dagen — ja, hun herer ikke en- 
gang op om Natten. 

— Lykken er ikke som et Tr», der h»ver sin Stamme 
op af en eneste Rod; Ondt og Godt ere to Grene, der voxe 
ved Siden af hinanden. 

— Den, som kun seer hvad ban onsker, er en slet Dom- 
mer over Virkeligheden. 

— Jeg stakkels Taabe, som ventede at flndeMildhed hos 
en Kvinde! det er store Ting, hvis jeg slipper derfra med 
heel Hud. 

— Det er ikke muligt, at Tilfaeldet er et virkeligt for sig 
bestaaende Ysesen; men Mennesket, som ei formaaer at finde 
sig i Livets Medfor, kalder Tilfselde hvad der kun er hans 
egen Svaghed. 

— Hvor ulykkelige ere ikke Tyrannerne, hvilket ynkeligt 
Liv, at boe i Faestninger, stedse omgivet af Skildvagter, og 
frygte at see en Dolk i Haanden paaEnhver, der nsermer sig. 

— Ordet er den Laege, der helbreder for al Sorg, og de^ 
aeldste Tiders Vise kaldte det det elskvaerdigste af alle Laege- 
midler. 

— Skjeger og Talere have Taarer af samme Vand. 
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— Den, som vil gjereOndt, behaver kun et ganske lidet 
Paaskud. 

— Jeg kjender ikke noget saa dumstristigt . som Dum- 
heden. 

— Kyinderne have den Vane aldrig at sige Sandhed. 

— Lovene ere en skjon Ting, men den, som ikke kjen- 
der Andet end Lovene og felger dem med altfor stor Streng- 
hed, er en Art Politispion (Sykophant). 

— Jeg er rig, og Alle sige det, men Ingen kalder mig 
lykkelig. 

— Den Ven, som smigrer dig 1 Lykken, er en Ven af 
din Lykke, men ikke af dig. 

— Der er dem, som ere visere end de Vise, og som 
dog kunne tage feil. 

— En anstaendig Kvinde ber ikke farve sit merke Haar lyst. 

— Kvinden er forgyldt Skarn; hun er den behageligste 
Landeplage. 

— Der gives mange Uhyrer paa Land og Hav, men det 
sterste af dem alle, er Kvinden. 

— Den, som glver en Kvinde litteraer Dannelse, gjer ilde ^ 
ban foroger en allerede farlig Slanges Gift. 

— Hvor det er skjent at see en Mand, som virkelig er 
en Mand I 

— De Ondes Lykke er Gudernes Skam. 

— Det er farligere at laegge sig ud med en gammel Kone, 
end med en stor Hund. 

— Jeg har havt en Maengde Laeger; det er deres Visiler^ 
der have draebt mig. 

— Den, som Guderne elske, doer ung. 

— Den Vises Underholdning er Laegedom for Sjaelen. 

— Mennesker med et tomt Hoved holde sig ilive ved 
Haab. 

— Fattigdom gjar naesten altid Menneskene uforsigtige. 

— En Kvinde smigrer kun for at faae hvad hun onsker. 

— Hvis du vil leve et skjont Liv, saa gift dig ikke. 

— Graae Haar bevise Alderdom men ikke Viisdom. 

— Lad det aldrig falde dig ind at dadle en Kvinde eller 
at give bende Raad. 
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— Ondartet Bagtalelse har edelagt hele Byer. 

— Kvinderne kjende kun een Ting: den som de attraae. 

— En dydig Kyinde er en Skat for en retskaffen Mand. 

— Elsk Arbeidet, hvis du vil fere et skjent LIy. 

— Fattigdom paa Landjorden er bedre end Rigdom paa 
Havet. 

— Guldet aabner Alt, selv ünderverdenens Porte. 

— Selv den Yise er ikke skikket til Alt. 

— For en Mand uden Kone gives der ingen Ulykke. 

— Den, som har udsendt et Ord, har ikke Magt til at 
tale det tilbage (Vox semel etnissa . . ,). 

— H0ie Stillinger her i Yerden ere i den Yises 0ine kun 
Tant. 

— Overall hvor der er Kvinder, er der fuldt op af Ondt. 
^ Hvor Livet er skjent for den, som ikke kjender Livet I 

Til Side 40. 

Efter det Bifald, der blev les Précieuses ridicules 
tildeel, skal Molière have sagt: „Je tCai plus que faire 
d'etudier Plaute el Térence, ni d'éplucher les frag- 
ments de Menandre, 

Til Side 85. 

— Scribes utallige Operatexter. Det -vilde dog 
ikke vaere ganske uden Interesse at studere Forholdet mellem 
disse og hans Vaudeviller og Lystspil. Meget ofte tog han kun i 
de sidstnaevnte de Ideer og Personer, som han i Form af 
Opera bearbeidede for Gomponisterne, hvilket med et fransk 
Ordsprog kaldes at male baade Meel og Gryn af samme Saek 
(tirer deux movtures du même sac). Saaiedes var Ie Comte 
d'Ory forst en Vaudeville, VOurs et Ie Pacha er gaaet over 
i Brama og Bayaderen, o. s. v. 

Til Side 92-93. 

— Den forste Kjserlighed. Adskillige Lsesere ville 
maaskee undres over min Anskuelse af dette Stykke, naar de 
huske paa en bekjendt Afhandling af Soren Kierkegaard. Men 
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denne aandrige Afhandlings Betydning bestaaer maaskee isaer 
i det Phantasie- og Forstandsspil, hvorvedForf. lod sine egne 
Evner glimre. Hvad Gjenstandens Realitet angik, synes han 
mig at have begaaet omtrent den samme Feil, og saaiedes 
vaere kommen til samme Resultat, som om Nogen vilde sta- 
dere en paa saedvanlig Maade trykt Bog, ikke med et Par al- 
mindelige Briller, men med et Herscheisk Teleskop, istedenfor 
dermed at besigte Planeter og Kometer. « 

Til Side 107. 

— Franske Domme om Scribe. Den anferte Yttring 
af Fortoul lyder fuldstaendig saaiedes: „Il est laborieux et 
honnéte; mais tCayant pas été assez ambitieux dans les 
commencements , il Vest pevt-être trop aujourd^hui. 11 est 
spirituel plutót que fin, moqueur plus que comique, et enten du 
plus quHntelligent $ il a fait consister tout V art de thédtre dans 
la vraisemblance et dans Vimitation de la réalité, ne sa- 
chant pas trop ce quHl peutyavoir au déld. Si vous cher- 
chez d Ie caractériser par un cóté plus élevé, vous ne lui 
trouverez d'autre originalité que d*avoir osé rire de tout, a 
tout prix, Peut-étre a-t-il cru sérieusement imiter en cela 
Rabelais, Molière et Voltaire , qui ont , il est vrai , beaucoup 
plus ri que lui avant lui. M. Scribe ne s^est pas appergu 
que ces grands hommes tournaient Vironie au service des 
idees et non pas contre elles. Quant d lui, il ne s'est servi 
des formes du ridicule, que pour déerier tous les élans vers 
VidéaV 

— Gustave Planche sluttede engang for mangeAar siden 
en Udsigt over det franske Theater med den Bemaerkning: 
„Scribe arbeider fornemmelig for Finantsverdenen (i hvis 
Qvarteer Theatret Gymnase ligger), Delavigne for det halv- 
dannede Bourgeoisie, V. Hugo, A. de Vigny og Al. Dumas for 
den poetiske og litteraere Ungdom." — Hvad de Franske for- 
nemmelig og enstemmig dadle og spotte iios Scribe, er hans 
Mangel paa littersBr Dannelse og aesthetisk Smag, .og hans 
platte og skjedeslese Stil; han synes at have glemt Grani- 
matik og Rhetorik. Han skriver f. Ex.: Votre mari était 
dans son fauteuil qui dormait {Actéon)^ og lignende Phraser 

17 
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ere hyppige i alle hans Arbeider. Forevrig bebreider Kritiken i 
Almindelighed Scribe hans overfladiske lagttagelse , hans platte 
Materialisme, hans Tendents til at skjule Svagheder ved Kunst- 
greb, endelig en yIs Jalousie, hvormed ban paa sine gamle 
Dage skal sege at tage Pladsen op for yngre Talenter. For- 
nylig har en Kritiker (Monselet) fremsat den Mening, at man 
„maaskee engang vil frembringe Komedier ar stor Yaerdi yed 
at benytte de Antydninger, Motiver ogTidskildringer, der lin- 
des^ i Scribes og Bayards frivole Repertoire; og saaiedes ville 
da disse Forfattere ikke vaere indviede til fuldstaendigUndergang.^ 

Til Side 142. 

— La Calomnie, En vaesenlig Grund til den Lykke. 
dette Stykke nylig har gjort, er den üro og Frygt for offent- 
lig Omtale, der hos en stor Deel af Publicum er fremkaldt 
ved E. de Mirecourts dristige Biographier og de mange Pro- 
cesser, disse have paadraget ham, og som mulig ville bevsege 
ham til forsigtigere , men ikke mindre ubehagelige Aaben- 
baringer. Denne Frygt har allerede fremkaldt et Par uye 
Stykker, som Le Pamphlétaire af Legouvé. 

TU Side 152. 

— En eneste Gang har Scribe paa et virkeligt og vel- 
tegnet historisk Grundlag vaeret nsr ved at frembringe et 
godt Stykke. Det er i Avant, Pendant et Après (la 
Révolution), opfort 1828. De to ferste Afdelinger ere meget 
gode, men i den sidste ender Stykket ^de«tmï in piscem) som 
en plat Vaudeville, med de Vers: 

Ahy quelle heureuse nouvelle! 
Ce choix si mérité 

Récompense son zèle: 

Le voild député. 
Sur eet heureux evenement, 
Recevez notre compliment ! 

— Vi mindes her om et Stykke med samme historiske 
Baggrund (Revolutionen) nemlig Emigrantens Reisevogn 
af Mélesville, som i denne Tid med stort Bifald opfores i 
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Tbeatret la Galté. Da dette Stykke, saayelsom Mie hel Per- 
rin, baade i dramatisk Interesse og sely i technisk Gomposi- 
tion staaer betydelig over Scribes bekjendteste Stykker, og da 
Forfatteren var Scribes hyppigste Medarbeider, kan man ikke 
uden Grund antage, at en stor, maaskee den bedste Deel af 
Scribes Beremmelse egentlig ber tilskrives Mélesville. 

Til Side 176. 

— Heiest blandt alle de neevnte Retninger og Forseg 
staae imidlertid i poetisk Henseende de dramatiske Arbeider 
(de fleste udgivne under Titelen Proverbes) afAlfr. de 
Musset og O. F e uil] et, som vare skrevne uden nogen 
Tanke om Opf^relse, og dog medHeld ere bragte paaScenen. 
Hos Begge har en helere poetisk Luftning gjennemtraengt 
Stoffet, og en aegte Kunstnernatur udpraeget sig i Stilen og 
Dictionen. Hos Feuillet, som er noget yngre, er Oplasningen 
stedse 1 Harmonie med Moralen. Hos Musset derimod, som 
fremstod under en aesthetisk Revolution, der frembragte en 
ny Kunst og Litteratur, har derimod det Poetiske udelukkende 
Overvaegten. I ungdommeligt poetisk Overmod syntes han 
undertiden med Forsaet at trodse Moralen, fordi den tilfseldig- 
vis fandtes respecteret af hans litteraere Modstandere, de aand- 
l0se, akademiske „Glassikere''. Men selv denneTrods har sin 
aesthetiske BeretÜgelse, da hans Hensigt kun var at producere 
kunstneriske Studier og Phantasier. 

Til Side 177—78. 

— Balzac. Denne geniale Skribent, som hele sit Liv 
syslede med ksempemsessige Planer, tsenkte ogsaa paa en 
Theaterreform, og segte i sine sidste Aar (ligesom George 
Sand gjor endnu) at overfere sine Romanideer paa Theatret. 
Men hans Gonceptiouer vare for dristige og storartede, til at 
han ikke overalt maatte mode Modstand og Kabale. Forst 
efter hans Dod indsaae man, at Balzac maaskee dog havde 
havt Ret, og hans Komedie Mercadet Ie Faiseur (Bors- 
Projectmageren) blev i 1852 opfert over 100 Gange paa Gym- 
nase. Blandt mange andre Ideer havde han ogsaa den at 
skrive en Fortssettelse af Molières Tartuffe, med hvilken 
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han yar misforneiet. Han fandt det ufor8\arligt af Ludvig 
XIV. at haye tilladt Opferelsen. Han vilde begynde, hvor Mo- 
lière ender, hYorTartuflfc er demaskeret, Valere gift og Dorioe 
alter i sit Kj0lLken. For at vise det Upaalidelige i Cleanthes 
Pliilosophie og Ëlmires borgerlige Dyd, vilde han i Orgons 
Hus indfere en elegant, adelig Verdensmand, som ikke gaaer 
i Kirke, men til Hoffet og i Operaen. Denne Herre bedaarer 
strax alle Damerne, baade Elmire og Marlanne, som flnder 
ham meget elskvserdigere end sin Mand. Orgon seer 1 ham 
sin ffirligste Ven, indtil han senere erfarer, at denne Ven al- 
drig vil kunne tilbagebetale de 100,000 fr., han har laant 
ham, og at han baade har forfert Elmire og Marianne, hvem 
Valere nu forekommer stupid. 1 denne Syndflod af huslige 
Ulykker feler Orgon, at den fine Verdens Laster ikke ere min- 
dre farlige, fordi de ere uden Hykleri. Han S0ger nu sin 
Redning hos Tartuffe, der imidlertid er forsdlet vedAnger og 
Bod; Tartuffe optrseder da som en ganske Anden, og bringer 
ved milde og indtrsngende Forestillinger Fred og Forsoning 
tilbage i Huset. Dette bizarre Komedieudkast har virkelig 
exlsteret og er meddeelt af Balzacs Ven Léon Gozlan. 

Til Side 210. 

— Den lyriske Sirene. Det er muligt at den samme 
Forkjaerlighed for det Lyriske har fjernet Paludan-Müller 
f ra Theatret, hvor hans Debut var glimrende. Kjaerlighed 
ved Hoffet er maaskee den fortraeffeligste Studie, der exi- 
sterer i den Shakespearske Lystspilgenre , og det maa hoilig 
belüages, at et saa ungdommeligt Lune, et saa umiskjendeligt 
Echo af den aegte Komedie, ikke oftere lod sig here. Det er 
muKgt , at vi i Paludan - Muller have tabt en stor komisk Dig- 
ter; men hvis han havde udviklet sig videre i denne Retning, 
havde vi maaskee maattet savne den Comédie humaine, som 
hedder Adam Homo. 

Til Billedet. 

— Dette er udfert efter en smuk Figur (afLeharivel- 
Durocher), som saaes paa sidste Pariser - Udstilling. 
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